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ELOSZ0

A statisztikai tevékenység Magyarorszagon is
hagyomanyosan széleakdra nemzetkdzi egyldttmikbdéssel
padrosul. A nemzetkdzi szervezetek tevékenyséqében vald
részvétel, a két— és sokoldalu nemzetkdzi OHsszehagonlitadsok
védgzése, a hivatali kiadvényok nbvekvé részének teljes vagy
részleges fqrditdsa, a nemzetkdzi szervezeteknek teljesitett
kill6nbbz& adatszolgdltatds stb. a szakmai szinvonal mellett
a forditésok min&sége irdnt is magas mércét &llit.

Ehhez a munkdhoz kivan segitséqet nyGjtani a jelenlegi
statisztikal szotér, amely tdbb mint 2600 tételt tartalmaz.
UsszedllitdsAdval azt a ceélt taztidk magunk elé, hogy a
leggyakrabban haszndlt két idegen nyelven elésagitsik a
forditadsok egyértelmiségét, segédeszikbzt adjunk a hivatalos
statisztikai szolgdlatban dolgozo szakembereknek a
forditasoichoz.

A wsz264llomaAnyt a magyar statisztikai gyakorlatban
haszndlatos szavakbdl és kifejezésekb8l Allitottuk dssze.
Elsésorban a magyar statisztikai megfigyelds és adatkdzlés
kdrében hasznalatos szavakat és kifejezéseket gydjtdttik
egybe, 8 ezeket kiegészitettik a statisztikai médszertanban
@3 a nemzetkdzi dsszehasonlitdsok sordn alkalmazott alapvetd
szakkifejezésekkel. Arra torekedtink, hogy a statisztika
valamennyi & terilete - népesség és népmozgalom, munkaligy,
beruhdzdsok, kutatids ¢és fejlesctés, pénzigyek, nemzeti
vagyon és -jbvedelem, a redlszféra Agazatai és a
szolgaltatésok, & lakossdg Jjbvedelme ¢és foqyasztasa,
szocidlis ellatas, egészséqugy és oktatads, kOzmivel&dés és
sport, lakas és kbzmG, kdrnyezet, igazsaqszolgadltatas és
kbzigazgatés, terldleti statisztika - megfeleld mértékben
szerepeljen a szokészletben. Ugyanakkor a meglevé 4ltalénos
és nagy s8zadmd szakmai szdtdrral vald Atfedés elkerdlése
érdekében ) kapcsolddo szakteriletek (kbzgazdasaq,
kiilkereskedelem, pénzigy, szadmitastechnika stb.)
kifejezdseit a lehetd legkisebb wértékben vettik fel. A
statisztikai nomenklatardk, a kildnbdzé osztdlyozdsok,
valamint a szakmai maszaki-gazdasagi mutaték megnevezéseit
ugyancsak korldtozottan szerepeltetjGk. A esz64llomény

gyGjtése 1989. elején zarult le.

A sz246tdr szerkezete egyarant alkalmas az idegen nyelvre
és nyelvrdl térténd forditdshoz. Az elsé reész az
Osszegyldjtétt magyar—angol-orosz szodlloményt tartalmazza
magyar ABC rendben, mig a kdvetkezd két rész a szédllomény
angol, illetve orosz kifejezéseit gyGiti egybe a megfeleld
nyelv Aabc-rendjében és az elsd részben szerepld beti- és
szdmjel feltiintetésével. Igy lehetévé valik a visszakeresés.



A széotArban alkalmazott jelzések a kovetkezédk: kerek
zdrdjelben a magyardzd utaldsok, illetve a nem feltétlendl
haszndlandé kifejezések, vagy azok részei szerepelnek, az
egymds ald irott szavak vaqy kifejezések pedig szinonimak.

A fliggelék a statisztikai munka soradn leggyakrabban
eléforduld nemzetkdzi szervezetek nevét eés kbzismert
réviditéseit tartalmazza magyar, angol és orosz nyelven.

A szotadr a folyamatos vdltozasban levé statisztikai
tevékenységet tikrdzi. Mégis reméljik, hogy Osszedllitasunk
a gyakorlati munk&ban haszndlhatéd lesz. A s246tar javitaséra
iranyuld minden észrevételt szivesen fogadunk.

Budapest, 1990. marcius J0.

A szerkesztdé



PREFACE

Statistical activities are traditionally associated with
wide s8cope international cooperation also in Hungary.
Participation in the work of international organizations,
the compilation of bi- and multilateral international
comparisons, © the full or partial translation of an
increasing part of statistical publications, supplying data
for international organizations etc. require, in addition to
professional skill, translations of high quality.

The statistical dictionary, including more than 2600
items, is to provide help for these activities. During its
compilation our aim was to ensure unambiguity of
translations into the two mnst frequently used foreign
languages, to provide & manual f(or the staff of the
statistical service to prepare translations.

The items were selected from the words and expressions
used in Hungarian statistical practice. Primarily the words
and expressions used in surveys and dissemination of data by
Hungarian sdtatistics were gathered, then it was amplified
with basic technical terms of statistical methodology and
used in international comparisons. We strived to cover, to
adequate extent, all major fields of statistics: population
and demography, labour, investaents, research and
development, finance, national wealth and income, branches
of real sphere and services, income and consumption of the
population, social services, health and education, culture
and sport, housing and public utilities, environment,
jurisdiction and administration, regional statistics. In
order to avoide overlapping with existing general and
special dictionaries, the terms of other fields connected
with statistics (economics, foreign trade, finance,
computing technics etc.) are enlisted here to the possibly
least extent. Statistical nomenclatures, classifications and
technical-economic indicators are included also to limited
extent. The items were gathered uvp to the beginning af 1989.

The dictionary can be used for translating both from and
into foreign languages. The first part includes the words in
Hungarian—-English-Russian arrangement. The second and third
part enlists, in alphabetical order, English and Russian
words, respectively. Here also alphanumerical indentifiers
are given, - used in the first part, to make poassible

retrieval.



and optional terms or parts of them are given in brackets,
while the expressions given in new lines are synonyms.

An appendix includes the names of international
organizations and their abbrevations in Hungarian, English
and Russian, occuring most frequently is statistical

activities.
The dictionary reflects a statistical activity under

renewal, haowever, it is hoped that the compilation can be
used in practice. Comments on the improvement of the

dictionary are wellcome.

Pudapest, 30. March 1990
The Editor



NPERUCIIOBHE

CTAaTHCTHYECKaR NeATeJIbHOCTb H B BeHIPHH TPamuuBOHaNbHO
CBASaHA C OGWHPHHUM MeXnyHapOQHHM COTPYNHHYECTBOM. YWacTHe B
padoTe MexmyHapomHuX OpraHH3IauHfl, nposeneHne NBy- H MHOIrOCTO-
POHHHX COMOCTAaBJIGHHA, NONHHA HAK YACTHVHHA nepeBOxR BOSpacCTa-
el nonu uILaHHA BEHrEepPCKOR CTATHCTHYECKORA Cc/yxGu HA HHOCT-
pPaHHHe ASHKH, NPENOCTAaBJIEHHE DPA3SHOr'O poxna CTATHCTHUYECKHX NaH-
HHX UIA MexXnyHaponHWX OpraHMsSauHf H T.N. TPeSyeT He TONbKO
BHCOKOI'O NPOPEeCCHOHANIBHOI'O YPOBHA, HO M KavecTBa nepesona.

3ToR paGoTe HamMepeH cONeACTBOBATHh HACTOAUMA CTATHCTH-
YeCKHff cyjoBapp, comepxaumuit Gonee 2 600 nosmuuit. Npy ero co-
cTaBJIeHHH OGwna npenycMoTpeHa uesnb Cnoco6CTBOBATH OQHOSHau-
HOoCTH nepeBONOP Ha npa, Haubosee YaCTO NMpPHMeHAEMHIX ASHKA,
npem/ioXMTh CHEeLHAJIHCTaM, patoTalomuM B OPHIHAIIBHOR CTATHCTH-
yeckoft cinyxtée, nocotéue x nepesonam,

CnosapHuff dOHQ cocTaBsieH #3 NPHMEHSEeMHX B BEeHI'€PCKOR
CTaTHCTHYECKOR npaKTHKe CJIOB X BupaxeHHR., Bwsia cof6paHa B
nepey” ouepenb TEPMHHOJIOTHA BEHIepCKUX CTaATHUCTHYGCKHX OO~
cnenoBaHufl U cCooOOmMeHUR naHHHX, KOTOpasa saTrTeMm OGwnia npononkne-
Ha BaxHeAWHMMH TEepMHHAMH CTATHCTHYECKOA MeTOMOJIOTHK H Mexny-
HapoQHHX conocTasneHuft, CrpemnelHe GwIO HanpasseHO HA TO,
YTOGH OTpPa3uTh B CNOBApPEe B NONMKHOR Mepe BCE OCHOBHHE OC-
JIaCTH CTATHCTHKH: HaceseHHe u xeMorpaduio; Tpyn; KanHrTano—-
BJIOX@HHE; HayKy H TeXHHUKY; OHHaAHCH; HauHOHanNbHOE GOrarcTBO
M HaUHOHAaNIbHHA NQOXOM; OTPACAH peanbHOR cdepu K ycnyr; no-
Xons M norpedsieHHe HacesieHHA; CouHasibHOe ofecneueHue; sgpa-
BOoOXpaHeHHe ¥ OOpa30BaHHE; KYyNbTYpY H CNOPT; XWIHMHOE M
KOMMYHaJNIbHOE XO3ARCTBO; OKpyxaluyld cpeny; nNpaBoCynHe B an-
MHHHCTPaATHBHOE ynpaBJsieHHe; TEeppPHTOPHAIBHYI0 CTATHCTHKY. B
TO Xe BpeMR B HHTepecax H3ibexaHHA ARyOGAHPOBaAHHMA MHOI'OYHC-
JIGHHHX OBWHX M CleuHanbHHX CJioOBapeff B BOSMOXHO MeHbWEeM
of6bemMe BKJINYEHH B CJIOBaAph TEpPMHHW M BHpPaXeHHA CMeXHuX o6-
nacrteft /SKOHOMHKH, BHewHeR TOProBJH, (UHAHCOB, BHYHCIH-
T@JIbHOA T@XHMKH K T.H./. B OrpaHHYEHHOR Mepe BKJOYENH
TaKxe HaWMEHOBAHHA CTATHCTHYECKHX HOMEHKJIaTyp, pPasSHHX
KnacCUPUKALMA H CneuHaNbHHX TEeXHHKO-9KOHOMHYECKHMX nokKa-
sareneft. llonGop cnosapHoro ¢onpma Gwu1 3aBepuwleH B Hayasne
1989 roga.

Bnaronaps cBoefi CTPYKType CnoBapbk MOxeT OHTH IIpuMe-
HEeH npu nepeBponax KaK C BEHIePCKOr'O ASHKaA HA KHOCTpaHHuEe,
TaK ¥ obpaTHO. [leppas 4aCThb CNOBapA CONEPXHT BEHI'€epOo—&aHI-
NO-pYCCKHRA cnoBapHufft ¢oHn B andpaBHTHOM NOPARKE BEeHIrepCKo-
ro Astixa, a cnenymouHe nse HacTH MEepevHCNAwT aHIJIMACKHEe H,
COOTBETCTBEHHO, PYCCKHEe BHPaxeHHA B nopanke andaBuTa Kax-—
[Oro f3HKa C yka’saKueM G6YKBEHHOr'O H UHGPOBOro Koma NaHHO-
ro cinosa. Tem camuM oGecneyxnBaeTCs BOIMOXHOCTH IOHCKA CJIOB
B nepBOfl 4YacCTH.



B cnoBsape ucnonb3oOPaHu cnenymoumuHe oGOSHaYeHMR: B Kpyr-
JIHX CKOGKAX HMENTCA NOACHHUTEJsIbHHE CCHUIKH, A TaKxe He O6a-
sSaTenbHO NpUMeHAeMHe BHPaXeHUR WIH MX YaCTH, & BHDaXeHHA,
noMemeHHue Opyr non OpPYroM ABAANTCA CHHOHHMaMH,

MipunoxeHHe CONEPXHT HauMeHOBaHHE H OGwenpHHATHE coxpa-
MeHyss MexRyHapORHWX OpraHHsauxfA, HaHGosee YacTo BCTpevawuux-
CA B CTATHCTHUYECKOR paGoTe.

CnoBaph ABNAETCA OTPAXEHHEM CHCTEMAaTHYEeCKH OGHOBAAW-
mefiCA CTATHCTHYECKOR nesaTenbHOCTH. TeM He MeHee HauneeMmcsn,
4YTO OH MOXeT GWTh MNOJIESHHM B NpaxKTHYecKoi patoTe. Bynem
énaronapHs sa nooHe SaMeYaHHs MO ynyu\ueHHI CIOPaps.

30 mapra 1990 roma, r.BymanewTt

PenakTop
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additiv kompo-
‘nens
additivitas
adé

adéalany

adéalap
adohatésdg
addékedvezmény

ad énem

adés
addéssagszolgdlat
adézatlan
adozott

agazat

Agazati adatok
Adgazati kapcso-
latok mérlege
agazati aszta-
lyoz s

dgazati statisz-
tika

4dgazati szerkezet

aggkor (85 éves
és iddasebb)

agglomeracis

aggregaciés szint

aggregdldas

aggregdlt forma
aggregatum
agraripari egye-
silés

ajanlott levél-
postai kiildemény

aktiv idegen-
forgalom

aktiv keresé

aktiv keresdével
rendelkez6 haz-
tartas

aktiv killkeres-—
kedelmi mérleg

aktiva (pénzigyi)

aktualizdlds
alabecslés
alagazat
alapadat

alapanyag
alapanyagipar

alapher

additive component

additivity
tax
taxpayer

ratable value

tax office

tax allowance

tax category
debtor

debt service
before tax

after tax

economic branch
economic sactor
sectoral aqgregates
input-output table

Andustrial classification

sectoral classification
sectoral statistics

branch structure

old age (85 years and
over)

agglomeration
aggregation level
aggregation

aggregate form
aggregate
agro—-industrial complex
registered letter parcel
active tourism

active earner

household with active
earner

active trade balance
assets

updating
underestimation
subsector

primary data
basic data

basic material
industry of basic
materials

base wage
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abszolut eltérés
abszolut érték

abszolut gyakori-
sag
abszoldat hiba

abszolut kiuldnb-
sdg

abszoldat névek-
mény

abszolut szam
abszolut valtozéas
adat

adatallomany

adatatvitel haloé-
zat

adatbank

adatbazis

adatbéziskezel 6-
rendszer
adatellenébrzés
adatfeldolgozas
adatfelhaszndald
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adatforras
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adatgydj tés
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adathkérés
adatl:dzlés

adatleolvasas
adalmezd

adatisszedllitas
adatrigzites
adatriégzite

adatszolgaltatas

adatszolgaltatas
megtagadasa

adatszolgaltaté

adattdarolas
adatvédelem

A

absolute deviation
absolute value

absolute frequency
absolute error
absolute difference
absolute increment

absolute number
absolute variation
data

file

data transmission
networl:

data bank

data base

data basis

data base management
system

data control

data processing

data user

survey

data source

data set

data collection
data carrier

data requirement
data correction

updating of data
inquiry

data publication

data reading
field

compilation of data
data recording
data recorder

data supply

refusal, non-response

informant
respondent
data storage
data protection
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alapformula
(indexeknél)
alapkutatdas

alapsokasag
alaptevékenység

algoritmus

-alkalmazasi

program
alkalmazott

alkalmazott
kutatéas
alkalmi munkdas

alkalmi munkaval-
lalé

alkatrész
alkohol fogyasztas

Allamhéztartas
allami beruhdzas

allami egészség-
gyl szolgalat

éllami gazdasdg

dllami iparval-

lalat

Adllami irany{itas

dllami kereske-—
delem
allami
vetés
allami
épités
allami
daséag
allami
tika
allami
Allami

kbltség-
lakas~-

mezdgaz-
statisz-

szektor
témogatas
4dllami tulajdonu
lakas
allami vallalat
dllamigazgatas

éllamigazgatési

statisztika

Allamkbzi megal-
lapodas

base formula

basic research

base population
basic activity
primary activity
algorithm
application program

employee

applied research

occasional worker
opportunity worker
occasional worker
opportunity worker

{ temporary employee

service parts
spare parts
consumption of spirits

public finance
state investment

state health service

state farm
state industrial
enterprise

governmental guidance
state guidanue
state trade

central government budget

dwelling construction by
state resources

state (sector of)
agricul ture

official statistics

state sector

governmental subsidy
governmental support
state-owned dwelling

state enterprise

public administration

state administration

statistics of public
administration
intergovernmental
agreement
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CayHatHui pagodni
H2CI0C TOAHMMA PaEo THNK

ABTEAN 1N YyBAM
BaN4acTn

noTpesAeHe CrpTHMX
HANMWTHOB

IOCYAQPC YBEHHNE ¢MHAHCY

I'DCYy AAPC TBeHHOe
KarNMTA A0B 10 XeHVe

I0CY A3PCTBEHHAR
MEAVIUNHCKAN CAy XEa
roCcX0oe

IOCyAapc TEEHHOR
npoMuwAeHHOE Nnpeanpu—
aTre

I'OCY 44PC TBE@HHOR
ynpasae-Hve

IOCyAapC TBEHHAR
TOPros AN

INCYA/A2PC TREHHUA SloaxeT

rocyAapc reeHHOe

INAVIWHOR C TPOWTEALC TBO
IOCYy AAPC TREHHOE
ceascroe xoasicTeo
TCY ABPC TBRMHA R

CTaTnC TnKa
FOCy A3pC TBEHHWA CexrTaop
IOCy AApC TEEHHAR AO0Tauus

TOCYA3pPCTERHHAA
KBapTupa

IrOCYy Aapc TEEHHO®
npeanpuaTne

10CY A3 pPC TEEHHO

ynpas seHne
CTRTUCTUHA TOCYAapCT—
B@HHOT'O YNpasAeHUs
ME XIOCY AAPC TBEHHOe
corsaweHne
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allampolgar

allampolgéarsag
dllandé alkal-
mazasban 4l16

adllandé ki8ltseég
allandé lakéhely

4llandé munkas
4llandé népessiég

adllandé suilyozasd

indexsor

dllanddé véandorlas

4llandé vandor-
lési kiilbnbozet

allapotfelvétel

4llapotidésor
allasids
4llatallomany

allategeészségiigyi
szolgaltatas
allati termék

4dllatsdrdség

allattenyésztés

allattenyészté
gazdasiag

Allé sokaség

alléalap

4l 6eszkidz
4l1léeszkbz—-
4llomény
alléeszkdz Allo-
mény bruttd
értéke
4lléeszkbz-fel~-
ujitas
411 é6eszkdz-fenn-
tartas
alléeszkiz-javi-
tés és —-karban-
tartas
allodeszkbz-leiras

alléeszkbzmérleg
4ll6eszkbzbk At-
értékel ése
alléeszkbz bk
beszerzése

citizen

citizenship
person permanently
employed

fined costs
permanent residence

permanent worker
residential population
standard population
index series with fixed
weights

permanent migration
difference of permanent
migration

status survey

state series
standstill
livestock (numbers)

veterinary services

animal product
livestock product
rate of stocking
animal husbandry
holding farm
livestock farm

stock

assests
capital
assets
of fixed assets

fived
fixed
tixed
stock

gross capital stock

renewal of fixed assets

maintenance of fixed
assets

repair and maintenance of

fixed assets

depreciation of fixed
assets

balance of fixed assets
revaluation of fixed
assets

acquisition of fixed
assets
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rpaxaaHnH
TpazAaHKa

TpPaxAaHc TBO

cocTonuwt Ha NOC TOM-HOMN
pagoTe

wTaTHO® AMUO

MOC TORHHME PACXOAM

NOCTOAHHMWE BaTPaTH

NOC TOAHHOE MeC TO-
XUTEe ALC TEO

noc tosHHuA paso-ni

NOC TOAHHOE HACEe ARHVe

HABKCHUA pRA C

NOC TOAHHUMN BECAMW
NOC TORHHAR MUTPALMA

NOC TORHHAA MATPAUMNDHHAR
PaeHoOCTL
OEC AR ADBAHVIE® COC TORHNR
MOMEHTHO® OSC ARADBAHVE
spemeHHOA pAA COC TORHNA
speMa NpocToA

HNC ARHIHOC T NOT0A0B LR
cxoTa
PeTEePUHAPHWE. YC AYTW

MNPOAYKTH XMNBOTHOBOAC TBA

NAOTHOCTL CKOTA
VB0 THOBOAC TBO
EVIBOTHOBO AYEC KOS
XOSHAC TBO

sepma

C TaunoHapPHA A
COROKYIHOC Th

Ha ANYHHOC Th

OCHOBHMUE SOHAM

OCHOBHUE <¢OHAM

HA ANHNEe OCHOBHUX $OHAOB
napK OCHOBHUX <¢O0HAOS
BaA0Baf CTOMMOCTe Napxa
OCHOBHMWX <¢OHAOB

OBHOBARHNE OCHOBHUX
40HAOB

Texrywui PpemMoHT OCHOBHWX
4OHAOB

TeKyunit PeMoOHT GCHOBHWX
$OHAOB

NaHOC OCHOBHWX $O0HAOB
N3VATVIE OCHOBHWX $OHADS
SaNaHC OCHOBHUX $0HA0B
NepecueHKka ocHOBHUX
+O0HAOB

npuoespeTeHna OCHOBHMX
¢*OHAOB
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4l1éenzkbzbk
bruttdé felhal-
mozdsa
Alldbeszkbzbi:
eredati brutté
érteéke
alloeszkbz bl
¢értekcstkkenédse
4ll éeszkdz bk
értekel ése
4lldeszictizbk
kdényv szerinti
brutté értéke

alléeszkbz bk
varhaté élet-
tartama

4llomany

4llomanyba nem
tartozé munka-
vallalé

Al loménycsoport

alloményi létszém
4llomanys(rdség
(n8veényi)
allovetés
alrendszer
alséburendd at

altalsAnos iskola
(B osztAlyos)

dltalanos iskolai
végzettsaeg

Al talanos kidltseg
altal dnos sta-
tisztika

alternativ
hipotézis
alternativ ismerv

aluminiumkohdszat

alvallalkozé

anal fabéta

analitikus trend

anya-, csecsem@-
és gyermek
védelem

gross accumulation of
fined assets

original value of fixaed
tangible assets

depreciation of fixed

assets
valuation of fixed assets

gross book value of fixed
assets

expected lifetime of
fired assets

stoclk

employee not belonging to
the permanent staff

staff group

staf f number
density of plants

standing crops
subsystem
subordinate road

primary school

primary schowl educa-
tional attainment

overhead cost

general statistics

alternative hypothesis
attribute
aluminium metal lurgy

subcontractor

illiterate

analytic trend

wother, infant and child
protection

mother, infant and child
welfare

HaN080€ HakonAeHwna
DCHOBHWH $OHADS

MIAHAN NPPBOHAHAALHAR
nanoeas CTONMOCThL
OCHOBHMN $OHAOB

anoprnsauva

NEHOC OCHOBHMX $OHADS

OUBHKA OCHOBHMX $OHAOBD

HaN00an gansaHcosan

CTOVMOCTb OCHOBHMWX
HOHAOB

VAN0BARN FYHTANTRPCHARN
CTOMOC T OCHOBHMN
+0HR0B8

0xNAIEMAR NPOADAXNTENbL-
HOC Vb XVIBHU OCHOBHMX
cpeacTs

sanac

HaAa-ne

napx

SOHA

BHEWTATHWA paso THNK

WrarTHas OCHOBHAS TPynna
wraTHuA paaspsia
CIMCOYHMA COCTAB
NADTHOCTE HYAbLTYD
NAOTHOC T HACA XARHLIF
noces Ha HOPHW

noacwvc Ttema
AOPOTa HVIIRTO Ppadpsida
aAopora Huswed xarteropum
UFWeDEPA POBA TE AbHAS!

wWHO A2 (BOC LMUAZ THA)
HAMANLHAS WHO A
HAYIA ALHOR OEpABORaHNE

HAKAAAHME pPacxoaw
oBwas’ Cratne TnKa
TaopeTuvecHan cTa-
T™VIC TUKa
A@NALTEPHATUEHAA I'VINOTE3a

A'TPUEY T
XaparTepHuh NpuaHak
anomnrHnenas
NPOMUWARHIHOC Thb
CyYSNoOARAAHNK
HETPAMO THWFM
QAHAAMTNHRCKWN TpeHa
olpaHa MATEPUHCTEA,
MAaABHYRCTEA N aeTen
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anyagfelhaszndlas consumption of materials

anyagl Ag
anyagi fogyasztds
anyagi jélet

anyagi kar

anyagl raforditas
Anyagi Termék
Mérlegrendszer
anyagli termelés

anyagi tevékeny-~
ség

anyagi-mdszaki
tsszetétel
anyagigényesség
anyaglténzlet
anyagkihozatal

anyagktltseg

anyagmentes
termel ési értek

anyagmérleg

anyagmozgatas
anyagstatisztika
anyagtakareékossag

anyal haldlozas
anyakdnyvi adat-
szolgélﬁatés

anyanyelv

anyasagi segeély
ar
aralakulas

ariny

aréanyeltol 6dés
aranyeltol édési
index

aranyos reétegzés

branch of maturial
production

material consumption

material well-being

property damage

material input
Material Product System

(MPS)

material production

activity
production

material
material

material-technical
composition
material intensity
material stock
recovery indicator of
materials
yield indicator of
materials
material costs
material input
value added

balance-sheet of
materials

loading and unloading
material statistics

economizing of materials

saving of materials

maternal mortality

data supplying by
register (of births,
marriages and deaths)

mother- language, native
language

materni ty allowance

price

price movement

propourtion

rate

ratio

shift in proportions
inde: of shift in
prapor tions

structural indes

propor tional strati-
fication
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pacxoA MaTtepwaioe
NC MO N BOBAHVE
MaTepwuaon

OTPaCAb MATE@PVANLHOTO
NpoVEBsOoAC TBA

MaTepunasbHoe
noTpeseHne
MaTEpUANLHOE EAaroco-
C TOSHWE

MavTepvassHui yueps
MaTEPUANLHNE SATPATW

cucTemMa MaTepna abHOIO
npoviasoactea (CMUW)
MaTepnasbHO® Npona-
80AC TBO

MaTEPUANLHAR ARATRAbL-
HOCTW

MATEPVNANBHAA MNPOAYHUNS

MATEPUA NBHO~TEN HAEC KA
coc'rae

Ma TepPUA J10@MHOC Th

SANAC MATEPVAAOR

rNoKABATE M MLNOALEO-
BaHVA MaTepuaoe

MATEPVA AbrE PACROAM
MaTEePUNANbHUE WVNBABD XKW
Y€ A0BHO-YNCTAR
CTOMMOC Tb
AOEaBAEHHARA CTONMOCTHL
ganaHc MaTepvanos

NOTPYeKa N PanTpy@Ha
CTATUCTVKA MATEPWVAADS
BHOHOMNA MaTEPNANOSE

MaTRPUIHC KA CMEPTHOCTL
AQHIMIE@ PEeIuUCTPOoD
race aeHVs

PoAHIOR AWK

NOCOEe NO MaTePWHC 1BY
ueHa

AVHAMUKA UeH

coaTHoweHne

LY E ]

nponopyuvs

casur nporopuyni

VIHABKC CTPYKTYPHUX
nameHaHM

NPONOPUVNOHA AbHa RN
C TPATULNKAUNS
nponopUUoHa NbHOe
paiormposaHne
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ardnyossadgi préba proportionality test

aranyparités
aréanyskala
aranyszam

aranytartal ék
ararany

drbevétel
arfolyam

Arindex
arkedvezmény
adrképzds
arkiegészites

arrés

Arrugalmassag
Arstatisztika
aArszinvonal
arszinvonal -
valtozas

Artalmatlanitott

szemét
artéamogatas
arteér
artipus
aru

arualap
adrucsere

Arucsoport
aruexport
druforgalom
drufécsoport
arugyiimblcsbs
druimport
arukészlet

arunbdveény
Arureprezentans

Arugzallités
aruszerkezet

Arutermelés

arvaltozés
Arviz

gold parity
ratio scale
proportion
rate

ratio

gold reserves

price relation
price relative
sales receipts
exchange rate

price index
raeduction in price
pricing

price subsidy
price supplement
trade margin

price elasticity
price statistics
price level

change in price level

rubbish rendered harmless

price subsidy
flood area
price-form
commodity

good

commodity fund
comnodity exchange

commodity group
exports of goods
commodity trade
main commodity group
commercial orchard
import of goods
stock of goods
stock pile
cash crop
commercial crop
representative good
specification
goods transport
commodity pattern
conmodity structure
commodity output

change in prices
flood

TRCT NMPONOPUMOHA ABHOC TYU
nposa nponopuno-
HAaALHOC TY

@010TOW napwuTeT

wKasa cooTHoOweHW

OTHOCUTENLHOR “WC A0

30 A0THE peIepbBw
M0 A0 THE BAanNnacu
CooTHOWERHWE UeH

BUPY“IKa OT NpPogsaxwv
BRANTIHUA KypC
osmeHHuA Kypc BaswT
nHAEKC uer

CHunAaKa
ueHOOSpasoBaHne
AoTauma ueH

TOProsan Hakvaxka
TOPropas HaueHka
PAACTUMHOC TL UBH
CTAaTNCTUHE UeH
YpOBGHL ueld
MBMEHEHE YPOBHA UeH

oseaspexeHHUA Mycop

AOTAUNA K UeHaM
noAma

TN ueHM

ToBap

TOBAPHMA SOHA

osMeH Tosapamun
TOBAPOOEOPOT

ToBapHafn rpynna
BKCNOPT TOBapoe
TOProBAA TOBapPaMn
TA3ABHAA TOBapHan rpyrna
TOoBAPHMA SPYKTOBMA Caa
WMMOPT TOBapO®

Zanac Toeapos

TOoBapHWA $0OHA

TOBapHaA KyALTypa

ToBap-npeAclaBsnTe b

rpy@osof TpalcnopT
TOBApPHaR CTPYKTypa
ToBapHWA cocTas
BMYCH TOBapos
NPoOV=8BOAC TBO TOBAapos
nsMeHEHVI® UeH
HaBoAHEHVE

"t Y-1-7 L1
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235
236
237
258
259
260
264

Arvizvédelem

asszocidcids
egyiitthaté
adsvany—, szikviz-
és Oditfital-
ipar

Adsvanyvagyon
aszimmetria
aszimptotikus
torzitatlansag
atarazas

Atalakitas
Atépites
Atfed
(osztAlykdz)
Atfoyé adat
Atképzés

Atlag

atlagar
adtlagbecslés
Atlagber

adtlagforma
(indexeknél)
Atlagkereset
dtlagos életkor
adtlagos eltérés
aAtlagos évenkénti
fogyas
atlagos évenkeénti
szaporodas
atlagos
gyermekszam
adtlagos iskola-
zottsagi szint
dtlagos kivi-
telezési idég
dtlagos kil énbség
atlagos népesség

Atlagos statisz-
tikai létszam
atlagosan telje-
sitett mdszak-

szam
atlagsuly
atlagszamitas

atlagszamok
torvénye

Atmend forgalom
tranzit forgalom
Atmend készlet

flood control
flood prevention
coefficient of
association

carbonated water and soft

drink industry
mineral water

subsoil assets
asymmetry
asymptotic unbiasedness

repricing

rebuilding
reconstruction
interpenetrate
overlap
comprehensive data
re-education
re-training
average

mean

average price
averaging
average wage

average form

average earning

average age

mean deviation

annual average of
decrease

annual average of
reproduction

mean number of children

average level of
education
average time of
construction
mean difference
mean population

average statistical staff

number
average shift-number
per formed

average weight
averaging

rule of mean values
transit traffic

transit turnover
carryover stock
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SAWNTA OT HABOAHEHWA
HOD¢SNUVEHT accouynaunn

NPOMMWARHHOC Th MUHE—
PAAbHMX , TABNPOBAHHMX W
MPOX A3 ANTE ALHWX
HAMNTHOB

MNHEPAALHOE E0raTCTeO

acviMMe Tpvin

ACVIMTO TUHEC Ka R
HeNCKHaXeHHOC Th

nepesoa B HOBME UeHM

nepeoyeHKa

nepec Tpotka

nepeae axa

nepexkpuweaTs

BCeOEYEMANUNe AdlHHNE
nepexksacnenkayna

cpeaHnan

cpeaHns uyeHa

oueHHa cpeaHeM

CPRAHNAS BapasgOTHaRN
naaTa

cpeaHt suna (vHaexcos)

CpeaHnn sapniaaTta
cpeaHvt BOSpacT
cpeaHee OTKAoHeHWe
cpeaHee exeroaHoe
coxpaweHne

cpeaHnt exeroarui

npupocT
cpearee 4nC A0 aerent

cpeaHni ypoBeHL
OEpasDBaAHNRA

CPeAHAR MNPOAOAXVTE AbL—
HOCTb CTPOUTEALC TBA

CPEeAHAs pagHNL

CPEAHARA HNC NEHHOCTh
Hace seHuA

cpeaHnt CTaTNG TU-RCKWA
cncoYHwt coc Tae

cpeaHee OTpasoTarHHOe
HUC A0 CMeH

cpeaHn Bec

pacweTr cpeaHeMh
wocHUC reHne cpeaHen
BaKOH CpeAHNK “Mcen
TPAHBVNTHDE ABNXeHVR

nepexoasyui oc TaTox
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atomenergia
Atszémitas

dtszadmitési kulcs

dtvevd édgazat
Atviteli idé6
autokorrelécid

autokorrelécios
egyiitthated

automatikus
hibajavitas

automatikus
osztalyozés

autdpalya
autéregresszié
autéut
azbesztcementipar

azonosité

nuclear energy
conversion

conversion factor

receiver branch
transfer time
autocorrelation

gserial correlation
autocorrelation
coefficient

automatic correction of
errors

taxonomy

motorway
autoregression

motor road

industry of asbestos
cement

identiflier
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ATOMHAR PHEPTUR
repecwaT

nepeouaHKa
HOBGONUMEHT NepecHeTa
MepesoAHNt K a4
NMPVHUMAIEAR OTPAaC AL
BPEMA NEPEAasn saHHMX
S8 TOHOPPR AAUNA

HOBOSUUNBHT

2B TOKOPPE AU
as TOMa TVMECKAaR

HOPPEKUMA OWNEKW
a9 TOMaA T RCHaR

H ARCCVSNHALUNA
TAKCOHOMUA
aBTOCTPasa
asToperpeccun
APTOMATIUC TPA AL
ABERC THO-USMEHTHAR
NPOMMEARHHOC Th
VAZHTVOVKATOP
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bankbetét
bankjegy
bankjegyal lomany
bankjegyforgalom
bankkbtlcsbn
bankkdltség

bankszamla
bankszédmlapénz

bank tevékenység
banyéaszat

baromfi

baromfi- és
tojasfeldolgozo—-
ipar

baromfitenyésztés

bauxitbanyaszat
bazis

bAzis kiva-
lasztasa

bazis mdédositasa
bazis sulyozasa
bazisiddszak
bazisindex
bazisorszag
bazisvaluta
bazisviszonyszam

becslés

becsléses illesz-

kedésvizsgdalat
becslési hiba
becslési médszer
becsl6 fliggvény
becsiilt atlag
becsiilt népesség

bedolgozé
beépitett telje-
sitlkeépesség

beépitett terilet

befejezetlen
beruhdzés

befejezetlen
termék

bank deposit

banknote

money supply

circulation of banknotes
bank loan

banking charges

banking services

bank account
bank money

banking
mining

poul try
industries of poultry-
and egg processing

poultry farming

baunit mining

base

basis

choosing the base period

modification of the basis

rebasing
base weighting

base period

base index

base country

base currency
reference currency
base ratio

estimate
estimation

estimated goodness of fit

error of estimation
method of estimation
estimator (function)
estimated mean

estimated population

home-worker
installed capacity

built area
incompleted investment

unfinished goods
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BaHKOBC KW BKAA
FaHKHOT

HAANHHOC Th GaHKHOT

ogpaeHn® €3AHKHOT
SAHKOBCHAR CCYAd
EAHKOBCKWE PAaCXOAM
naaTa 82 EaHKOBCKWE
ycayrn

SaHKOBCKW cueT

ARHLI HA BAHKOBCKWX
cueTax

GAHHOBCHARN ASSITEALHOCTL
ropHOACEWBANWAE N
NPOMMWARHHOC Tb
AOMAWHAR NTVUA
NPOMUWARHHOC TL MO
NepepasoTKe NTy N Aany

nTUUWEBOoOAC TBO
A0BSW-a goucwuron
saanc

BMEOp dasuca
MOAVPUMKAUUA BaBUCAH

838QUNBAHVE NO EASNCHUM
Becam

gasncHwi neproa
sasancHui nHAEKC
gasuci4aN CTpaHa
SaBVCHAR BaAwTa

FASNCHAA OTHOCUTRALHAR
e AnHNHa
OUeHKA

OURHOYHOR WNCC AR ADBAHNE
coraacosarHOC TN

owngxa oueHKn

METOA OUBHKIN ,

OURHOMHAR SYHKUNA

cpeaHan MO ouerwe

HUC A@HHOC TL HACE A@HNA
o oueHKe

Ha AOMHNK

COOpYXEHHAR MOWHOC T

8aC TPOEHHAN NAOWaAL

HesaeepweHHoe
HaMTa A0B A0 xeHVe
HRIaABEePWRHHMA NPOAYKT
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38
59

60
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62

befejezetlen
termelés
befejezett
beruhazas
befejezett
termékenység
befejezett
termelés

befektetett téke
befizetés

behozatal

behozatali
arindex

behozatali
forgalom

behozatali
tébblet

behozatali
volumenindex
bejaré (dolgozé)

bejelentési
kbtelezettség

bejelentésre
kbtelezett
megbetegedés
bejelentett
talalmany
bekapcsolt tav-
beszél 6—-4Allomas
bekdteout
belépési
mobilitas
belépl egység

belfdldi
beszerzés
belféldi
értékesites
belfdldi
felhaszndlas
bel féldi forgalom
belfbldi
gazdasagi alany
belfldi hitel

belféldi idegen-—
forgalom

belfdldi jovede-
lemtranszfer

work in progress
completed inveatment
completed fertility

value of output

invested capital

paymant

imports
import price index
import turnover

net import

import volume index
commuter

duty of registration

notifiable disease

patent invention
telephone installed

approach road
entry mobility

input unit

domestic purchase
domestic sales
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selling price

selling rate of exchange
sales turnover

seller country

supplyer contry
electronic industry

electronic data

processing (EDP)
computer

food
food industry

food product
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élelmiszerndvé-
nyek
elemi csapas

elemzés
elemzési eszkbz

elemz8 tanulmany

elérési idé
(sz4mitdstechni-~
ké&ban)

életben levd
gyermekek szama

életkor

életszinvonal

élettars

élettarsi
kapcsolat
élettartam

elfogadasi
tartomény
elfogadott
rendelés
elhaldlozas
elhalélozasi
valészindség
elhaszndl 6dés
elhullés
elitelt

elkdltizs
ellenhipotézis
ellen6r
(dsszeirdsndl)
ellen6rzés

ellenbrzd kérdés
ellen6rzé
szamjegy
elméleti iddésor

elméleti széras
elnéptelenedés
eloszlas
eloszlasfiiggvény
él64llat
élffakészlet

elfideny
elontdtt teriilet
ellreielzés

elfreszamitds

edible crops
food crops
disaster

natural calamity
analysis
analytical tool

analytic study
access time

number of children alive

age
living standard
cobhabitant

cohabitation

duration of life
length of life
acceptance region

accepted order

death
charice of death

wear and tear
perishing of animals
condemned

convicted

moving from
alternative hypothesis
supervisor

checking

control question
control figure

theoretical time series

theoretical dispersion
depopulation
distribution
distribution function
live animal

standing timber

early season
flooded area
prognosis
forecast
projection
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@l6suly
el dvatés

el fzetes adat
elsddleges
eloszlas
elsddleges
energiahordozé
elsldleges
feldolgozds
elsddleges
haléalok
elsldleges
j vedelem
elsddleges
mintavételi
egység
elsddleges
rdfordités
els8faja hiba
elsfrendd fout
elszamol &dsi
szédmlarendszer
eltartott
eltéras

®ltoldsos’
karrelacid
elvdlt

elvéndorlas helye

élvesziiletés
élvesziletések
aranyszama
élvesziletett
gyermek
elvezetaett
szennyviz
élvezeti cikk
elvonas

elzéréas
endogén

energetika
energiagazddl~-
kodas
energiahordozé
energiakiltség

enargiameérleg
engedmény

épités

épitési munkahely

épitési szak—- és
szerelGipar

live weight
early spring crops

provisional data
primary distribution

primary fuels
first stage processing
primary cause of death
primary income

primary sampling unit

primary input

alpha-error
trunk-road
accounting system

dependent
deviation
discrepancy

lag correlation

divorced

place of out-migration
live-birth

rate of live-births

live born child
conveyed sewage

beverage (and tobacco)
tax

imprigonment
endogeneous

enerygetics
energy management

fuels
costs of enaergy

energy balance

price reduction

rebate

construction

building site

building and mounting
industry
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épitési szigete-
I'6anyagipar

épitési tervezés

épitett lakasok
szama
épitmény

épitdanyag-ipar
épitéipar

épitlipari
kivitelezeés
aepitbéipari
magankisipar
épiilet hasznos
alapterilete
épiiletasztalos-
ipar
ércbanyészat
erdei fatermék
érdekel tség

érdekeltségi alap

erdf8gazdalkodds
erddsiteés
erdfdtelepités
eredmény
(szémitdsi)
érkezé killfoldi

erkblcsi kopas
er8forras
erg8fiiggvény
erfmdvi
bnfogyasztas
erdszakos haldlok

értékadat
értékcsbkkenés
értékcsbkkenési
leiras
értékelemzés
értékelés
értékesités

értékesitési ar

értékesitési
arindex
értékindex
értékkidl énbbzet
értékmutatsd

industry of insulating
materials for the
constructlion

architectural design

number of dwellings built

building
construction
building material
industry
construction

constructing industry

private construction
craftsmanship

useful surface area of
building

building joinery

ore mining

forest wood product
capital participation
monetary interests

interest fund

forestry
afforestation
forest plantation
result

foreigner arriving in the

country

obsolescence

resource

pawer function

own use of power plant

death by violence

value data
depreciation
depreciation allowance

value analysis
valuation
realization
sales

selling price

sales price-index
value index
difference in value

monetary indicator
value indicator
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értékbsszeg—
becslés
értékdsszegsor

értékisszetétel
értékpapir

értelmezés
értelmezési
tartomany
értelmezhetlsdg
értelmi
fogyatékos
érvinytelenités

esfztetd Hntlzés

eszkbzaranyos
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évenkénti
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évi Atlagos
csbkkenas

évi Atlagos
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évkonyv

exogén

exogén hazasség
exponencidlis
regresszid
exponencidlis
trend
extrapolécié

estimated value sum
series of value sums

value composition
bonds

securities
interpretation
domain of function

interpretability
mental deficiency

cancellation
voidance
spinkler irrigation
profit in proportion to
production means
capital productivity
capital intensity
ideal value
reference point
European Comparison
Froject (ECP)
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divident at the end of
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perennial crop
population number by
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average annual growth
average annual increase
yearbook
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exponential regression

exponential trend

extrapolation
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tfafeldolgozé-ipar wood processing industry aepesoospasarTusanuan

fajlagos
felhaszndl s
fakitermelés

faktoranalizis
falusi népesség
fasitas

fehérjefogyasztdas
fejlesztési alap

fejlesztési
kélcsdn
fejlesztési
kbltség
fejlédés iteme
fejl6d6 orszagok
fejrovat

fekvébeteg-
ellatas

fel nem oszZtott
kdl tség

felar

felbontés

feldolgozasi
tébla
feldolgozéasi terv

feldolgozéipar

felfiiggesztett
blintetés
felfliggesztett
szabadsadgvesztés
felhalmozas
felhalmozési

j dvedelem-
transzfer
felhalmozasi
kiadas
felhalmozott
eszkdz
felhaszndldas

félkésztermék
felnfttkor (15-
59)
felndttoktatas

wood working industry
specific use

felling

logging

factor analysis
rural population
forest plantation

protein consumption
development fund

development credit
development cost
rate of growth
developing countries
heading

hospital treatment
undivided costs

surcharge
decomposition

supporting table
plan of processing

manufacturing

suspended sentence
suspended imprisonment
accumulation

capital transfer
capital expenditure
accumulated capital

use consumption
utilization consumption

semi-finished goods
adult age (13-59 years
old)

education for adults
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felsdfokt iskolai high-level educational

végzettség

attainment

felsdfoltd oktatds high-level education
subsurface supply of

felszin alatti
vizkészlet
felszini
vizkészlet
felszorzas
(mintdabél)

feltételes
eloszlas

feltételes
mértékegység

feltételes szdoras

feltételes
valészindség
feltételes
vérhaté érték
feltételezés

feltételezett
(elméleti)
gyakorisag

feltjitds

feligyeleti szerv

felvasarlas

felvasarlé

nagykereskedelem

felvett: kdlcsin
fémtdmegcikkipar

fennallé hdzassig

fenntartds
(4116eszkbz)
ferdaeség
(gérbeéneél)
férjezett
férdhely-
kihaszndlds
fartozo
megbetegedés
fiatalkorua
bdnbzés
finomkeramia- és
csiszol 6korong-
ipar
fizetési mérleg
fizetési moéd
fizetett ora
fizetett
szabadség

water

surface supply of water

blow up
expansion
gross up
conditional

conditional
measure

conditional

conditional

conditional
value
assumption

theoreatical

renaewal

supervising
procurement

procurement
trade
loan

industry of
products

distribution
unit of

variance
probability

expec ted

frequency

authority

wholesale

metal mass

existing marriage

maintenance
skewness

married
utilization

of

accomodation capacity
infectious disease

juvenile deliquency

industries of fine
ceramics and grinding

wheel

balance of payments
mode of payment
hours paid for

paid holiday

paid leave
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pecypcw

HAABEMHUE BOAHNE
pecypcw
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fizikai
foglalkozésu

fogamzasgdatlas

foglalkozés

foglalkozési
viszony
foglalkoztatott

foglalkoztatott
létszam

foglalkozta-
tottsdg
fogyas
(népességi)
fogyasztds
fogyasztdsi cikk
fogyasztasi
egység
fogyasztasi
kiadas
fogyasztdsi
szolgaltatds
fogyasztési
szolgdltatas
fogyasztasicikk-
kereskedelen
fogyasztéi ar
fogyasztéi
arindex
fogyasztéi
drkiegészités
fogyasztéi
forgalmiadé
fogyasztéi kosar

fogyateékos
fogydeszkiz
folyamat
folyamatiranyités
folyamatos
adatgydjtés

folyamatos
valtozé
folyamatszervez§
folyamhajézas
folyami
kbzlekedés
folyé anyag-
rafordités
folyé ar

manual worker
physical worker
contraception
occupation
profession
occupational status

person employed
person engaged
number of persons
employed

number of persons engaged

employment

decrease (of population)

consumption
consumer good
consumption unit

consumption expenditure

service for consumption

services rendered

value of services
rendered

trade of consumer goods

consumer price
consumer price index

consumer price subsidy

consumers lurnover tax
basket of gouds

handicapped
semi-fixed assets
flow

process control
continuous survey

continuous variable

system organizer
river navigation
transport on rivers

current input of
materials
current price

folyé &ras terme- operating surplus at

lési nyereség

current price
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NPoOuSBDAC TBEHHAR
NPUBUAL B TEKYWAX
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124
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126

folyé elszamo-
laspok mérlege

folyd fizetési

mérleg egyenlege

folyd termel -
felhasznéil s

folyészamla
folytatélagos
mintavétel:
folytonos ismérv

folytonos valtozé

folytonos valdé-

szindségszamitas

forditott arany
ford{tott mutaté
forgalmi adé
forgalom

forgalomsdrdség

forgalomszaml alas

forgdsi sebesség

forgdéeszkbz

forraselosztas
féatlag

fdatlagindex
fobérleti lakdas
f8foglalkozas
f4idény
f6index
fokeresd
féldado
fbldalap
fildgazvezeték
f81dJj aradék
féldteriilet

fdlébecslés

fdsokaség
fotermék
fotevékenység
fouat

fart kut

balance of current
account

balance of payments on
current accounts
current input
intermediate consumption

current account
sequential sampling

continuous variable

continuous probability
distribution

inverse ratio

inverse indicator
turnover tax

traffic

turnover

traffic intensity
traffic census

velocity of circulation

current circulating
assets

investment stock
investory stock
resource allocation

overall average

universe mean

overall average index

dwelling occupied by
tenants

main occupation

high season

main index

overall inde:

head-earner

land tax

valued land area
natural gas pipeline
land rent

land area

overestimation

main population

main product
main activity
main road

borehole
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SaNaHC Texywwx pacs-eros
€aNAaHC MO TeKyuwum
cuweTam

CaNLAD TeKYywero
NARTE XHOTO EanadHCa
rnpome xy ToHHoe
NPOVSP0AC TBEHHOR

no TpesreHne

rerywnh cueT

Moc /e A0BATE AbHAR
PUEOpPKaA

cnncodYHWit NpuaHax

HernpepuaHuUi NpusHaK

HenpepwsHoe pacnpeae-
NRHNE BRPOATHOCTER

OgpaTHO® OTHOWeHWVE

ospaTHu/ NMoxasaTesb

HaAOr € OsopoTra

osopoT

AauzxeHne X

VIHTEHCUBHOC Th NMOTOKA

y-eTr asnuxe-Hns

CHOPOCTL OEOPOTA

CHOPOCTh OEPaWESHNS

OGOPOTHWE CPeACTRA

pacrpeaeeHne pecypcos
reHepassHan CpeaHnn

NHABKC reHepaabHoMi
cpeared
OTAGALHAR KPAPTUPA

OCHOBHO® @aHATVE
rAaeHui CceaoH
roHEPaAbLHMA NHASKC

asuuil Haexc

H“ARH CeMbn C HAVEDAbWM
AOXO40M

noeemMe AbHWN Ha or
semMe AbHWA SOHA
Tasonposoa

SEMRALHAR PReHTAa

seMe AsHaR NAowaAb
saMe 1bHDe Yyrodbe

cMeyeHne BBepX
aaBwweHNe

nNepeoueHKa
reHepanbHan
COBOKYNHOCTHL

OCHOBHAA NPOAYHUNS

OCHOBHaA AATENLHOCTL
rAasHwi iy Thb

MATVIC TP&AL

sypuvuabHU KO ADAeY
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129
130
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132
133
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133

136

137
138

139
140

141
142

143
144

143

fuvardijbevétel

fuvarkdltség
fuvaréra
fuvarozés

fliggetlen esemény
figgetlen minta
flggetlen
mintavétel
figgetlen valtozé
fiiggetlenség
(ismérvek
kbzbtt)
figgetlenség a
bazisorszag
megvalasztasatoél

fliggetlenség-
vizsgdlat
fliggovaltozé

figgveény
flggvény
logaritmizal &sa
figgveény-
specifikacié
fuggveényszerd
kapcsolat
fluggveénytipus
farész— és
lemezipar
fdtdanyagipar

freight receipts

freigth costs
freight hour
freight
transportation

event
sample
sampling

independent
independant
independent
independent variable
independence

base country invariance

independence test

dependent variable

effect variable
function
logarithmization of the
function

specification of the
function

functional relation

type of function

sawn and plywood
industries

fuel industry
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NOCTYNaeHUA 8a
TPAHC NOP TUPORKY
TPAHCMNOP THHNE HOAR I XKU
NePescDoHHMN “ac
TPaHCNopTUpoBxa
mepesoaxa
SPaxT
HE8AaBUCUMOE COBW TV
HESaABUCUMAR BWEOPKA
HESAVCUMaAR BUWEOPKa
Hesasncumui oTEop
HEBABVCVIMAR NEPEMEHHAR
HE®3BVICMOC TH

VIHBAPWVAHTHOC T SaswcHON
CcTpaHw

HESaBVCVIMOC Th OT BMEOPa
FasncHONA CTpaHM

NpoOEa HasSa\BNCVIMOCTW

BABUNCVIMAR NPeMeHHAR

SY HHUNS
AOTAPVSMUBALIMA Sy HKULIN

CNRUeIKaAUnNA ¢y HKUUN
SYHHRUMOHAABHAR CBRABK

TUN $YyHKUWMN
PaHEpHaAR NPOMUWASHHOCTh

TOoNANBHAR
NPOMHWAGHHOC Th
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13

16
17

18
19

20
21

22

23

23

26

27

28

garancidlis
javitas

gdzcsdhdldzat

gazdalkodés

gazdalkodd
szervezet
gazdasagfildrajz
gazdasagi
aktivitas
gazdasagi alany

gazdasadgi birsag
gazdasagi
bdncselekmény
gazdasigi egység
gazdasagi
erfdforrds
gazdasagi
munkak 8z osség
gazdasagi
szabdlyozés
gazdasagi
szabdlyozé

gazdasagi
szervezet
gazdasagi szféra
gazdasagi
szolgéltatas
gazdasagi
tarsulds
gazdasagilag
aktiv népesség
gazdasé&giranyitds
gazdasagnagysig

gazdasigossag

gazdasagpolitika

gazdasag-
statisztika

gézqgyartag éu
-elosztas

gazvezeték

gépek és gépi
berendezések
gyértasa

geépel
id6kihasznalasa

8,8y

repair under guarantee

gas pipework
economic activity
economy

organization
unit
geography
activity -

economic
economic
economic
economic

economic agent
transactor

fine

offence against economy

unit
resources

economic
economic
economic co-operative
control

management
management

economic
economic
economic
measure
economic management tool

economic organization

economic
economic

sphere
services
economic association
economically active
population

economic management
size of farm

size of holding
economic efficiency
rentability

economic policy
economic statistics

production and
distribution of gas

gas pipeline
manufacture of machines
and equipment

time of explouitation of
machines
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rapaHTuiHun pemMoHT

IasoNpPoBROAHAA CeTh
BeAGHINE XOBKNCTBa
3KOHOMNKA

BDHOHOMUHRC KA R
ABAT@ANHOC Th

XOBANC TREHHAH
opraHneauynn
PUOHOMUHRC HAN TEROTPASVRA
IHOMHOMC UHEC KA R

ABAT@ ALHOCTh

xossfic TB@HHWA CYEWeKT

NOBANC TBEHHMA WTPad
xosswic ToeHHoe
npecTynHoe aesHne
NoesiicTeeHHAR eAnHVIUA
PHOHOMNHRC KN PECYpPCH

xoaemic TeelHHoe
TOBapUWec TBO
IKOHOMUNHRC KO
poBaHne
PMHAT PHOHOMUHECHOTO
peTrYy AVpoBaHURA
VIHE TPYMEHT BHOHOMU—
YECKOTO pery AnpoeaHnA
FUOHOMNSEC KA A
opraHusauns
PHOHOMNHECKAA cCoCpa
HOBANC TBEHHWEe YCAYIW

pery an-

xossvc yeeHHoe
TOBapUWEC TBO
IKOHOMUNHRC KN aK TNBHOE
Hace seHne
ynpassaHue BSKOHOMNKOMH
pasmep xoesficTea
pasmep ¢epmu
BHOHOMUHEC KAR BHPRK—
TUBHOC Th
PEHTAE@ABHOC TL
BUOHOMNHECKAR NOANTUKA
PHOHOMNNEC KA A

cTaTnc TUKa
npPoVeBOAC TBO W
pacnpeageserve rasa
rasonpoBeoa
NPoOMB3BOAC TBO MaWUH W
MAaWNHHOTO OFOPYAOBaHWA

VCMOALB0BAHNE MAUMHHOIO
BpeMeHn
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29
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39
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38
39
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41
42

43
a4

45
a6
a7
48
49

30
851
92
33
54
335
56
58
89

gépi adat-
feldolgozds

gépi adathordozé
gépi hibajavitas

gépi vonéer6
gépipar

gbrbe
glirbeillesztés

gérbevonala
korrelécié

gbrbevonalua
regresszio

graftikon

grafikus
abrazolas
gumiipar

gyakorisdg
gyakorisagi
eloszlés
gyakorisagi gérbe
gyakoriségi
poligon
gyakorisagi sor

gyapjuipar
gyartasmegosztas

gyartmany-—-
cserélddés

gyartmany-
fejlesztés

gyértmany-
generécié

gyartmany-
megosztas

gyartéeszkiz

gyermekgondozdsi
dij
gyermekgondozdasi
segeély
gyermekkor (0-14
éves)
gyermekszam
gyermektelen
gyermekvédelmi
intézmény
gyoégyfirdo

electronic data
processing (EDP)

EDP medium
mechanical data carrier

electronic correction of
error

mechanical hauling power
engineering

curve

curve fitting
curvilinear correlation
curvilinear regression
chart

graph

graphic presentation
rubber industry

frequency
frequency distribution

frequency curve
frequency polygon

frequency series

waol industry
sharing of production
product changing

product development

generation of products
sharing of product
tools and equipments
child-care benefit
child-care allowance
early age (0-14 years
old)

number of children
childless

ingtitution for the child

protection
spa
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8B TOMATUSMPOBAHHA R
O‘DCIOTKI ARHHUX HA
8BM

cpeaa OSpPaGoTKW AdHHWX

HOCUTEAL AQHHWX

anTOMA TNBNPOBAHHUMA
pexnmM Koppexunn OWNEOK

MAWVIHHARA THAIa

MaWNHOC TpoeHne

Kprean

CrARXVBAHNE KPVBUX

BVPABRHNBAHNE KPUBMX

HPVBO AnHEAHA R
KOPPe AAUNA

HPpUBO ANHENHARA perpeccuif

rpasnK
CPasnHECKOR NBOEPA X@HWE

pesnHosan
MPOMMWARHHOC Thb
YacrToTa
pacnpes@eHve <acToT

KPUBAA HACTOT
MOAVTOH “acTOTW

BapuaumoHHUA pRa

PAA “NC ARHHOC T

wepc TAHan
NPOMUWARHHOC Th
pasaeseHve NpovaBOAC TBa

y4acTe 8 npoussoac Tee

cMEHA NPOAYKWM

QEHOB AGHVE NPOAY KUV

COBEepPWeHE TEOBAHNR
npoayxuan

pasBUTUIR® NPoAYHUM
noxoAeHVe nsease Ani

pacnpeaeseHne
NPONBBOAC TBA UBAS ANA

VHC TPYMEHTH ¥
0B0pYyAOBAHNE

BUMAATH NO yXOAY 3a
peseHKoOM

nocoeve No yxoaAy @a
PEERHHOM

aeTcuni sospacT (0-14
neT)

HNC ARHHOC T AeTel
sesase THUN

ARTCHAE Y4pexaeHUe

£0 AbHEO AT UHECHAR
nevesHnua
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gyogyito—megel 6z6 medicative-preventive

@llAatés
gybtgykezel és
gyégyndvény
Qyogypedagdégiai

oktatas
gydgyszeripar
gyégyldils
gyimdlcads

provision

medical cure

medical treatment
medicinal plant
education for backward
children
education
children
pharmaceutical industry

convalescent home

sanatorium
orchard
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tfor handicapped

ARHREHO—-NPeBRH TUBHOe
OBC Ay xViBaHe
nposnsaK Tuia

AneHNG

ARKHAPC TE@HHWE Ppac TeHNR
ARGBUTO AOTV-EC HKOR
npenoaasaxve

4aApPMALUEE TU-EC KA R
NPOMMWARHHOC Th
caxavopwi

4PYKTOROE® HACAXACHVE
SpyH1OBWA caa
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16
18

19

20
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22
23
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23
26
27
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30
31

32
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34
33

hajlandésag
hajézhaté viziat
hajtéerd
haldlbiintetés

halalok

haldlos baleset

halalos kbzle-
kedési baleset
halalos Uzemi
baleset
haldlozas

halalozdési
aradnyszam.
halandésag
halandésagi tabla

halaszat

halmozott
szambaveétel
halmozottan
jelentkezd
tételek
halé
halézat
halvasziletés
(késdi magzati
elhaldlozas)
héanyados

hanyadosbecsl és
haranggbrbe
harmonikus atlag
haromszibigdiagram
haszndlati jogcim

hasznos
alapterilet
hasznos iizemid§
hasznossdg
hasznossagi
figgveény
haszonbérleti
szerzl6dés
haszonkulcs
hatéarallomas

hatéareloszl as-
tétel
hatarerték
hatarforgalom
hatarhaszon

propensity
navigable waterway
driving power
capital punishment
penalty of death
cause of death
fatal accident

fatal traffic accident
fatal work accident

death

mortality

death rate
mortality rate
mortality

life table
mortality table
fishery

fishing

double counting
multiple counting
cunulative items

net

network

still-death (late foetal
death)

quotient

ratio

ratio estimale
bell-shaped curve
harmonic wean
triangular diagram
right of utilization

useful ground space

productive time
utility
utility function

contract of lease

profit rate

border station
frontier station
central limit theorem

marginal value
frontier traffic
marginal utility
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CHAOHHOC Th
CYAOXOAHMI BOAHWA NYyThb
ABUTaTEAbHAR CWia
CMEPTHAR KaBHL

npUHVHa CMepTV
TPpaBMa CO CMEPTEe AbHIIM
NCXOAOM

TPAaHCNOPTHAS apapws co
CMEPTEABHUM NCXOAOM
NPOVGBOAC TEEHHAA TPaBMa
CO CMEPTEeAbHWM WNCX0A0M

CMEPTHOC TR

CMRPTE

HODSONUEHT CMEPTHOC T

CMEPTHOCTL
TagAanuya CMEPTHOCTW

pME0 AOBC TBO
noBTopHul cueT

nOBTOpHNE NoOavuun

ceTe

ceTh

MepTeOpOXAHNe (NOBAHAA
BMEPNDHA NbHAR
CMEPTHOCTHL)

Yac THoe

OURHKA KOISSNUNEHTA
KOADKD AVOBPABHAST KPVBAR

CPeAHNA IapMOHW-EC KA f
TPeyroAbHas AVArpamMMa
WPUANHEC HO® OSOCHOBANVG
MO AbBOBAHURA

no/seaxHasn ocHoBHaN
naowase

NPOAYKTUBHO® BpPeMsi
NoARSHOC T

SYHHUNA NDAREHOCTH

KOHTPAKT Ha ApeHAy

HOpMa nNpussan
NOrpaHNSHaARN CTaHUNR

NpeaARAbHASR Teopea
pacnpeae aeHIfA
NpeAeAbHasf B8eAn4HnHa
norpaHu-Hu 0s0poT
NPeAC AbHAR MOASEHOC Th
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87
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99
60
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67

68

hat&rmenti
forgalom
hatérparitds
hatdrstatisztika
hatasfok
(energia
felhaszndalas)
hatékonyséag
hatdanyag
hatésagi ar
hattértarolas

havi beér

havi index
havi kereset

hazai anyag-
felhasznaldas
hazas

hézas
termékenység
hézaspar
hézassdg

hazasséagbél
szilletett
hézassagfelbontas
hazassagi
mobilités
hézassagkbtas

héazassagkttések
aranyszama

hdzassAgmegszdneés

hdzassdagok
merlege
hazassdgon kiviili
szilletés

hazassdagtartam
hazastars

hdzasulé

hdzi vagds
hé&ziallat
hazikerti
gyimblcsis
hdzt4jii gazdasdg
haztaji,
kisegitd- és
egyéni gazdasdyg
héztartas

borderline traffic

frontier parity
frontier statistics
aefficiency

efficiency

active ingredient
official price
backing memory

monthly wage

monthly inden
monthly earnings

domestic material
consumption
married
marital fertility
nuptial fertility
married couple
marriage
matrimony
nuptiality
born in marriage
legitimate
marriage dissolving
marriage mobility

marriage

marriage rate
nuptiality rate

ceasing of marriage
balance of marriages

birth out of wedlock

birth out of marriage

illegitimate
duration of marriage
spouse

bride
groom
farm slaughter
domestic animal

fruit trees in market

garden
househeold plot

ausiliary and privat farm

household plot

household
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norpaHnu-HOe asuxeHne

MOrpaHV-HEN napuYer
MOrpaHNYHa N CTaTNG TrKa
HO3¢HNUMEHT NOARSBHOTIO
aAencTeunn (KTA)

2¢¢@HTUBHOC Th
AeliC Taywuee sewecTso
TOCYARPC TBEHHARA U2HAa
BCNOMOTaTe ALHARN NAMATL
AONO AHNTRALHAR MNaMATHL
MECRYHAN BAPaGOTHARN
naaTa
MEC A HUA nHARUC
MECAHHUA OKAaA
mecA-HW Bapago Tou
noTpesARHNe OTeYeCT—
BRHHMX MaTepunasos
cocrTonuvit B Epacxe
GpaYHan NMA0AOBUTOCTL

cynpyxecxkas rapa
Gpax

poxaeHHWH B Epane

pac TopxeHve Epaxa
gpavHan MOEVALHOCTb

epax
gpanocoHe rarve
gpasHOC L
HO2PONUNEHT
SParocov-e TaHNA
aHMYy avpoBaHIe FRaxa
pacTopxeHne gpaxa
gansaHC &paxos

pHEFpaYHDe POXAeHVER

MPOAOARNTR ALHOC T Gpaxa
cynpyr

cyrnpyra

scCTyrianuvi B8 Spacx

AomawHnt yson
AOMawHUA CHOT
AoMawHW ¢pyKTOBMA Caa

npuycaasesgHoOe XO0&8ANC TBO
NPUyCcaAeEHOR, MNOACOEHOE
n Aavdroe xoesic Teo

AOMaAWHE® XOBANCTBO
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70
71
72
73
74
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76
77
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aQ
81

82
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100
101

haztartdas-
statisztika
hédztartéasfeo

hdztartasi allas

hé&ztartdsli ener-
giafogyasztas
haztartdsi és
lakésfelszerelds
haztartasi
szolgaltatas
haztartasi- dés
kozmetikai
vegyipar
helyben dolgozé

helyben laké

helyettesitd
anyag

helyi autébusz-
kbzlekedés

helyi forgalom
helyi személy-
szAallités

helyil tavbeszéls-
haldzat

helyi telefon-
beszeélgetés

helyiérdekd vasut

helykézi forgalom
helykdzi halézat
helykbtzi tdav-
beszélgetés
helyredllitas

helységnévtar

heti munkaidd
heti pihendnap
héviz
hévizhasznositas
hévizkat

hiany

hidnyzés
hiba
hibaforréas
hibahatar
hibajavitas

hibakeresés

family budget statistics
household statitics
head of household

household status

energy consumption of
households

household equipment and
appliances

household services

industries of household
chemicals and cosmetics

person employed locally

local inhabitant
resident
substitute material

local bus transport

local traffic
local

local telephone network

local telephone call
local railway
suburban railway
inter—town traffic
interurban network
lonyg distance call
trunk-call
reconstruction

settlement register
weekly working time
weekly rest-day
thermal waters

use of thermal waters

thermal well
shortage

absence

error

source of error
margin of error

error correction

detection of error
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passenger transport

CTaTUCTVIKA ceMeMHuX
swaxetros

rAABa AOMAWHEIo
xoamic Tea

nNOAOREHE B A0MAWHEM
Kossic Tee

BHTOBOR MO TPEeE AeHNE
SHeprw

NnpeaAMeTs W NHBEeHTapL
AOMAWHETO XOaswic Tea

SWTOBOE OEC Ay XViBaHVE
AOMAWHNE YCAYTW
SUTOBAA XUMUR WU KOCME —
TUHRCKaAR NpoOMUWISH—
HOCTh

pasoTamuuit No

MEC TOXMTE AbC TBY

mMeC THWA xXuTeak

MaTeEpunan — saMeHUTE b

MecTHWA asTosyCHIM
TPAHCNOPT

MECTHO® ABVXEHVE

MeCcTHWA naccaxnpcrni
TPaHCHOPT

MECTHaA TeAeIOHHAS CeTh

MECTHHA Te AaeoHHWH
pagsroenp
npuvropoaHat noead,
INRUTPUHKA
MEXAYyTropoaHUA O0poT
MEXAYTOPOAHAH CETh
MexAy TOROo AHMUA
TeAR$POHHW paeronop
BOCC raHOB ABHVIE
PEKHOHE TPYKUNA
KaTaAoYr HazeaHnh
mec THoc Ter
HEAR ALHDR paso4Yee BPeMA
HE A2 ALHLIA AQHL OTANXA
Ten oBuwe BOAY
yYTnangauna Tenaossx BOA
TEPMANbHARA CKBAXVHA
aAesrunTt
HEXBATHS
oTCyTC TBVE
HE ABKA
ownsKa
NOIPewHOC Th
VIC TOYHUK OWIBKIA
npeae A owusKn
VCNPAaBARHNE OWVEKI
Koppexkuyns ownsxn
pacnosHanaHne owneEKn
NOVCK OWMEKN
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106
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110

111

112
113
114

118
116

117
118

119
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132

133
134

hibakorlat

hidrolégia
hidrometeorol égia
hierarchikus
osztdlyozés

hierarchikus
rendszer
hiperbolikys
egyitthateé
hiperbolikus
trend
hipotézis-
hipotézis
vizsgdlat
hiradas- és
vakuumtechnikai
ipar
hirkdzlés
hisztogram
hitel

hiteldllomany
hitel felvétel

hitelmdvelet
hitelmdveletek

egyenlege
hiteltérleszteés
hizédllat
homogén

homogenitéas

hosszu lejarata
hitel
hozam

hozzédadott érték
hozzaférés
hozzAtartozé6i
Jogi nyugdij
héellatés
héenergia

hul ladék

hulladékartal-
matlanitas
hulladék-
hasznositas
hasipar
huzamosan
téavollevd

limit of error

hydrology
hydrometeorology
taxonomy

hierarchic system
hyperbolic coefficient
hyperbolic trend

hipothesis
hypothesis testing

industries of tele-
connmunication and
vacuumtechnique

communications
histogram

credit

loan

loan vutstanding
credit raised

credit operation
net lending

repayment of credit
livestock for fattening
hombgenaous

homogened ty

long term credit

return
yield

value added
access

pension paid to relatives

of retired persons
heating-supply
heat energy
was tage
waste
treatment of wastaes
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BPUCNEPVIMEHTAALHARA
paspasoTKHa

MEAKAH NPOMMWLASHHOC Th

pemMec AeHHNA KOONEePA TVD

pemec neH{unK
POSHVHHAR TOPTOBAS
POBHN-HME NPosaxyn 2a
Ha AnsHue

po@GHNHHAN UeHa

VHABKC POSHUYHMX LeH
ypoBeHb UeH poaHW-HOMN
TOp1OB AN

POSHNHHUE NpOoAaxn B
paccpouy

POBHNHHWA CEWT

CeTh PosHU-HON Toproaan
POBHNMIHAS CeTb
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93
94

93
96

97
96

99
100

101
102
103
104

103
106

107
108
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
121
122
123
124
123

126

kisminta
kisszervezet

kisszbvetkezet
kislzemi szektor
(mezégazdasagban)
kisvallalat
kitermel 8ipar

kittltési
utasitas

kivélasztas
(mintaé)

kivalasztasi
aréany
kivandorl s
kivetett birsag
kivitel

kivitelezés
kivitelezési idé

kivitelezé
eépitdipar
kiviteli tdbblet

kliring
know-how

kocsifordul 6—-id6
kédjegyzék
kédol as

kédszam

kohorsz
kombinaciés
csoportositas
kombinéciés tabla

kombinativ
osztdlyozés
komfort nélkili
lakas
komfortos lakas

kommundlis
ellatas
kommundlis
szolglltatas
kommundalis
szolgaltaté
vallalat
kompatibilitas
komplex
hatékonysag
komplex jbdvedel-
mez6ségi mutaté

small sample
small-scale organisation
small-scale unit

small co-operative
small-farm sector

small enterprise plant
extractive industry
mining and quarrying

instruction to complete a

form
selection

sampling fraction
sampling ratio
emigration
imposed fine
exports

effectuation
time of construction

constructing industry

net exports

clearing
know—-how

wagon turn-round time
code register

cading

code number

cohort

cross tabulattion

contingency table
double-entry table
cross classification
comfortless dwelling
dwelling with comfort
communal provision

communal services

communal servicing
enterprise

compatibility

total (factor)
productivity

complex indicator of
profitability
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MaNaAA BUWEOPHa
MEAKARN OpPIaHN3IALIIA

mMe AUt KoonepaTue
M@ AHOXOBANC TB@ HHMNM
cexTop
MRAKO® MNPeANPUATNS
AOBWBaNWaARN
NPOMUWARHHOC Th
VIHC TPYHUMA NO
8aN0 AHEHNI aHKe T
sweop
oTeop
noasgop
AD AR OTEBOpa

IMUTpPauUnNn

Ha A0 XeHIHWA wTIpae

B2WB09

BKcnopT

nNoOApPAAHWE PaGoTu

NPOACAXNTE ALHOC b
CTPOVT® ALC TBA

NODAPRAHODE CTpOowuTe ALC TBO

npeswweHne IKCNopTa Had
NMNOPTOM

YUC TUA BKCNOPT

K AVPUHT

HOy—xay

TeXHUHECHNE IHAHUA

BPeMA BAIOHOOEOPOTa

nepeYeHs KOA0B

HoaVpOBaHVE

KOAOBO® “IC A0

KoropTa

KOMENHVIPOBaHHASA
TpynrMposKa

HOMENHVPOBAHHAR TaFE Anua

HOMEVHVPOBAaHHA S
HABCENPNKAYUNSE
uBapTVpa €ea yao€cTs
KBaprynpa 6ea KOMEOpPTAa
HBapTUPa C YyAOECTBaMwn
HBAPTNPA C KOMEOPTOM
KOMMYyHa AbHOE

OB Ay xVBaHVIEe

KOMMYHa AbHWe YC Ay Tu

npeasnpuaTe no
KOMMY HA A HOMY
06 Ay XNBAHVK
COHMEC TUMOC Th
oBwWAR (sanTOpHASR)
NPoONSBOANTE NLHOC Th
HOMNAKCHWMT NOoKasaTeAb
pPeHTaE® AbHOC TN
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127
129
130
131
132
133
134
135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148
149
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131

152
153

154
133

156
157

158
159

160

komponenselemzés
koncentréacié
koncentréciés
egyitthaté
koncentralt
kivalasztés
konfidencia
intervallum
konjunkturdalis
ingadozas
kontingencia

konvertibilis
deviza
konvertibilis
elszdmol ds
konzisztencia

konzisztens
becslés
kooperacié

koordinata-
rendszer
kopéas
(Allé6eszkbzé)
korai és kézép-
idfds magzati
elhaldlozas
korasziilés
koraszildtt
korcsoport
korév
korfa

kérhazi agy
ko6rhdzi 4apoléds
kérhazi halalo-
zési aranyszam
korlatolt
feleldsségd
tarsaség
kormegoszl as

kordsszetdétel
korrekcié

korrelécioé
korrelacié
s82z0rossaga
korrel &ciés
egyitthatd
korrel acids
matrix
korrel &cids
korrel écié—~
szamitds
korreldlatlansag

tabla

component analysis
concentration
coefficient of
concentration
concentrated selection

confidence interval

business cycle
fluctuation
contingency

convertible currency
convertible accounts
consistency
consistent estimation
co-operation
co-ordinate system

withdrawal

early and medium foetal
death

premature birth
born prematurely
age group
year of age
age pyramid
production pyramid
hospital bed
hospital care
mortality rate of
hospitals
limited company

age distribution

age composition
adjustment
correction
correlation

degree of correlation

correlation coefficient
correlation matrix

table
method

correlation
correlation

lack of correlation

HKOMNOHEHTHMM® aHa ane
HOHURHTPaunNs
KOB4PNUNEHT KOHURHTRA-
un

KOHUeHTPUpoBakHNi OTE0

KoseputesbHUN nHTEpBan
HONREBAHVNE KOHVWOHKTY R

CONpAR@HHOC Thw
HOHTNHIeHUWA
HOHBEPTAGRNLHAR BaAwTAa

pacuaTs B KOHBEep—
TageAnnHON BaawTe

COrAacoBaHHOC Th

NoOCc 2@ A0BATE NbHOC Th
B3aNMOCOI NaCOBAHHAR
oueHKa

Koonepauns
KoonepupoBaHve
cucTeMa KoopauHaT

BuEM T2
waHoC

PaHHASI N NOAYBPEMEHHARA
BMEPNOHA ALHAA CMEepT—
HOCTb

npexAeBpeMeHHNEe puas
HE AOHOWeHHMW peseHOK

BOB@pacTHan
BO3pAaCc THOM
s03pacTHaR

FO0AbLHUMHARA
HO0 AbHNMINO@

rpynna
TOA
rinpamuiaa

wortika
neveHe

KOBGPNLIMEHT 60 AbHUHHOM
CMEPTHOCTW

Oswec T C orpaHu-eHHOM
OUTBETC rBEeHHOC Thio

NoOBO&pac THoe
pacnpeae neHne
BOapacTHOR cocTas
Koppexyvn

nonpasxa

Koppe Afuns

cTeneHsL KOppPe AAUNN
TEeCHOCTL KOppeAsiunun
KOBHOUUMEHT KOPPEeAALUNN

KOPPE AAUMOHHAS MaTPUUa

KOPPE AAUNOHHAR Taganua
pacueT Koppeaaunn
METOA KOPPEe AsuVN
oTCYyTCTBVE MOPP&AAUN
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161
162
163
164
163
166
167
168
169

170

171
172

173
174

173
176

177

178
179
180
181
182
183

184
183

186

187
188

189
190
191

korrigdlt tapasz-
talati széras
korspecifikus
elhalélozdési
ardény
korszerdsités
kovariancia
k6~ és kavics-
banyészat
kdlcmbn

kbdlcsbnforras

k8lcsdnzési
futamido

kdltség

kbl tség-haszon
elemzés
kbltségbecslés
k8ltségel 6-
irédnyzat
k8ltségktnyvel és

kil tségnem

kbltsdgtérités
kdltségvetdés

kdltsdgvetésbe
kbzpontos{itott
tiszta jévedelem
kbltségvetasi
befizetés
k8ltségvetédsi
elvonés
k8ltségveteési
Juttatas
kéltségveteési
kiadads
kdltgégvetési
szarv
ktéltségvetési
tamogatés
kbnnydipar
k8nyv szerinti
érték
kbényvelés

kényvkiadas
kbnyvtari

4l lomény
kdnyvtari egység
kbényvvitel
kdolaj~ eés f&ld-
gézkitermelés

corrected empirical
dispersion
age specific death rate

modernization
covariance
quarring

credit
loan

loan resources
loan period

cost

cost-benefit analysis

cost estimates
estimated expenditure

cost accounting

cost component

reimbursement of expenses

budget

net income concentrated
in government budget

budget receipts
state collection
state grants
budget expenditure
budgetary organ
state subsidy

light industry
book value

accounting

publishing (of books)
library stock

library unit

book keeping
extraction of crude oil
and natural gas
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OTHOPPEK TUPOBAHHAR
BMIVPUHBCKAR ANCNEPCVA

NOBOSPAC THON KODeIU—
UVeHT CMEepPTHOC TV

MOARPHUBALUWN
Kosapuaunn
AOGHHA KAMHA VN WeEHA

ccyaa

saem

HpeanT

NCTOHHUK saimos

CpOK ccyaw

NPOACAXNTEALHOCTL CCYyAM

pacxoaw

®aTpPaTH

NBASP XK

aHa ANe CoOTHOWEHUA
SATPAT W NPUEW AN

QueHKa SaTpaT

cmeTa

OPVEHTVPOBOHHIE PACXOAM
Syxrasvepckwi yder
saTpar

CTAaTLA NBAEPREK

BMA VsAepxeK
HOMNEHCAUNA PAacX0a0B

cCMETA SVHAHCOBAR
swaAxeT

UeHTPAANBOBAHHWA ~unC THA
ADXOA4 I'OCYyAApPCTBa

ERAXE THWE
SHAXETHUR
swAxe THOR

/K0XO0AM
NOC Ty naaHNA
oTHNC AeHe

ExAReTHO® accurHosaHwe

GHAXeTHME pacxoaw

enaAxeTHan OpraHneaauynn

EHARETHASs A0Tauuns
ABTHAN NPOMUWABRHHDOCT L
SanaHCcosan CTONMOCTL

CY2TOBOAC TBO
BYXTAaNTEPCHUA yHeT
nBAaHE KHAT

SV Ao TEeYHUA POHA,

EVEAVOTEHHAR @ANHAUA
ByXrantepcKut y-eT
ADBWHA HESTN N NPpUPOA—
HOrQ rasa
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192
193
194
195
196
197
198
199
200
201
202
203

204
205

206
207
208

209
210

211
212

213

214
2195

216
217

218
219

220
221

222

223
224

kdolajfeldol-
gozéipar
kéolajtermék
kéolajvezeték
k6olajvezeték
szAllitas
k@olajvezeték-
halézat
kdrdiagram

kbrnyezet-
statisztika
kbrnyezet-
szennyezé¢s
kbrnyezet—
szennyez 8 anyag
krnyezetvédelem
kérpréba

kbrzet

ktrzeti orvos
kétbér

kbtdipar
kbtétt hurkolt
felsfrubhazat
kbtszbvlipar

kbzbens6 termeék
kbzegészaségqglgy

kbzelitl médszer

kbzelits modszerd

index
kbzéparfolyam

kbzépel terés
kbzépérték

kbzépfoku iskolai
végzettség
kbzépfoku
szakképesités
kbzéphémérséklet
kbzéplejaratu
hitel
kdzétkeztetés
kbzforgalma vasuat

kdzhaszndlatu
Jjarmdallomany

kézhasznalatu
kbzlekedés
kdzigazgatas

crude oil processing
industry

products of crude oil

oil pipeline

transport by oil pipeline

oil pipeline network

circular diagram
pie diagram
environmental statistics

environmental pollution

pollutant

environmental protection
circular test
region

panel—-doctor
penalty

knitting industry

knitted and crocheted
outerwear
knitwear industry

intermediate product
public health

approximative method
approach

index compuled by
approximative method
medium rate

mid-point exchange
mid-point rate

mean deviation

average

mean value

second—-level educational
attainment

second—-level special
qQualification

mean temperature

middle term credit

public catering
public railway

rolling stock for public
use

public transport

(public) administration
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HE S TENRPEPACATHBANWAR
NPOMMWACGHHOC T

HESTeNPOAYK TS

He@oT@NPOROA

HE ¢ TENPOBO AHMM
TpaHCcNopT

HESTENPOBOAHARA CeThL

CEeKTOPHAR AnarpamMma
KPYTOBan aunarpamma
CTaTUC TUKA OKPY xalwen
cpeaw

sarpasHeHne oxpyxakwen
cpeaw

8arpAsHANWee BeweC TBO

oxpada OKpyxawwesl cpeaw

WwpyrosoM Tec'T

padoH

perviox -

yHacTroew# Bpad

neHs -

wrpas

TPUKOTAXHARN MPOMYIWAEH~
HOCTH

TPUKOTAXHAR U BRGAHASN
BEpPXHAA OaAexAd
NPAAALHO=TPUKOTaXHARA
MPOMUWAEHHOC Th
rnpome xy TONHWA TIPoAYKT

oOBuwec TeeHHOe eAPaBo-
oxpaHeHne

MeToA NPV ANEeHNA

MHABKC , PACCHNTAHHWM
METOAOM MPVE ANXEHNH
cpesHvt BaAMTHUN Kypc

cpesHee 0OTHAOHEeHNS
CpPpeAHAR Be AN-HNHA

BaAKOHHEHHOE CpeaHee
WHOAbHO@ OEpPaROBaAHNe

cpeaHee CNeUVANbHOR
ogpasoBaHve

cpeaAHAs1 TeMrepaTypa

cpeaHecpoYHMit KpeanT

oguec reeHHOe MMTaHne
xe@resHan A0pora oswero
Mo AL®0BAHUA
NapKk TpaHCNOPTHX
cpeascTs Oswero
MO AL30BANHVA
TPaHCMOPT OFwWero
MO ALBOBAHNRA
AAMUHVC TPaLUUWA



X R R RR RX X R R R R X =2 ® =

X XX R X

A

X X R =X

229
226
227
228
229
230
231
232
233

234
239

236
237

238
239
240

241
242

243
244

245

246

247

248

249

230
251

kdzigazgatasi
nyilvéntartéas

k8zigazgatasi
terilet

kbzlekedés

k8zlekedés, posta
és tavkizleés
kzlekedési
baleset
kbzlekedds i
eszkbz
kbzlekedésni
vallalat
kbzlekedési-
eszkbz—-ipar
kdzlési tabla

kbdzmd
kdzmlellatas

kbzmdvel 6dés
kbzmdvel 6dési
intézmeény
kdzmavel 6dési
kbnyvtar
kdztmbbsségi
gorbe
kdzbnséges
levélpostai
kildemény
kbzds beruhdzas

kbzbés gazdalkodas
kbzbs gazdasag
k8zds vallalat

kézdsen laké
héztartés

kdzlisségi anyagi
fogyasztdas

kdztsségi, koz-
igazgatéasi és
egyéb szolgal-
tatas
kbzponti aru-
mérleg
kbzponti
beruhazéas
kdzponti hatar-
eloszlés tétele
Kbzponti
Statisztikai
Hivatal

administrative registers
administrative area

traffic

transport
transport, post and
communication
traffic accident

means of transport
transport enterprise

industry of transport
equipment
output table

public work

supply with public
utilities

cul ture

cultural establishment

public library
indifference curve

ordinary postal
consignment

common investment
joint investment
common farming

common farm
joint undertaking
joint venture

househald living commonly

material consumption for
collective needs

community, administrative

and other services

central commodity balance

sheet
central investment

central limit theorem

Central Statistical
Office

-651~-

A AMUHNC TPA TNBHWA
pervncTp
BAMVHNC TRPATUBHUA pafioH

ABUzEHNE
TpaHchopT
TPAHCNOPT,
Tererpas
TPpaHCNOPTHaR asBapwusi

noYTa v

TPaHCNOPTHO® CPeAC TBO

TPAaHCNOpTHOR
npeANpuATVe

NPOV@BOAC TRO CpeAcTs
TPpaHCnopTa

BUXOAHARN Taganua

VITOTOBaARA TagAnua

HOMMYHA AbHWI OBWEKT

OBeCNeYeHHOC Th KOMMYy—
HAABHMMY OBWEeKTamMn
Ky AbTYpa

YHpexaAeHNe Ky AbTyptl

MySAn-HaAR BNEANOTEKA
KPpVBaA EeapasAn-nn

npocToe NOYTOBOE IVIC bMO
nmac bMeHHoOe OTrIpasB/eHne

COBMEC THO® KANUTAN0B A0~
xeHne
OBNEC TBRHI DR %3N~
Cc TEOBaHWe
ofwec reeHHOE XD3asMC TBO
cCOBMEC THOE NPeAnpuATNe

AvIJa, COBMEC THO
NPOXVIBaAKWWE B AOMAWHEM
xossic Tee

MATEPUAALIHOE MO TPes-
ARHNG HAa OFWEC TBE}IHWE
uem

OBWEC TBEHHMWE § 3 AMUHNC=.
TPAaTUBHWE W NPpoL-ne
ycayrwn

UeHTpaabHMA TOBapHWM
gananc
URHTPAALHOE KalMMTaAo—-
B AOXEHVIe
TeopemMa uUeHTPaALHOTO
ripeaena
UeHTrpassHoe
CraTuc tuvueckHoe
YnpasseHve
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232
233
254
233
2%6

237
258

239
260

261
262

263
264

263

266
267
268
269
270
271
272
273
274
273
276
277
278

279
280

281

kézrend elleni
bdncselekmény

kbzség

kbzségi kbzbs
tanacs
kbzsziiksdgleti
cikk
kdztartozéas

k8ztes nidvény
kbztisztasag

kdzut
k8zati gapjarma

k8zutli kbzlekedés

kbzuti kézle-
kedési baleset
kbzizemi vizmd

kbziizemi viz-
termelés

kdzvadas
bdncselekmény

kbzvélemény-
kutatas

k8zvetett kdltség

kbdzvetitett
forgalom
kdzvetits

kdzvetlen haldlok

kbdzvetlen
jbvedelam
kdzvetlen
dnkbltség
kdzvetlen ter-
melés-irdnyité

kritikus érték
kritikus
tartomény
kronol 6gikus
Atlag
kulturdlis
szolgaltatas
kulturdlis
tamogatas
kul tdrnbéveny
kumulélt
gyakoriséag
kumul &lt sor

offence against public
order

parish
parish common council

prime necessities
public debt

interplanted crop
public hygiene

public road
public vehicle

road traffic
road traffic accident

public water-work

water production of
public water-works

offence of public
prosecution

opinion survey

indirect costs
overhead costs

turnover through agencies

agent
immediate cause of death
direct income

direct production tost

production and operations

manager

critical value
critical region

chronologic average
cultural services
cultural subsidy

cultivated plant
cumulative frequency

cumulative series
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nNpec TynHo® aesHne
NPOTVS OFWEeC TEeHHOTO
nopsaxa

ceao

OBWVA CeAkCOBET

NnpeaMeTH WUPOKOIOo
NOTPEE ARHNAN
OBWeC TREHHAS
BAA0AR@HHOC T
MEXAYRNAHAR KY ALTYpa
HNCTOTA OBWEC TBEHHWX
mecTY
AOpOTra Ofwero
MO NbBOBAHNA
AOPOXHO® CamMOX0AHOe
TPAHCMOPTHO® CPeACTBO
AOPOXHOE ABUIEHNE
AOPOXHAR TpaHCNOPTHaR
asapun
BOAONPOBOAHARA CTaHUNA
OBWero noAbL30BaHUS
NponseoOACTEO BOAW Ha
CTaAHUMAX OFWero
MO AbBOBAHNA
Npec TyrnHoe AesiHne,
noaszexawee 11y EAn-HOMy
0E8VNHEHNIO
osC AR AOBaHE
OBURC TERHIHOIY MHE S
HOCBEHHWE W34S XK

noc pe arn-ec ki ocopor

areHT
1OC pe AHWNK
HEMOC PEAC TBEHHA R
npuHYnHa CcMep T
rNpsAMoM 40X04

npAMMe saTpaTs Ha
rIpOVNSBOAC TBO
HENOC Pe AC TBE HHuIN
pyrosoanTe s
NnpovsSeoAc Tea
HPUTUYIRCKARN BE ANHNHA
HPUTNHRC KN AVANABOH

XPOHONOIUNHECKAN CPEAHARN
HY ALTYpHuUE yCayrih
Cyscviavm Ha Ky AbTYypy

KY ALTYPHOE pPac TeHne
KYMy ARTVBHAA YacToTa

Ky My AHTUBHUA pPRa
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282

204
2839
286
287

288
289

291
292
293
294
293
296

298
299
300

301

302

303
304
303
306

307
308

309

kutatas és
fejlesztes
kutatés—-fejlesz-
téasl rafordités
kutato-fejleszts
intézet
kilftdldi
addéssdgdl lomany
killftdldi
gazdaségi alany
kil fdl 1i gazda-
sdgli szervezet

kiilt8ldi hitel
killfoldi
hitelmdvelet
kiiltdldi Jbve-
delemtranszfer
kil f8l1dd
munkavéallalé
kiilféldi pénz

kGl féldin munkat
véllalé
kllkereskedelem

killkereskedelmi
druforgalom
killkereskedelmi
egyenleg
kllkereskedelmi
értékesitas
killkereskedelmi
exportar
kiilkereskedelmi
forgalom
kilkereskedelmi
forgalom
arindexe
kilkereskaedelmi
forgalom
Aruszerkezete
kilkereskedelmi
forgalom
volumenindexe
kllkereskedelmi
importar
kiilkereskedelmi
szolgaltatas
kiilkereskedelmi
igylet
kilkereskedelmi
vallalat
kiil 6nbségskéla
kidlénél és

kilsl0 szoris

research and development

research-development
outlay
research-development
institute

external debts

foreign (economic)
transactor

foreign economic
organization

external loan

external credit operation

external income transfer
foreign person employed
foreign currency
foreign exchange

vorlking abroad

external trade

foreign trade

merchandise trade

external trade balance

sales to external trade

export price

external trade

external turnover

price index of external
trade

commodity pattern of
external tracde

volume index of external
trade

import price

external trade services

external trade
transaction

foreign trade company

difference scale
separation

extra-class variation

—-563—-

HAYYHOR VCCAADBAHWE U
PABPasgoTHY
saTparne Ha HUOKP

HAYHHO~-UCC Ae g0Ba~
TEALCKUA UHC TUTYT
CYMMa UHOC T paHHOM
8a20Ax@HHOC T
MIoC TpaHHNA Xasalc TeeH~
HW cygaexT
VHOC TPaHHA R
roesic TeE@HHAR
opraHnsaynn
VHOC TPpaHHuM KpeanT
SArPaAHNYHAR KPeAUTHAR
onepauyva
M2IAYHAPOAHMA repenog
ANKROALB
VIHOC TPaHHWA PAaE0 THVK

VHOC TPaAHHAR BaATa
pasovawuud 3a rpaHuuei
BHBWHAS TOPTOBAS

BHEWHAA TOPTOBARN
TOBapamMn
Canba0 BHewHeN TOPIrosean

BHeWHE TOPTOBMA CEMY

BHEWHE TOPIOBAA
BHCNOPTHAN USHA
BHEWHE TOPpIoewi ogopoT

VHABKC ueH BHewes
TOProe m

TOProBan CTPyKTYypa
srRwHeN TOProsan

VHAGKC $NBVNHEeCHOTO
osvema srHawHed
‘roprosan

UMNRPTHaAR yeHa

yCAyTun opraHunsayni
sHewHeh TOpProsean
BHEUHE TOPTOBaA CARAKA

eHewHe Toprosoe
npeaAnpunaTve

wKaAa pasHoc Ten
pasARALHO@ NPOXVNBaHVe
cynpyroe

BapyaAUVA MEXAY TPYNasmm
BAPVAUNA MEXAY Kaaccamn
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klilsd
sz0rdsndgyzet
kils6 vandorlas,
kivandorl as

kilterilet

kGlterileti
népesseég

kiszdbérték

kvantilis

kvartilis
kvartilis eltérés

kvartilis eérték
kvézi
pénzallomény
kvétakivalasztas

extra-class variance

emigration
external migration
suburb

outskirts population
periphery population
threshold value
fractile

quantile

quartile

quartile deviation
semi-interquantile range
quartile value

quasi money stock

quota sampling

BHRWHUA KBaapav
paccevnsaHus
BHEWHAST MATPpaAUVA
BMNTPALMA

oxpanHa

nepueapun

OKPpaAVHHO® HACE AeHNE

NOPoOToOBaN 8 An-nHa
HBAHTUANAW

HBaPTNAL
KBAPTUALHOE OTKAOHEHNE

KBAPTUALHAN B AN-HA
MHAMAR ARHE XHa S

HA ANYHOC Th
OTEO0p KBOT
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lédbon 4116 termés
lajstrom
(bsszeirasnal)

lajstromos
mintavétel
lakas

lakds~, véros- és
kbzséggazdélko-
dasi szolgélta-
tas

lakéasalap
lakdsbérlemény
lakdsépités
lakdshasznalati
jogcim
lakédsstatisztika
lakasszbvetkezet
lakdsterllet

lakbeér
lak6egység
lakéépillet
lakéhely
lakénépesség
lakos

lakossag
lakossdg pénz-

forgalmi mérlege

lakossdgi anyagi
szolgaltatas
lakételep
laksdrdség

lancindex

lancindexmédszer
lancol as

léncpréba
léncviszonyszéam

lapterjesztés
lathatatlan
jbvedelem
latin-négyzet
latogatottsdg
ledll{tott
beruhazas
lednyvdllalat
ledolgozott
munkaidé
ladolgozott 64ra

L,LY

area under crop
ligt

list sample
dwelling

town management
housing and communal
services

dwelling stock
tenament

residential building
right of dwelling
utilization

housing statistics
housing co-operative
dwelling area

floor space

housing rent
dwelling unit
residential building
residence

resident population
inhabitant
population

financial balance sheet
of the population

material services for the

population
housing estate
room par 1000 habitants

chain index

link relatives

method of chain indices
chaining

circural test
1ink relative

nawspaper distribution
invisible income

latin square
attendance
investment stopped

affiliated firm
performed working-time

hours of work performed
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YpOoxai Ha KOopHw
cnncox

perwcTp

nepeveHs

BUEOpPKa ®S8 CNNCcHa

naAnue

HBaApTWPA

MAVWHME, TOPOACHVE W
HOMMYHA ABHMNE YCAYTW

XNANYHWA SOHA

HaEeMHAR KDAPTUPA
ZNANWHOE C TPONTEALC TBO
VPVNAVHEC KO8 OCHODBaHWe
NOALSOBAHUA KBAPTVPONA
ENANUHAR CTATUC TUKA
ZNAVYIHUA KoonepaTue
NAOWAAW KBapTUPW

KBAPTUPHAA NAATA
AR @aANHVUaA

N0 BaaHVE

MEC TOXVTE ALC TEO

NPOXVBANWRE HACEereHne
ENTE Ab

Hace reHne

SaNarc ASHEXHWX A0XOAO0B
N PacKOADB HALCERARHVRN

MATEPUAAKIME YC AYI'N AAN
Hace AeHNA

mMUuKpopanoH

“Wc /0 komHaT Ha 1000
wTe e

uenHoM wuHAeKc

METOA UENHMX UHASKCOS

cuenseHne

yenHan yensxa

uenHas nposa

uenHas OTHOCUTE ALHAHA
se An-Ha

pacripocTparHeHne raser
HEBUAMME ADXOAM

AATVHCKUN KBAAPAT

NOCeWAeMAC T

NpUOC TAaHOB A@HHOE
HAMAT& ADB N0 XEHND
AOHEPHOE NPeANPUATNS

OTPasuTaHHO® pagoqee
BpEMA

OTPaFOTaAHHME “acw
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30
S1

32
a3

S4
33
36
a7
98
39
60
61
62
63
64
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66
67

leértékelds

lefelé kumuldlt
gyakoriséag
légi kizlekedés

légi kbzlekedési
baleset

légi személy-
sz8l1l{téas
légipostai
killdemény
legkisebb
négyzetek
médszere
legnagyobb
esélyesség
leiréasi kulcs
leiré sor

leiré statisztika
leltar

len-, kender- és
Jutaipar

lépcsdzetes
kivalasztdas
lépcslzetes
regresszié
lépték
leszamitolt
kamatl ab
leszarmaztatott
sor
leszéarmaztatott
szam
létesitmény

létesitmény
izembehelyezése
létfenntartési
k8ltségindex
létrehozott
jbvedelem
létszam

leveg0-
szennyezettség
levélpostai
kiildemény
levonds
licencforgalom
likelihood-
fliggveény
linearis
kapcsolat
linearis
korrelécié

devaluation

downwards cumulated
frequency

air traffic

air transport

air transport accident
passenger transport by
air

air-mail consignment

least squares method

maximum likel ihood
depreciation rate
descriptive series
descriptive statistics
inventory

flax, hemp and jute
industries

stepwise sampling
stepwise regression

scale
bank discount rate

derived series
derived number
construction
construction put into
operation
cost-of-1living index
produced incoume
staff (number)

air pollution

postal consignment
deduction

licence traffic
likelihood function

linear relation

linear correlation
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CHUXeHV® ueH
yueHKa

HYMy ARTUBHASR “ACTOTa B
HUCXOASWEM 1TOPSTAKE
s08AywWHWA TpaHCNOpT

ABVIA TPAHCNOPTHAST asapus

naccaxuwpcuvi asna-
TPpaHCNOpT

oTNpaeseHe Mo
asnanovre

METOA HAVMEHLWNR
wBsaapaTtos

HaUFO AbWEe
1PaB A0MD A0BR

HOPMa amMop rgaunn

onmMcaTeakHuA pRs

ONUCATEALHAA CTATUC TUKA

yver

VHBEHTapbL
ALHAHO~NEHLKOBAR ©
AXyTOBas
NPOMWWABHHOC Th

crynaH4aTw oTeop

WArOBaA pPeIpeccus

Macuwrag
yweTHwH rpoyeHr

NPoOVABOAHNA P
NPoOVEBOAHOE “NC A0
coopy xerHne

o8enT

BBOA 8 aAeficTBE OFWeKTAa
VHABKC CTOVMOCTU XUEHW
COBAAHHMA AOXOA
nponsseaeHHUA A0X0A
crmcoYHwA cocTap

wTaT

BATPABHEHHOC TL BOBAY XA
nvIC bMEHHO® O TNPas AeHuwe
oOTHNC eIV

OBOpPOT ANUeH3NN
SYHKUNSA NPaBA0N0 08151
AVHERWHAA CBA3L

AviHeMlHan KoppeaAaayun
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lineéris
regresszio
lineéris trend
logaritmikus
képlet
logaritmikus
skéla
logisztikus trend
lognormdlis
eloszlés
lyukkartya
lyukkértyagép-
kezel s

linear regression

1inear trend
logarithmic formula

logarithmic scale

logistic trend
lognormal distribution

punch card

punch card machine
operator

AeiHan paerpeccun

et TpeHA
AOI'APUSMUNHEC KRS GOPMY Ad

ADT'APNHEMN-BCKHASR WKa Na

ATVCTNHRCHWA TPEHA
AOTHOPMA ALHO®
pacnpeae aeHe
nepeoKapTa
oONEPaToOp, PasSOTanuwt Ha
nepeopaTope
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magan-

kisvadllalkozéas

maganépitkezés

maganipar

magénkereskedelem

magénkisipalF
maganszektor
magasépitéipar
magnesalapu
adathordozé

magyarézé valtozé

magzati haldlozas

makrogazdasag
malomipar

maradék tag
masodallas
masodfaja hiba

mésodik gazdaséag

masodlagos

energiahordozé

maAsodlagos
jtvedelem

mésodlagos
mintavételi

egység

mésodrendd faut

matematikai
statisztika
métrix
maximdlt ar
maximum
likelihood
becslés
mechanikailag
tisztitott
szennyviz
mechanikus
kivdlasztés
median
megbetegedési
gyakorisdg
megbizhatésag

megélhetési
kdltseég

private undertaking

private canstruction

private industry
private trade

private craftsmanship
private sector
overground construction
EDP medium

explanatory variable
foetal death

macroeconomy
milling industry

residual component
secondary accupation

error of second kind
shadow economy
secondary economy
secondary fuels

secondary income

secondary sampling unit

secondary main road
mathematical statistics

matrix

maximized price

maximum likel ihood
estimation

sewage-water cleaned
mechanically

mechanical sampling

median
morbidity incidence

accurancy
confidence
reliability

cost of living
living expenditure
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HacTHOR MeKoe
NPeAnpPHNMA TR ALC T80
VHAVBVAY & ALHO®
CTPONT@ALC TRO

HacTHOE CTPONTEALC TBO

HACTHAA NPOMUWARHHOC Th
HACTHAR TOPTOBAN

Hac THO® pemec o

Hac THWH cexTop

HaAGEeMHOE CTROWTEALC Teo

MATHUTHMA HOCWUTEAL
A@HHMY

NOACHUTE AbHAR
nepeMeHHan

BMEPUNOHA AbHARN
CMEPTHOCThL

MAKPOBHOHOMNKA

MYKOMO ABHAR MNPOMMW—
ARHHOC Th

ocTaToMn

Pas3aHOCTL

pasoTa MO coBmec TV

T AbC TBY

ouwnExKa BTOPOTO poaa
TeHeBasn BPHOHOMNKA

s8TOpUHHLA >Hep1o-—
HOCUTE AW
BTOPUHFMA 40XO04

BTOPUHHAS @AVNHNLA
BWEOPKIU

Aopora pTopolt CcTeneHw
Ma T@Ma TUYeCKAaS!
cTaTnG ruka
MaTpuua
MaKCVMa TbHaR UeHa
OURHKA MAaKCUMA AbLIHOTO
NPaeonoAoEns

MEXaHW4ec K oYnueHHaR
CTOHHAA BOAA

MEXAaHUYRCHUA oTsop

meamnaHa
HacToOTa BacoAEBAEMOCTW
HacToTa ®agosesaHVM
AOC TOBRPHOC T L
HAARXHOC Th

TOHHOC TL

CTOMMOCTh XNBHN
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43
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megengedett
hatardrteék
megfigyelés

megfigyeleés kére

megfigyelési
egység
megforditasi
préba
megismétel t»
kikérdezeés
megkezdett
beruhazéas
megkdtbtt
hdzasséag

megmdvelt terilet

megoszlés

megoszlasi
viszonyszam

megdzvegyilt

megszdnt hazassdag

megszdnt lakas
megtakaritas
megtériillés

megtérilési ide

megvaldésul ési id6

megye
megyeil varos
megyeszékhely
melléktermék
mellék-
tevékenység
mélyépitéipar

meméria
(szamitogép)

mennyiségi ismérv

mennyiségi sor
mentészolgalat
mérés
méréselmélet

méresi skala
mérhetdseg
mérleg
(naturdlis)
mérleqg szerinti
eredmény

mérlegbeszémol 6
mérlegszerd
bsszefliggés

tolerance (limits)

observation

survey

coverage

scope

unit of observation

reversal test
reinterviewing
investment started
marriage concluded

cultivated land
digtribution
distribution ratio

widowed

marriage ceased
liquidated dwelling

saving
return

return period

time of realization
county

county town

county seat
by-product
ancilljary activity
subsidiary activity
civil engineering

memory

quantitative
characteristics
quantitative series
ambulance service
measurement
measurement theory
metrology
scale
measurability
balance sheet

account of assets and

liabilities

financial account
identity of balance
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AOFTYC TUMAS MPEAG ALHAR
2@ A-HA

08C Ae g0BaAHVE

Hag Al AeHNe

OXBAT HAEANASHAA

KPYT HaEA0AHUA

RAVIHNUA HAE ARA2HS

TECT OSpPaTVMOC TV
noaTopHuA onpoc

HaYATOR KaNMTaAbHOE
B8 A0 XEHNE
SAK A-eHHWA EpaK

O0BPaBOTAHHAN NAOWAALL
pacrpeae seNve

OTHOCUTR ALHASI BEe AVHUHA
pacnpeae sa@HAA

BAOBa

Baosey

npexpaneHHuAd spax
AVNKBNANPOBAHHA S
HBApTUPa

ceepexeHne

SKOHOMUS

soaMeueHne

OHYNaeMoc Th

CpOK OKynaemMocTu

CpOK OCYUWeC TBASHWVA
KomATaT

KoMIATATCKUA TOROoA,
HOMITATCHUR USHTP

NOSOHHWH NpoAayKTr

MOACOEHARN ACRTERALHOCTL

VHEZeHePI e
CTPOWUTE ALC TBO
sanoMuHanwee ycTpoic Teo

namaTL

KO AVHEC TBEHHWA NPpVBHAK

KO AVYEC TBEHIMME PR
CAyREa CHOPOA NomMoww
namepeHve

TROPVA namepeHnM

Me TPOAOTNRA

wuKaa nsmepeHui
NBM2PUMOC Th

ganaHc (HaTypasbHuM)

Ba/AAHC aKTUEOB W
naccveos

BaNaHCOBAA NPUEWAL
SVHAHCOBUN OTweT
SasaHCOBAsA BBAVIMOCBHI3b
FaNaHCOBAR YBIRKA
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76
77

78

79

80

81

82
83

a9

90
1
92
93
94

mértani atlag
mertékegység
mesterséges
valtozé
mész—~ és
cementipar
mezdgazdaség
mezégazdasdgi
f8ldteriilet
mezlgazdasdgi
nagylzem
mezlgazdasagl
népesség
mezfgazdasagi
tsszeiras

mezdgazdasagi
statisztika

mezdgazdasagi
szivetkezet

mezdgazdasdgi
t2rmek

mezdgazdasigi
terméliek
értékesitiose
(felvasarlas)

mezlgazdasagi

termékek halmo-
zatlan termelési

értéke
mezogazdasagi
termel 6-
szlivetkezet
mezdgazdasagi
vilagbsszeiris
mezdgazdasagon
bellli aru-
forgalom
mezzoszféra
mikrocenzus
mikrogazdasdg
minisztériumi
ipar

min6ségi ismérv

min6ségi sor

minta

minta eloszlasa
minta nagyséaga
mintaatlag
mintasokasag

geometric mean
unit of measure
dummy variable

lime and cement industry

agricul ture
agricultural land

large agricultural farm
agricultural population

census of agriculture

agricultural statistics
agricul tural co-operation

agricultural commodity
agricultural product

sales of agricultural
products

final output of
agriculture

agricul tural producers
co-operative

world census of
agriculture

commodity trade within
the agriculture sector

medium sphere
microcensus

microeconomy

industry administered by
ministries

qualitative attribute
qualitative
characteristics
qualitative series
quality series

sample

sample distribution
sample size

sample mean

sample pnpulation
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IFeoMae TPUYRCKHan cpealinsn
easnHnua namepeHnss
SUKTNBHAR NepeMeHHan

N@BeCc TKOBAA N UEMeHTHAaR
NPOMMILARHHOC T

cCeARCHOR XO0esiCTeOo

CeARCKHOXOBANC TBEHHMEe
YTOALR

KPyNHO® Ce/AbCKoe
KossMic TED

CeNAbCHOXO8ANC TBRHHOR
Hace seHVe

Ce ALCKOXOBSWIC TBEHHARN
Nepennc b

ceAbCKOXOBSINC TBEHHWI
ueHs

ceabcKoxosmic TReHHAN
CTaTuc TuKa

€@ ABC HOXOBANC TBRHHWMA
roonepaTve

CEAbCKOXOIANC TEHHU
ToBAP

Ce AbC KONOBANC TREHHUMA
NPOAYKT

CEMT CRALCHOXOBSAMNCT—
BEeRHDOMN NpOAYKUn
BAHYNKA CR/ICKOXOIANC T—
BEHHON MNpOAYyKUn

CTONMOC T HOHEeYHOMN

Ce ALCKOXOBANC TREHHOM
npoayxkunni

CeNLCHKOXKOBANC TREHHMMW
woonepaTuny

MupoBoM ceantKoxossic T~
BeHHUN ua4s
BHY TPUXOBRNC TBRHHWMN
OSOpPOT B CEALCKOM
xomssic Tee
meyuo-ceepa
MIKpOoURHS
MAKPOBAEK TPOHNKE
NPOMUWAEHHOC T
MUHNC TEPCHOTO
o A4NHE HNR
aTpVEY T
Kavec TeeHHMA NpuaHak

KavecToeHHR paa

BuUSOpHA
pacnpeae eHne BuEDDHW
OB%eM BUNEOPKN
BUEOPOUYHARA CpesHARn
BMBOPOYHAA COBOKYNHOC Th
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121

122
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124

123
126
127
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129

130
131

mintavétel

mintavételi

egység
mintavételi hiba

mintavételi keret
mobilitas

modell
specifikdl dsa
médusz

momen tum

momen tumok
médszere

monografia
mozgé atlag
mozg6 atlagolas

mozgd sokasdg

multikollineari-
tas
multiplikativ
komponens
multiprogramozis
munkaba 1épé
munkabér
munkabél kileépé

munkad{j
munkaerd

munkaer 6—
felhaszndl as
munkaer 8-forgalom
munkaer6-
szilikséglet
munkaer§—-tartal ék
munkaer 8-
vandorl as
munkaerdforras
munkaer mérleg
munkaidd
munkaiddmérleg

munkaigényesség
munkaj 8vedelem
munkaképes kor
munkakbrilmény
munkak bz bsség

munkdaltatoé
munkanapkiesés

sampling

sampling unit
sampling error

sampling frame
mobility

model specification
modus

mbment
method of productmoments

monography
moving average
moving average process

flow
multicollinearity
multiplicative component

mutiprogramming
entering the workplace
wage

leaving the workplace

tarift

labor force
manpower
manpovier use

labour turnover
manpower demand

labour reserve
manpower fluctuation

manpover resources
manpower balance
working time

balance of working time

labour intensity
labour income
working age
working conditions
co-operative

team

employer
loss of workday

engnpKa

Npouecc OCywec TBARHUS
SNEO0pPKN

eAVHNUA BUESOPKW

ownGKa
HOC TV
OXBaT BWEOPKWN
MOABUIHOC THL
MOEVNALHOC TL
cneynenkayvna Moae an

penpeseHTaTne—

MO Aé

MOADABHAR BEAN-HNHA
MOMEBHT

mM2TOA MOMEMHTOB

MOHOTPA PR
CHONLBAWAR CPEAHAR
rpouacc CHOANLBAWNXK
cpeaHnx

NOABUXHAA COBOKYNHOC Th
nOToK

MY AbTVIHO A ANHEAPHOC The

MY AbTUNANKa TNBHMUN
KOMMOHEHT

MY AL TUNPOrpaMMUPOBaHNE
nocTynawuwit Ha pagoTy
@apagoTHAnN NAATA

YBO AbHSILWANC R

yXoasuml € pagoTs
pacuyeHKn onAaTy Ga TPyA
Tapvie

pasovas cuia

NCNo ALI0BaAHNE paso-eR
cwvam

ogopoT pasoueh cvaw
NOTPEEHOC T B paso-ed
cwie

pesepsw paso-eil cuaw
Tedy4ecTh pasodei cuaw

TRyAOBwe pecypcw

EasaHC Tpyaa

pasoqee speMs

GasaHC pasoYero spemMeHn
SHAXRT PasSoLIero BpeMeHN
TPY AOBMHOC T

TPY AOBNE 40XO0AW

TPY AOCNOCOEHWA BOBPACT

ychroBua TPYAQ

X0 3AMC TERHHOR
Tosapwwec Tso

TPYAOBOE TOBAPWVWEC TBO
pasorosaTe b

NPONycK PasoY“era AHA
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149
150

151
1952
133
154

153
136

137
198
139

munkanélkiiliség
munkarend
munkaszqrzddés

munkaszineti nap
munkatermel ékeny-—
ség
munkaiigyi
statisztika
munkavallalé
munkaviszony
mutatészém
mdanyag— és
vaegyiszélgyartas

mdanyagfeldol-
gozé—-ipar

mdkbédési idé

mdszal

mdaszaki Atadas-—~
Atvétel

mlszaki
fejlesztés

mdszaki fej-
lesztési alap

mdszaki munka-
kérben dolgozé

mdszaki szinvonal

mdszaki tervezés

mdszaki-gazdasagi
mutatéd
mdszaki-szellemi
termék
mdszakoéra
mdszakpdétlék
madszeripar
mdtragya- és
ndvényvédiszer—
gyértéas

mdtragya-fel-
haszndléas
mdvelési &g

mdvi vetélés

unemployment
order of work
labour contract

day off
labour productivity

labour statistics

employee

labour conditions
indicator

manufacture of plastic
and synthetic fibre

plastic processing
industry

time of service

shift

technical delivery and
acceptance

technical develaopment

technical development
fund

enployee engaged in the
sphere of technics
technological level
technological design

technical-economic
indicator

technology and technical

knowledge

hours per shift

shift bonus

instrument industry

manufacture of chemical
fertilizers and plang
protection materials

consumption of
fertilizers
land-use categories

induced abortion

seapasnTVIua

pexwM Tpyaa
TPpyaoeoh aorosop
TPYAOBOW HKOHTPaKT
BMXOAHON A€HL
NpoN8eoANTE ALHOC Th
TPYA&

CTATUC TUKA TpyAa

PAEO THVK
TPY AOSO& OTHOWEHWe

noKasaTeAb
nPoOMeEBOACTBO CUHTETU~
HECKOXIC WU NCHYCCTBEH—
HITO BOAOKHA
riAacTMaccoean npo-
MUWARHHOC T

pacoumne Hacs

cmeHa

TeXHNYeCHW! caaroqHo-
npeMHui axkT
TexHn“eCcKwi nporpecc

SOHA TEXHUHeCKHOTO
passnTuf
VIHXEHEPHO = TeX HU-IeC KA
PRBO THUK

TexHn“ecKkuwt ypoeeHb
TEXHNHECHKOR NPORKTN—
poesaHue

TEX HAKO—BHOHOMNRC KK
noxasaTtTeno
TEXHUYECKUE BHaAHNA

HWC A0 HaCOB B CMaRHYy
HaasfaBHa ®a CMEHY
NPUVEOPDC TpoRHVE
NPONBBOACTBO MM IEPAAb—
HMX YAOBEPEeHR n
cpeacTs sawnTw

pac TeHn

PacXoa MUHEPA AbHWY

y AoepeHni

BUA CEABCHOXOSANC TBEH-
HHX  YTOANN

vcKyCC TBEeHHWA asopT
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10
11

12
13

14
13

16
17

18
20
21
22

23

24
25

nagy szamok
térvénye
nagy teljesit-
ményd szamitégép
nagyjavités
nagyhereskedelem
nagykereskedelmi
ar
nagykereskedelmi
értékesites
nagykereskedelmi
haszonkulcs
nagyminta
nagysaggal
aranyos
kivalasztas
nagysdagrend
napi téapanyag-
fogyasztas
napiber

naponta ingéazé

nappali népessédg
negativ
korrelacié
négyzetes Aatlag
négyzetes eltérés

négyzetgybk
négyzetisszeg
nehézipar

nem (demografiai)
nem anyagi agazat

nem teljes
munkaid@ben
foglalkoztatott
nem véletlen
kivalasztas
nemzedékek
kbzdtti
mobilitas
nemzedéken belili
mobilités
Nemzetgazdasagi
Szamlarendszer
nemzeti jovedelem
nemzelti termelés
nemzeti vagyon
nemzeti valuta
nemzetkdzi
Arusz4allitas
nemzetkozi
aAtutalds

N,NY

law of large numbers

computer with high
capacity

capital repair

wholesale trade
wholesale price

sales to wholesale trade

trade marqgin in wholesale

trade
large sample
proportional sampling

order of magnitude
daily nutritive material
consumption

daily wage

daily commuting

daily population
negative correlation

quadratic mean
square deviation

root square

sum of squares
heavy industry

sex

non—-material branch

part-time employee

non-random sampling

intergeneration mobility

intrageneration mobility

System of National
Accounts (SNA)
net material product
national product
national wealth
national currency
international good
transport
international transfer

BEHOH BOAbWUX “Kncen
8BM goabwoM MOwHOC TV

HArmMTaNbHUA PemMOHT
onNToBas TOPIOBARA
onToRan ueHa

CEwWT ONTOBON TOPrO8Av

HOpMa HaueHKW B8 onrosost
TOpvroB A

S0/bWAR BWEOPKA

NPoONOpUnoHa AbiHut oTean

MOPSHAOK BE ANV

CYTOHHOE NOTPEE ARHUR
MMTATEAbIHWK BEWRC TE
AHEEBHAS SAPABOTHARA
naara

YHaC THUK CYyTOYHOIO
MASITHNKOBOTO ABVNEEHWURA

AHRBHOE HACEAHWe

oOTpUYaTEe AbHARA

Koppe Asuna

cCpeaHaee kBaapaTu-ecHoe
HBAAPATUHECKOR OTKAOHE—
Hue

KnaapaTHWY KOpeHL

cymMMma KeaapaTtos
TAXRNAA NPOMMWACHHOC T
non

HENPUNBBD AC TBCIHHa A
ceepa

saHATHE HenoAHoe
pasoee Bpems

HeCc AyvaMiHan awsopkKa
Hac AyvaiHwi oTsop
MOBVABHOCTL MEXAY
FIOKO ARIHVISTMIA

MOBVABLHOC Th BHY TPW
NOKO A8HNA

CucTemMa HaunoHa AbHWX
cweroe (CHC)

HaUMOHA ALHNA 40X0A
HAUVOHA ALHUN MPOAYKT
HAUMOHA ABHOE® EDTaTC TBO
HaAUNoHaALHAR BaawrTa

ME RAYHAPOAHMWA TPy a080#
TPpaHCNopT
MExAYyHapoaAH Nepesoa
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34

35
36
37
38

39
40
41

42

43
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45
26

47

48
49
30

52

83
94

539
96
87
S8

nemzetkézi
egylittmdkddés
nélkidli ossze-—
hasonl {tas

nemzetkdzi
fizetleszkbz

nemzetkdzi

gépjarmdforgalom

nemzetkdzi
hajéforgalpm
nemzetkdzi
idegenforgalmi
fizetés
nemzetkbzi
idegenforgalom
nemzetkdzi
tsszehasonl{tds
nemzetkdzi
bsszehasonlitas
eredményét -
kifejez8 valuta
Nemzetkdzi

bsszehasonlitasi

Program (ENSZ)
nemzetkdzi
peénziigy
nemzetkbzi
tavbeszéla6-
forgalom
nemzetkbdzi
taviréforgalom
nemzetkdzi
termel ési
kooperéacié
nemzetkdzi
termel és—
szakositas
nemzetkdzi
vandorlas
neonatdlis
haldlozés
népesedés

népesedéspolitika

népesedeés—
statisztika
népesség
népesseéeg-
nyilvantartas
népesség-
tovabbszamitas
népgazdasagi Ag

népgazdasdyi
mérlegrendszer

népmozgalmi
statisztika

armchair comparison

international means of
payment

international motor
vehicle traffic
international shipping

international tourism
payment

international tourism
inter-country comparison

numeraire

International Comparison
Project (ICP)

international finance

international telephone
calls

international telegraph
communication
international co-
operation of production
international
specialization of
production
international migration
neonatal mortality

demography
demographic policy

demographic statistics

population
population register

projecled population
economic branch
system of material

product
vital statistics
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HasvHe THO@
conoc taeseHm?

MEXAYHAPOAHWE NMAATE XHLE
cpeacvaa

MERAYHAPOAHOE ABTOMO-
EnibHOE ABnxeHne

Me XAy HA PO AHOE
Cy40xXDAC TBO

mMe xAyHapo AHue
TYPVNETUHEC KN NAKRTE XN

mMexayHAapoaAHWA TYypuam

Me X Ay Hapo AHoe
conoc-rasaeHne
PacHeTHaAR BaaAwTAa

TpoexT Mo MexAyH2PH0AHWM
conoc-rasaeriviam (O0H)

MEXAYHAPOAHNR $NHAIHCH

MEXAYHAPOAHAR
TereMOHHAR CBRA3L

MEXAYHAPOAMHARN
TererpasHan CEnSL

MEXAY+HAPOAHAR MPOVGEEOA—
cTBEHHAR KoOnepauun

MEEAYHAPOAHAS
creynaamaaynn
NPoOVAaBoAC TBA

MEXAYHAPOAHAR MUrPAUNS

HEOHATAAbHAR CMEPTHOCTHL

ACMOTPAMA
A@MOTPA PNHEC KA S
no AanruKa
AEMOTrpasu-ecKHan
craTne rnKa

Hace reHve

pervcTp Hace AeHust

pacweT nepcriek TueiHoM
HUC AEHHOC TN HACE N@HNR

HapoAHOXOSANC TBEHHARA
oOTpac nis

cucTema gasaHca
HapoOAHOTO XO8sicTea

craTucTuKa ec-recTeer-
HOTO ABUXEHUN HALE AR—
HUR
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39
61
62
63
64
463
66
&7

68

69
70
71
72
73
73

76
77

78
79

80

81
82

83
84
ad
a7
es

a9
90

91
92

93

94
93

96

népsdrdség

népszamlélas

nepszaml dl dsi
termékenység

népszaporodas

netté beruhdzéas
netté érték

netté felhalmozds

netté hazai
termék

netté nemzeti
termék

nettéd reproduk-
cids egyitthatd

netté termelési
erték
névleges skala
nomenklatara
nomindalbér

nomindalj ivedelem
nomogram

normdl nyomtavua
vasut
normalegyenlet

normdlis eloszlas

nds
nétlen

nbvekedési Utem
névekmény
nbvényolajipar

nvénytermel és
nivénytermel
gazdasdg

nulla-egy valtozé

nullhipotézis
numerikus
taxondémia
numer ikus
vezérlés
nyelvismeret
nyereség.

nyereségadd
nyereség-
részesedés
nyers halalozdési
aranyszém
nyersanyag
nyilvéantartas

nyitékészlet

population density
population census
census fertility

population growth
population reproduction
net value of investment
net value

net accumulation

net domestic product

net national product

net reproduction rate

net output value
nominal scale
nomenclature
nominal wage

nominal income
nomogram
normal-gauge railway

narmal equation
normal distribution

married
single

growth rate
increment
vegetable oil industry

crop production
crop farm

crop holding

dummy variable
null hypothesis
numerical taxonomy

numeric control (NC)
linguistic knowledge
operating surplus

profit

tax on operating surplus
profit sharing

crude death rate

rav material
register

opening stocks
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NAOTHOC Th HACE ARHNS)
Nepennc e Hace AeHNA
MADAOBUTOCTL HaceAeHun
no nepervicun

MPUPOCT HACE ARIHUS

HUNCTHE KANUTAaA0B A0 XeHUR
HNC TR CTONMOCTL

YnCcToe HakonAeHwve

YCTUN BHy TpeHIdnh
NPOAYKT

wWAC TH HAUVMOHA AbHUA
NPoOAYHT

HWUCTHA KOBSSUUVEHT
BOCMPOVNBBLAC TRA
HACe AeHUA

HACTaR NMPoAyHUNS

HOMMHAALHAR IWKa A&
HOMEHK AA TYPa
HOMVHAALHAA BapasoTHaRn
naaTa
HOMUHAABHME A0XOAN
HOMOTParMMa
HOPMA AbHOKO Ae@iHa R
IRARBHAR AOPOTA
HOPMA AbLHOE YpaBHeHNe
HOPMAALHO® pachpe-—
AR AeHe
seHa TN
0ANHOKNA
RQAocTON
TEMNW poCcTa
npwpocr
MPOMUNWARHHOC Th
( NpoVBBOAC TBO)
PAC TUTRALHOTO MAC AA
PAC TEHNEBOAC TBO
P&C TEHVRBOAHRC HOR
RNosaNc TEO
SUKTVBHAN NEpeMaHHan
Hy A2BAR TVNDTESA
YINC AOBARA TAKCOHOMUA

“VC A0BOE YNpPas AeHne

BHAINE ABWKA
npyEY AL

HaAOT € MPUEWAN
yHacTve 8 npusuanx

OSWMN KOBLINUNRHT
CMRPTHOC TN

cupbé

permncTp

yuéT

®ANAaCH HA HAYaA0 Ioaa



Ny 97
Ny 98
Ny 99

Ny 100
Ny 101

Ny 102
Ny 103

nyitott
osztAlykbz
nyomdaipar

nyugdijas

nyugdijazds
nyugdijjérul ék

nyugd {jkor
nyugellétas

open end class
printing industry
pensioner

retiring
contribution to pension

retiring age
pension
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OTHPHTHA wHTEepBan

O AUTPS PNHRC KA R
NPOMMIWASHHOC Th
neHCnoHep

NeHCNoOHEPKa

YXOA HE NEHC Vo

OTHUC A@HE B NEHC NOHHIN
¢OHA

NeHCNoHHWA BospacT
nNeHCUA
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23

odavéndorlas

okozott kar
oksdgi kapcsolat
oktatés

oktatéasi
intézmény

operéciodkutatds

optikai leolvasd

optimalis
regresszios
tliggveny
optimdlis
rataegzés
érabér
orszagos
kbdzuathal dzat

orvosellatottség

orvosi ellatas
oszlopdiagram
osztdlygyalkorisag

osztdlyhatéar

osztalykbz
osztdlykdzeép

osztdlyozas
osztalyozdasi
rendszer
otthon dolgozé
6vodai féréhaly
6vodaskora
népessdédg

place of arrival (in-
migration)

place of destination

damage caused

causality

education

training

educational institution

operation research
optical character reader

optimal regression
function

optimal stratification

hourly wage
national public road
network

population per physician

maedical services
bar chart

cell frequency
class frequency
class boundary
class limit
class interval
class mark
class mean
classification
taxonomy

home worker

kindergarten accomodation
population in kinder-
garten age
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MECTO NpesuBalowei
MUurpayvmn

npuYHeHHUWA yweps
NPVIYVHHER CBRBL
o8pasosaHne
osyveHmwm

NPoC seueHve
y-“esHoe sabeaeiwe

wcc aepoBakHne OnNepaynii

ONTU-HECHO® CUYANTUBAWWER
yc rpoic Teo

ONTUMA AbHAR
P@rpecCBHAN by HKUMSI

onNTUMaALHaRA
CTPa THGUHAUNA
MOYAcCOBan ONsaTa TpyAa
TOCYAAPC TBRHHAR
ACPOXHAAR CeTh OBWero
NO ALBOBAHNRA

HUC ABHHOC Tb HACER ARHUR
Ha OAHDIO Bpada
MEAVUNHC KR YCAYT'W

CTOABUKOBARN AnarparMa
HACTOTa NOTAARHNR B
Tpyrny

rpaHnuya vHTepeaaos
MRXAY IPyrnnaMmd
KARCCOODMY NHIePRU A

CPaAHANH BE ANHMVHA
vHTEepBa Al

HAGC CNeHAUNA

CUC TEMa KaaCCusIKaynn

HA AOMHK
MECTO B ARTCHOM CaAy
HaC®AHNR AQOWHO AbIHOIV
soRpacTa
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11
12
13
14
13

16
17

i8

19
20

21
22

23
24

23

26
27

28
29
30
31

bkolégiai tényezd
bkonometriai
modell

8nallé (dolgozd)

8nallé exportjogu
véllalat

dnellatas

bnelszéamold

egység
Unfogyasztas

6ngyilkosséag
dnkéntes adat-
szolgaltatas
onkényes
kivalasztéas
dnkbl teég

bnsulyozdé minta
nszamlalés
bntbzeési idény
ontbzési
kapacitds
ntbzétt terilet
tregelk szocidlis
gondozasa
bregkor (60 éves
és idgsebb)
dregségi nyugd{ij
brbkbefogadas

dsszehasonl itéas

dsszehasonlit-
hatésag
bsszehasonlité ar
dsszehasonlité
elemzés
tsszeiras

dsszemdrhetdség
Usszemérhetlségi
préba

bsszes kiilkeres-
kedelmi forgalom
tsszetetel

bsszetétel -
valtozaéas
sszetételhatds
indexe

ecological factor
econometric model

sel f-employed

enterprise authorized to
export

self-sufficiency
self-accounting unit

consumption out of own
production

suicide
voluntary supply of data

arbitrary selection

production cost
production prime

sel f-weighting sample
sel f-enumeration
irrigation season
irrigation capacity

irrigated land

social care for old
people

old age (60 years and
over)

old-age pension

adoption

comparison
comparability

comparative price
comparative analysis

census

commensurable
commensurability test

general trade
compesi tion
structure
structural change

index of composition
effect
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BHO AV TNHRC KU ¢aKTOp
IHOHOME TPUNHECKARA MOAR ML

AMYo , nvewee camoc To-
ATEAsHOE SaHATWE
npeanpusaTne c
HOMPRTE@HUVIER 148
BKCMOPT

camMDCcHag xeHue

camoogecne4sHue
ROo@pacueTHas! eaANHNLA

COGC TEeHHOe NOTPeE ALHIe
noTpessAcHNe V8 CoGCT—
BEHHOTV NPHDUNBBOAC TRA

camoyswic reo

AOGPORO TLHO® NPEeAnC Tas—
ACHVE AdHHHX

NPON3aBOAbLHASI BNEOPKA

Ceeec TonMoC Te

CamMoRsEBEWEHHAR BYWSOPKA
camopervc Tpauns

CeBOH opoweHVA

OPOCUTE ABHAST MOWHOC Tk

opowaeran NAdwa AL
counasbHuh yxoa ®sa
npec rape auMin
cTapui nwospacT (60
wn crapwe)

NeHCA Mo ctTapacTii

YC HHOB AQHNE

y AouepeHne

coroc TasAeHne
cpasHeHwne

CONOC TABUMOC Th
CPaBHMOC Th

CONOCTaBAMME UeHM
cpasHNTE ALHUWA aHaana

e )

nepennce
ueHs

cowname pumMui

NMpPofa CONBMEPUIMOC TY

OEWAas BHRWHRA TOPIrosAaAn

cocTan
CTPYKRTYpa

naMeHEHW? cocraea
usMeHeHNe CTPYKTYypW
VNHAGHC BANRHAS
CTPYHTYPHMY NSMEHEHNM
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32
33
34
35

tsszetaett
gyakorisagi sor
tsszetett
hipotézis
tssznépesség

Szvegyi nyugdij

compound frequency
distribution
composite hypothesis
total population

widow’s pension
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CAOXHUA “acCTOTHMWIN pRA
CADXHAS IrwWioTesd

OSWAR “NC ABHHOC Th

HaceseHNA

nNeHC VR

B8ACDAM
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10

11
12
13
14
16

17
18

19
20
23
22

23

24

pamutipar

pamutszbvé-ipar

papiripar

parabola fokszama

parabolikus
regresszio

parabolikus trend

paraméter
parciédlis
korreléciés
egylitthaté
parcidlis
regressziés
egyiitthaté
parciéalis
rugalmassigi
egyiitthateé
pérhuzamos

adatszolgéltatas

paronkénti
mintavetel
passziva
(pénzigyi)
penzdallomany
pénzeszkbz
pénzforgalom

pénzforris
pénzintézeti
szolgdaltatas
pénzj vedelem
pénznem
pénzigy
pénziigyi
irdnyitas
pénziigyi
kimutatés
pénziigyi
kbnyvel és

peénzigyi mérleg
pénzligyi mdvelet

pénzigyi
statisztika
pénzvaltas

perengyakorisag

perinatdlis
haldlozas

perinatalis
idészak

P

cotton industry
cotton-weaving industry

paper industry
degree of the parabola
parabolic regression

parabolic trend
parameter

partial correlation
coefficient

partial regression
coefficient

partial elasticity
coefficient

multiplicity of reporting

pairwise sampling
liabilities

money supply
intangible assets
money circulation
money flow
financial resource
financial services

money income
currency

finance

financial management

financial statement
financial accounting

financial account
financial transaction
financial statistics

money exchange
border frequency
marginal frequency
perinatal mortality

perinatal period

periodikus id6sor periodic time series
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X AOMHA TOSY MA RI4A 51
NPOMUWARHHOC Th
NPRAVNALHO— X ADITHA TOBY —
MAXHAA FIPOHMWARHHOC T
EYMaxHaRA MPOMLIWARIHHOC T
cCTeneHb NapPaso A
Napaso am-ecKan
perpeccwa
NapasoAn-ecKuh TpeHa
napameTp
HAaC THUN KOe+NUVEHT
HOppe 1/UInN

HacTHU KOR¢eVUNEHT
perpeccwv

HACTHMWA KOBPPNUNEHT
BARC TUHHOC T

MHOTOKPATHOC TH
npeaAoCTaBA@HNA AAHHUNK
nonapHARn BuWEOpPKa

naccview ¢vHaHCcoOBWR

HAAMHOC T AEHer
HEMATERPVNAALHUE aK TUBL
AeHeXHDE OSpaweHne

SVIHAHCOBWH WNC TOHHVK
YCAYTW ¢UHAHCOBMX
yHpexaeHnh

AGHE XHNE. A0XOAM
BaAwTA

SUIHAI K M

ynpaeaenHne $uHaHCamMu

oVHaHCOBWH OTYeT
SVHAHCOBASA EyXIaaTepuvus
SUHAHCOBUWA SaNaHc

PUHAHCOBAR OoNepauIni
SVHAHCOBAA CTAaTIC TUKA

osMeH aeHer
M3PrvidaAbHaR “acToTa

nepuHaTasbHan
CMERPTHOCTL
NepUuHATaNLHA Neproa

nepuoan-ecKUi BpeMe HHOM
pRa
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36
37
38
39
40
a1
a2
43
44
as
46

a7
a8

49
51
92
33

34
93

36
97
39
60
61
62

63
64

periodikus
ingadozés

placi ar

piaci felhozatal

piaci termelfi ar

piaci vésarlas
piktogram
polaris
koordinata
rendszer '
polgéri jogi
tarsasdg
polgari népesség
poligon
politikai
aritmetika
pontbecslés

pontdiagram
pontossag

pontszam
posta és
tavkizlds
postaforgalom
postai
taviréhalézat
postakildemény
pozitiv
korrelécid
primér
statisztika
primér szektor
préba
(matematikai)
préba ereje
prébafelveétel

probaftliggvény
profilidegen
termék
programcsomag
program
felhaszndl 6i
dokumentacié
programkbveteési
dokumentécié
programoz6
programtermék
programvezér]) 8-
reész

periodic fluctuation
periodic variation
market price

delivery

market arrival

market producer price
purchases at the market
pictogram

polar system of co-
ordinate

private company

civil population
polygon
political arithmetics

point estimation

scatter diagram

scatter plat

accuracy

precision

score

post and
telecommunications

postal communications

postal telegraph network

postal consignment
positive correlation

primary statistics

primary sector
test

power of test
pilot survey

test function

product not belonging to
basic activity

program package

documentation of
userprogramme

documentation of
programme--support
programmer
programme—product
program contirol
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NEpPUioANSECHOE KO AegaHne

PUHOHHEA UEeHA
NPUBOE Ha PWHKK

PHHONHAR ONTOBAR UEHA
MOKY KW Ha PUHKE

UK TorpamMa

cucTeMa M0 ASPHWY
HOOpPAVIHAT

rpaxaaHCHO-NpasoEoe
osuRec TEO

rpaxaaHcKoe HaceseHue
170 AMTOH

MOANTUHRCHAA APUOMETVIHA .

MOHMPE THAR OUEHKA
TOYHRHHAR OUeHHa
AVarpamMMa paccevesaHuin

TOYH0C Th

HUC A0 GBanoe
noYra » CBRAGHL

MNOYTOBAR CBABL
MNOYTOBANA TeALTPasHAs
CeTh
NONTOBOR OTNPAaBA2HIE
NOAOXNTR ALHAR
HOppe Asynn
NEepeVHHAN CTaTw: TUHA
nepBuVHHYE AaHHue
nepev-HUi CeKTOp
TECT
nposa
3¢¢EUT MNPOEw
NPOEHAR NEPEervc i
MPOGHO® OEC AR ADBAHVe
NPOEHAR SYHKLIAN
NPOAYHUNA HEO rpac /esoro
nPoenAnA
NaKeT nporpamMM
AOKYMBHTAUNA MO
VCTI0 Nb8OBAHII0 NPOTPaAMM

AOHYMEBHTAUNA CARAOBAHNA
nporpamMMu

nporpaMMic T

nporpaMMHUA NPO LYK T
E/0H PPOIPaMMHOTD
YIasseHnn
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radidtechnikai
ipar
raforditas
raforditdei
egyitthaté
raforditési
matrix
raksulykapacitéas

rangkorrelécié
rangsor

reédldrfolyamat
redlbér

redl értékben
redleszkiz

redljivedelem
redlkamat

reciprokfiiggvény
redukdlt létszam

reexportforgalom
regresszié
regresszioéelemzés
regresszids
becslés
regressziots
egyenlet
regresszios
egyitthaté
regresszioés
tiiggveny
regresszids
programcsomag
regresszié-
szdmitas

rekonstrukcié

rekord (szamitds-
technika)
relativ
gyakorisag
relativ hiba
relativ széras

relativ vaAltozéas

rendel ésél lomany

rendelkezésre
4l16 jovedelem

R

radio-engineering
industry

input

input coefficient

matrix of inputs
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birth control

parental ‘s allowance
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sapwaunn
pacceverarne

ANC NENC UK

oxeaT sapunauynn
paamax sapuaumm
KO2$PNUNEHT BapUayn

paccesiHHOe HaceApHn?
HACAXAGHE BUIHOTPaAA
NnAOWaAN NOA BVHOTPAaAOM
KoonepaTne
CeALCKOYO3ANC TREHHWe
TOoBapUUEC TBA
HOOMEePATHBOB
KOOMEPA TUBHASI
MNPOMUWABRHHOC Th
HOONEPATNBHAS TOPTOB A5

KOONEPATUNBHOE CEALCKOoe
xozalc TEO

HOoONepa TNBHOR
KPEC ThAHC TBO

Creyna AanpoBaHHLe
KOONEPATUBI®BIE I'PY NN
HoonepaTvauf CaxTop

HABH KOONEPATNRA
cTepeorpasiMa
CTOXACTMHECKUA NPoLece

CTOXARC TNHECKAR CBR3EL

Mo ANPOTframMMa
110C AP AOBATE AbHasI
pasHLG

MOCoEBe MO PO XACIAIe
PO RAGHUE

nepuHaT:) AbHiaR
cCMePTHOCTDL

KO34GNULERHT PORAACMOC TN

oA POXARHNS
POXACHMWE B OAFOM LOAY
MECTO POXARHLIA

MOPRAUK PO XASHUA

MpeAC TOAWAN B MOMEMT
POXACHUA CPEAHASA
NPOADARVNTE ALHOC Th
2EHN

BeC HOBOPOXACHHOTO

HOHTPOAL POXAA@MOC TV

poantTeneCHan NeHcvIf
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13
14
15

17
is
19
20
21

22
23

24
23
26
27
28
29

30
31

t-eloszlas
t-préba

tabla
(statisztikai)

tablagenerdald
program

téblaszerkesztés

tdjvédelmi kbrzet

takarék be- és
kifizetés
takarékbetét-
4llomany
takarmany
takarmany-
felhasznélas
takarmanyndveény

takarményozdasi
nap
talajjavitéas
talajvédelem
talalmany
tani&csi bérlakds

tandcsi
iparvallalat

tankbteles kor
tankidteles korud
népesség
tankbtelezettség

tanulméanyi
szabadség

tanya

tanyarendszer

tapasztalati adat

tapasztalati
idésor
tapasztalati
regresszié
taperték
téppénz

tappenzes nap

targyidészak
tarifaindex

T,TY

t-distribution
t-test

table

programme for generating
tables
tabulation

landscape protection area

payments to and from
saving bank
stock of savings deposite

feed(stuffs)
consumption of feedstuffs

fodder crops

fodder forage

number of days of feeding
livestock

land improvement

50il conservation

innovation

tenement dwelling of
local council

industrial enterprise
administered by local
councils

school (ing) age
population in school age

compulsory school
attendance

study leave

detached farmstead

system of detached
farmsteads

empirical data

empirical time series

empirical regression

nutritive value

sick—-pay

sick-leave day

reference period
tariff index
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T—pacnpeac /e me
T™TECT
T-rnposa
Tas Anua

NPorpamMmMa reHepupneaHy
Tagany

cocTasAeHVNe TasAnusl
Tasy anposaHne
msanoeeAHuMh pafioH
sanoseAHWN Kpan

BAHOCH N BMNAATY VS
CEeperaTe AbHUX BaHKOB
BHAAAM B CREepPEeraTe At
cgaHkax

KopM

pacxoa wopma

SYPARHME KYALTYPM

HUC A0 aHEeR KopMAaeHUA
cxoTa
ME AVIOPALINA Node
oxpaHa no4ew
naospeTeHne
Ha@MHAR KaapTupa,
1P AQC TAB AA2RMA A
MEC THMM COBETOM
NPOMMWASHHOE NpeAnpua—
TVWe MECTHOTO COBRTA

WHOALHWA BOBPAC
HACRARHNE B WKO ALHOM
Boapacie

OFABATE AbHOE WKO /bIH0R
odydeHne

yvesHuM oTnycK

Xy TOp
cucTema NyTOpos

ONuTHHE AAHHLIE
BMANPUSECKNE  AAHINHIS
BMMVNPUHRC KUY BREMEHHON
psa

BIMOIMPUHECKan perpercus

nMTaTe AbHOC Th

BMMARTA 1D €0 NbHUHIHOMY
ANCTY

BHNAATA D BHAACTEHN

AHEBHAA BWNAATA MU
sAAeTIHw

oTueTiHl nepurog

NHASKC Tapwsoe
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32
33

34
35

36

37
38

39
40
41
42
43

44

43

térolas
tarolasi
veszteség
tarsadalmi
juttatas
tarsadalmi
mobilitas

tidrsadalmi
osztaly
tarsadalmi réteg
tarsadalmi
szektor
térsadalmi
szervezet
tarsadalmi
termék-mérleg
tarsadalmi
tisztajbvedelem
tarsadalmi
tulajdon
tarsadalom—-
biztositas
tarsadalom-
biztositasi
Jarul ék
tarsadalom-
statisztika

tarsbérleti lakas

tartaleék
tartalékalap
tartamidésor

tartés fogyasz-
tasi cikk
tartésitoipar

tartozés

tartozeék
tartézkodasi idea
tavadat-
feldolgozas
tavbeszél 6
alkbzpont
tavbeszeél 6
allomas
tAvbeszeél 6-
forgalom
tavbeszel -
sdrdseg
tavgépird (telex)
kézpont
tavhé- eés
melegvizelldtdas
taviréforgalom

storage
storage losses

social benefit

social mobility

social class

social stratum
social sector

social organization

balance of social product

social net income
public property
social security

contribution to social
security

social statistics

dwelling occupied by co-

tenants
reserve
reserve fund
duration series
consumer durables
canning industry
debt
accessories
length of stay
teleprocessing
telephone exchange

telephone station

number of telephone calls

telephone density

telex terminal

district-heating and hot-

water supply

telegraph communication
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KpaHeHwne
nOTEPV NPU XpaHeHVn

OBWeC TEeHHWE AbIOTH

osuec rTeeHHa R
NOABUXHOC Th

ogwec TEeHHa A
MOEVABHOC Tb

oswec TeeHHWA Kaacc

oswec TBeHHWA c A0M
osuwec TeeHHWN ceuTop

ofFWet TBeRHHAR
oprarvsauns

fanarc OFwecC TeeHHOIo
npoayxTa

HNE TN OswWeC TEeHHMWM
ADKOA

osulec reeHHan
COECTREHHOC Th

counasbHOE CTpaxosaHwe

B83HOCH NO COUNRNLHOMY
CTpaxosaHNWw

COUVANLHAR CTATVNC TUKA
HOMMYHaAbHaRA KBeapTUPA

pesepsy
pesepesHUl $0OHA
spemeHHOMN psA
NPOACAXVTR AbHOC TN
TORap AAMVTE ALHOTO

N Ak BOBAHUA
HoHCcepBHan
NPOMUWWARHHOC Th
S3A0NXEHHOC Th
aAoar
NPVHAANE XHOC Tb
NPOADAXVNTE ALHOC Th
AVC TAHUMOHHAA OFPasoTKa
AAHHWX

TeAe¢oOHHAN NOAC TAaHUNA

TeAe¢OHHAN yCTaHOBKA

KO ANYEC TBO TR ARSOHHMX
@BUHKOB

NAOTHOC Th TEAEIOHHMX
TOHeK

ueHTpasbHan TeseTadnHan
C TaHUuNA

pavioHHOE Os&ecnnevYeHne
TenaoMm v .ropsased Boao
TeserpasHan CBHGL



<4 o4 H4

-“— - -

-

A A=A 4 4 o

63
64
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66

67
68

69

70

71
72
73
74
735
76

80
81

82
a3

84
as
86

a7
88

89

tavirodhdl ézat
tavollet

taévollevé
népessdg
tavolsagi
autébusz-
kbzlekedés
tavolsagi matrix
tadvolsdgi

mér 6szam
tévolsdgi
személy-—
szdllitas
tavolsdgl
telefon-
beszélgetés
taxonomikus
tavolsag
technologiai
szerelés
tégla-, cserép-

és tazalléanyag-

ipar
teherbirds
tehergépkocsi-
allomany
tehervonatok
hasznos
terhel ése
tejhozam
tejipar
telep (meg-
figyelési
egység)
telepiilés

telepil és-
azonosité
térzsszéam
telepiil és-
demografia
telepil ések
statisztikai
térzsk'dnyve
telepiil és~
statisztika
televizio-
el 6fizeté
televizié-
midsoridé

teljes korrelacié

teljes kbra
megfigyelés
teljes munka-
idében foglal-
koztatott

telegraph network
absence

absent population

long-distance bus
transport

distance matrix
distance measure

long-distance passanger
transport

long—-distance call
trunk call

tarxonomic distance
technological
installation
industries of brick
tile and refractory
materials

load capacity
stock of trucks and vans

useful load of freight
trains

milk yield

dairy industry
establishment

community
settlement
settlement code nuwber

settlemenl demography

statistical register of
settlements

settlement sltatistics
television subscriber
duration of telecast

total correlation
full-scope survey

full-time employece
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TR AETPaPHARN CeTh
oTCyTCTBVE

HEeABKS

BPEMEHHO OTCYTC TBYylowee
HACEe AeHne

ABTOBYCHWM TparcnopT
A3 NGHEIO CAeA0BAHVIA

AVIC TAHUVOHHAR MaTpuua
AVIC TaHUNOHHOE

NAMEPUTE ALHOE G A0
Naccasvupcuui TparcropT
ABABHETO € ACADBAHWR

MEXAYTOPOAHWA N MEXAY-—
HAPOAHMWA Te Ae$OHHWM
pasrosop

TaKCoHOMN-EC Ko
pacc TrosHne

TexHoArv-ecKu MoHTax

NPOVBBNACTEO KUPMLI-EA,
Yepenvus V orHeynopoe

TPy 30N 4%8MHOC Th
NapK rpysoBuxX
asToMoevseM
noJeaHan Harpyska
TOBapPHHX noesaoe

Ha40M MO AO0KaA

MO AOHHAR NPOMMWAEHHOC TE
|asoa

sanpeAa@He

noce 2er e
MEC THOC T

HOMED VARHTUSLBIAUIN
noce AeHn

ABMOTpaeun NOce seHnR

CTaTNC TUHEC KUY peIrVC TP
noceAe HUWA

CTAaTUCTUKA Noce AeHn
TR ACaBOHEHT

NPOAOAXRNTENLHOC T
Teser@peaasin

NoAHan KoppeAsunsn

CNADUHNEe OFEC A2 A0BaHVR

CNAOWHOE HAKAKWAEHWE
SaHATHN NOAHOe pasovee
epeMs
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97
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100
101
102
103
104
103
106
107
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109

110
111

112
113
114
118
116
117
118
119

teljes
gz0rasnégyzet
teljes termelés
teljesen leirt
Al ldeszkiz

teljesitett
munkanap
teljesitett
munkadra
teljesitmény
teljes{tménybér

teljesitéképesséy

tengerhajézas
tengeri hajé

tengeri

ktzlekedés
tenyész- és
igasallat
tenyészidé

tényezdkbl tség
tényezdproéba
tényleges
népszaporodas
ténylegesen
teljesitett
munkaidéd
térbeli elemzés
térbeli bssze-
hasonl {tas
tercier
(szolgaltato)
szektor
terhesanya- és

csecsemfgondoz as

terhességi-
gyermekagyi
segely

terhessdég-
megszakitas

termék

termékad ok
egyenlege
termékadok és
artémogatésok
egyenlege
termékenység
Termékenyseégi
Vildgvizsgalat

ternékértéiesités

termékjegyzék
(némenklatura,
osztdlyozd)

total variance

gross output
fully depreciated fixed
assetn

performei]l working day
performed man—-hour

performance
pliece wage
capacity

sea-borne shipping
sea-going ship
sea—-going vessel
sea-borne transport

breeding and draught
animal

growing cycle

growing season

factor cost

factor reversal test

effective increase of
population

actually performed work-
time

regiocnal analysis
spatial comparison

tertiary sector

care for expectant
mothers and infants

grant for confinement and

pregnancy

interruption of pregnancy

commadity good
product good
commadity taxes net

commodity taxes (+) and
commodity subsidies (-)

fertility
World Fertility Survey

sales of production

classification of goods
nomenclature

PG

NOAHRAR Bapwnaynn

8aA0BAHN NPUAYKUVA
NOAHOEC TLIO CIVIEAHAR
CTOMMOC T OC HOUBIHBIX
01208

OTPABOTaHHWY PasOYMi
ARHL

OTPIABOTAFHII -8 A0BEKO—
vac

BuUpagOTHA

CARABHAA ONARTA TPpyaa

NPoriycxHas CrocaRgHOCThL
MOWHOC T

MOPCHO® CYAOXO0ACTHO
MOpPCKO® CyAHO

MOPCHON TPAHCTIOPT

nAeMeHHON 1 TATrA0ewWH
cKOT
sereTaunoHHWA NepUoa

$AK TOPHAA CTOUMOCT b
$anTOpHasn NpoEa

danr TVHECKUA NpupocT
Hace AeHnA

AKX TUHECKN DOTpasoTariHoe
pasovaee spems

PEIVIOHA AbHWI  aHa AMS
MPOC TPaHC TBRHHO®
cpasHerHne

ceepa ycayr
TpeTUHHWA CeKTop

yX0A 83 GepeHEHium n
MAAACHUAMN

nocosne 1D EepemMeHHOC TN
n poaam

npexpawexve
ERPRMEHHOC TV

uaa2Ane

MPOAYKT

HICTHE HAAOTW HA TOBapM

Cansa0 HaAOXoB WV
AO0Tauwit Ha Tosapw

NAOAOBUTOC ThL

BcemvupHoe OSC AeaoBaHne
nacACBNTOC TY

CEMT TODApPONR
PEAAMMBALVA TOBAPOS
RAICCVPVIKA TOP
HOMEHKABTYPA 1poAy KU
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146

147
148

149
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terméksoros index production index based on wHaewc npoaywuwn,

termékszerkezet
termel ékenység

termel és

termelési ado
termelési
figgvény
termel ési
kooperacié
termelési kiltség
termel 8
Alldeszkbz
termeld beruhazis

termel 8 szféra
termel deszkbz
termel Geszkdz-
készletezd
nagykereskedelem
termel 6—
felhasznalas

és

termeldi ar
termel 8i arindex

termel 6-
szbvetkezet

termésatlag
termésbecsl és
termésmennyisdég
természetes
fogyas
(demografia)
természetes
halalok
természetes
mutatoé
természetes
népmozgalom
természetes
szaporoddés
(demografia)
természeti
adottsag
természeti
erdforréas
természetvédelem
természetvédelmi
terilet
terméterilet
térség

series of products

production pattern
labour productivity

production

tax on production
production function

production co-operation

cost

production
fixed asset

productive
productive investment
productive sphere
means of production
wholesale trade and
storage of producers

goods
interenediate consumption

producer price
producer price index

co-operative farm
yield (per hectare)
crop estimation
production of crops
natural decrease
natural cause of death
physical indicator
vital events

natural increase

natural endowments
natural resources

nature protection
nature protection area

productive land area
area
region

paccumTaHHwi Ha ocHose
PRAOS MPOAYKTOB
CTPYKTYpPa NpoAyHUn
NPOMBBOANTR ALHOC Th
(xusOTrO) Tpyaa
NPoAY KUNS
NMPoONesoAC TBO
HAaAOr € NPOVBBOAC I'BA
NPOVN@BOAC TBEHHARN
SYHHUNR
NPoOneBsoAC TREHHAR
Koonepaunst
NIASPIHN NPONSBSROAC TERA
NMPONSBO AC TBEHHWE
OCHOBHW® $OHAM
NPOnNaABOoAC TBEHHOe
KannTa A08 A0 XeHVe
rMPoOVGBONAC TEEHHaAA Coepa
cpeacTea NPOVBEBOAC TBA
ONTOBAA TOProe8An n
CHARACHOE XOS3ANCTBO

nponseo At TeerHoe
noTpesseHne
npomMe xy ToHHOe
no Tpes AeHvie

onNToBanN ueHa

NHABKC ONTOBWX ICGH
npe AnNpuaTNA

NpovISBOAC TBEHHUN
KOoONepaTe B CeALCKAOM
xoesic Tee

YPOXaMHOCTh (Ha t™@KTap)

ouaHKa ypoxasi

cEop ypoxasn

eCTeC TBeHHAN YyEMAL
HaC e 1eHnn

ecTecTeeHHARN NPUYVIHA
cHMepTn
HATYPaabHUN NoKasaTe b

QC TEC TBEHHOE ABUXeHne
Hace AeHNA

ecrec TeeHHN NpupocT
Hace raeHNN

MPVIPOAHUE YC ACRMNS
npuypoarve pecypcs

OXpaHa NPVPoAY
sannse AHuK

APOAYHTBMAST MAOWAAL
pexrvo-
20Ha
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152
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134
139
136
137
198
139
160
161
162

163
164

165
166
167
1468

169
170

171
172
173
174
173

176

177

178
179

terilet

teriiletegységre
juté hozam
terilleti agazati
kapcsolatok
mérlege
terileti
kivalasztas
terileti
megoszlas
terileti
statisztika
teriileti
szamjelrendszer
tervezett
gyermekszam
tevékenyseagl
elhatarolas
tevékenyseégi
f8csoport
textilipar

textilruhézati
ipar

tiszta jbvedelem
tiszta vagyon

tiszt{tott
szenhyviz
torzitas

torzi{tatlan
becslés
torz{tott becslés
torzitott minta
totdlis
korrelacioés
egyiitthaté
tovabbelés rendje
tovabbél ési
valészindség
tovabbkepzés
tovabbvezetés
tbébblépcsds
mintavétel
tdbbszdris
determinécidés
egyiatthatd
tibbszirbs
korrelécids
egylitthaté
tdbbsz bris
standardizalés
tibbvaltozdés
empirikus
regresszié

territory
vield per unit of area

regional input-output
table

area sampling
regional distribution
regional statistics

system of regional code
numbers

number of children
planned

branch approach

branch concept

major group of activity

textile industry
textile clothing industry

net income
net worth

cleaned sewnage-water

bias
distortion
unbiased estimate

biased estimate
biased sample
total correlation
coefficient

order of surviving
surviving probability

advanced training
updating
multi-stage sampling

multiple determination
coefficient

multiple correlation
coefficient

multiple standardization
multiple empirical
regression

multivariate empirical
regression
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TeppuTopua
naowaab
YPOXANHOCTL

PEermnoHa nbHWH
mMe xoTpac aesoft gasarc

TepPpUTOpnanbHas BusOpKa

TeppuTOpHarbHO
pacnpeae reHne
PETVNOHAALHARA CTaTUC TUKA

TRPPUTOPUNANBHAN KOAOBARA
cvicTeMa
BANAAHUPOBAHHA A

HUIC ABHIHOC TL AeTel
TPYNNMpoBKa no RUAY
A@RTE AHOC TV

rAasHas rpynna

ABRATR AbHOC TU

TEKC TUALHAST
NMPOMUWAHHOC T
weefiHanR NPOMUWARHHOC Th

HMCTHE AOXOAW
YACTAN € TOVMOC Th
wMywec Tea

OHNWE HHIIE CTOMHLE B804

cmeue! e

ncKa zeHne
HEUC KA XE@HHAN OLCHKA

VCKAXGHFASA OURHKA
NCKaxeHHaAA BuUSOpKa

OBYUIA KOZLHLILEHT
KOPPE ASINIA

ropRAOK AO0XNTU
BEPOATHOC TL AQXNTUA

A0aNWE I KBA ANPUKAUIAN

anryacmmsaunst aaHHs

MHOTOC TY N HSA TS
BuUE0PKa

MHOTOKPATHWA
KOBSINUNEHT
AeTepMuHaylmn

MHITOKPA THYIN
HO3PPUIMEHT KOPPEe Aaunn

MO TOKPATHAF
crangaprTuaativis

MiloTonepeMaIiias
IFMPpUNHRCKHASI perpeccun
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194
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193

194
193

196

197
198
199
200
201

202
203

204
203
206
207
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210

tdbbval tozés
korrel 4cié
tbbbvdal tozés
modell
tidbbval tozés
médszer
tibbvaltozés
regresszid
tokejdvedelem
timeggyartas
témegjelenség
tbmegkbzlekedés
térténeti
statisztika
térvényes
munkaid@
térzesadat
térzsallomany
térzsbér

tdzsdei nyers-—
anyagarindex

traktordallomany
traktorsdrdség

transzformicié

tranzitivités
trend
trendszamitas
trészt
tudomanyos
fokozat
tulajdonforma
tulajdonsdg

tilmunka
tulnépesedés
tuléra
tultermelés
turista
turistaéjszaka
turistaszallas

multiple correlation
multivariate model
multivariate analysis
multiple regression

capital gain

mass production

mass phenomenon
public transportation
historical statistics

legal work-time

basic data
breeding stock
basic wage

price index of raw
materials traded at
exchanges

traktor stocl
density of tractors

transformation

transitivity
trend

trend computation
trust

scientific degree

form of ownership
attribute
characteristics
overwork
over-population
overtime
overproduction
tourist

tourist night
tourist accomodation
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MHO X@C TeeHHan
HOPPe AAYUNRA
MHOTONEepemMeHan 1HI4e A

MHOTONEpeMeHHI aHa e
MHO XEQC TEEHHAR perpeccus

NpUEMAL OT KanuTasa
Macconoe npovanoAC RO
MAcCCOR0® fABAeHWE
oguecTeeHHUN TpaHcropT
MC TOPUHECKASI CTaTnC TUKA

YC TaHOBA@HHOE SAKOHOM
pagovea spemn

OGHOBHME gaHHue
rfAeMRHHO® NOTOA0E1e

OCHOBHaN 82PasoOTHaAR
naaTa

EVIPXEBNE NHASKCH UeH Ha
cupLé

TParTopHUN mapK
HWCAQ TPaKTOPOB H&
eAuHUYY nAowaan
TPaHC ¢OpMaynn
"peosFpasoBanvIe
TRPAHBVNTURINOC T

TpeHA

pacwer TpedHaa
TpecT

yYeHan cTenews

JOpMa COECTEBERHHOC TV

caodc TeO

CCORRIHIHOCTL

CBEPXYPOHHAN PasuTH
reperiace caeHve

ceepXxypoqHie “lacs
riepenponseoac Teo

TYp©e T

TYPUC TUHECHASN HO“IRBKA
I'OCTHHIUA TYPWUEC TUHEC KON
HaTeropm
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12
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tU-alakt eloszlés
ugar
Gjités

djrabeszerzési
érteék
Giraelosztas
djrahazasul é

djratermelési
folyamat
Gjratermelhetd
nemzeti vagyon
Giszllbtt
unimodalis
eloszlas
utas forgalom
utasszéam
utazési tavolsag

u

U-shaped distribution
fallow

innovation
replacement cost

redistribution
resarrying

reproduction process

reproducible national
waalth
newborn
unimodal distribution

passenger traffic

number of passengers
travelling distance
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U-oepasHoe
pacnpeae seHve
sarex
BEMAN MDA NAPOM
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kdltség
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resort place

management and accounting

management accounting
plantation

glags industry

plant

fuel
put into operation

operating time

operating cost

running cost

work accident
operational expenditure

statistics of business
administration
regular production
serial production

shop network
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absence H 96, T 64
absent for a long time H 134
absent population T 63
absolute deviation A 1
absolute difference A S
absolute errdr A 4
absolute frequency A 3
absolute increment A é
absolute number A 7
absolute value A 2
absolute variation A 8
acceptance region E 71
accepted order E 72

access H 126

access time E 64
accessories T 33

accident with serious causality 8 43
accomodation 8z 19
accomodation place Sz 18

account of assets and liabilities M 64

accountancy 8z 43

accounting K 186, Sz 49
accounting system E 107
accumulated capital F 26
accumulation F 23

accuracy P 44

accurancy M 29

acquisition B 111

acquisition of fixed assets A 136
active earner A 69

active ingredient H 41

active tourism A 64

active trade balance A &7

actual population J )

actually performed work-time T 106
addition to stocks K 46

additive component A 36
additivity A 39

adjustment K 69, K 183
administration 1 34
administration (public) K 224
administrative area K 226
administrative registers K 229
adolescence I 30

adoption U 20

adult age (13-99 years old) F 29
advanced training T 173
adventitious (exogenous) cause of death
affair of the court B 130
atfiliated firm L 34
afforestation E 1438
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after tax A 49

age E &6

age composition K 1352

age distribution K 191

age group K 144

age group of birth 8z 144

age pyramid 146

age spacific death rate K 162
agent K 269

agglomeration A 87

aggregate A 61

aggregate form A 60

aggregation A 39

aggregation level A 38
agricultural associations of co-operatives 8z 126
agricultural co-operation M 77
agricultural commodity M 78
agricultural land M 72

agricul tural population M 74
agricultural producers’ co—operative M a1
agricultural product M 78
agricultural statistics M 76
agriculture M 71

agro-industrial complex A 62

air pollution L 61

air tratfic L 39

air transport L . 39

air transport accident L 49
air-mail consignment L 42
algorithm A 80

all day absence E 3

allocated land I 42

allowance J 1, K 13

allowance outside of tariff D 27
alpha-error E 103

alternative hypothesis A 139, E 79
aluminium metallurgy A 1357
ambulance service M 88

analysis E 61

analysis of variance 8z 118, V 49
analytic stidy E 63

analytic table Cs 38

analytic trend A 160

analytical tool E 62

ancillary information K 67
ancilliary activity M a3

animal for slaughter V 7

animal husbandry A 123

animal product A 121

annual average of decrease A 248
annual average of reproduction A 249
application product of computer technique 8z 30
application program A 81

applied research A 83
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approach road B 52

approximative method approech K 211
aquiculture VvV 112

arable crop 8z 47

arable land 8z 46

arbitrary selection U 10
architectural design E 131

area T 190

area sampling T 154

area under crop L 1

area within settlement B 68
arithmetic mean 8z 44

armchair comparison N 34

arranging in ranks § 16

array R 7

artisian K 84

assembly industry 6z 73

assets A [-1:]

association E I2

assortment V 16

assumption F 41

asymmetry A 233

asymptotic unbiasedness A 234
attendance L 32

attribute A 196, I 107, T 203
autocorrclation A 267
autocorrelation coefficient A 268
autocorrelation of the residuals R a8
automatic correction of erraors A 249
autoregression A 272

auxliliary and privat farm H 67
auxiliary farm K 79

auxiliary plant K 80

auxiliary unit K ="

auxiliary workshop K 80

average A 240, K 219

average age A 2446

average annual decrease E 189
average annual growth E 186
average annual increase E 186
average area of a dwelling E 11
average calorific value of 1 kg coal mined E 10
average earning A 243

average expectation of life V 46
average expectation of life at birth 8z 147
average form A 244

average level of education A 291
average price A 241

average shift-number performed A 236
average statistical staff number A 238
average time of construction A 252
average wage A 243

average weight A 237

averaging A 242, A 298
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background information K
backing memor.y H 43

67

bakery and dry paste industries 8

balance E 27
balance of current account
balance of fixed assets A

F 93
134

balance of marriages H 98

balance of payments F x4

balance of payments on current accounts F

balance of social product T 40

balance of working time M
balance sheet M 63, V
balance-sheet of materials
band chart 8z 17

bank account B 7

bank deposit B 1

bank discount rate L 353
bank loan B 3

bank money B 8

banking B 9

banking charges B -
banking services B -3
banknote B 2

bar chart 0O 14

base B 13

base country B 21

base country invariance F
base currency B 22

base formula A 76

base index B 20

base of comparison V 108
base period B 19

base population A 78
base ratio B 23

base wage A 73

base weighting B 18
basic material A 73
basic activity A 79
basic data A 72, T 190
basic research A 77
basic wage T 192

basis B 13

basket of goods F 80
bauxit mining B 14

beer industry 8 19
before tax A 48
bell-shaped curve H 21
beverage (and tobacco) E
bias T 166

124
10
A 177

136

117
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biased estimate T 168

biased sample T 169

bimodal distribution B 123
binomial distribution B 124
biological test(ing) of water B 123
biologically treated sewage B 126
biomass B 127

biotechnology B 128

birth 8z 140

birth control 6z 149

birth oder 8z 146

birth out of marriage H a9
birth out of waedlock H 39

birth parity Sz 146

birth rank 8z 146

birth rate Sz 142

birth weight 8z 148

birthplace Sz 149

blow up F 33

bonds E 148

bonus B 87, J 31, 4 33

book keeping K 190

book value K 183

border frequency P 29

border station H 31

borderline traffic H 36
borehole F 126

born in marriage H 32

born prematurely K 143

branch approach T 1%9

branch concept T 1939

branch of material production A 163
branch structure A 39

breakdown B 142

breeding and draught animal T 101
breeding stock T 191

bride H 62

broken family Cs 21

budget K 176

budget expenditure K 181

budget receipts K 178

budgetary organ K 182

building E 133

building and mounting industry E 129
building joinery E 139

building material industry E 134
building site E 128

built area B 33

business cycle fluctuation K 132
business services U 17

buying rate of exchange V a9
by-product M 82
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calculated population 8z 3I9
calculated staff number 8z 38
calculus of probability V 31
cancellation E 173

canning industry T 31

canonical correlation K 3
canvasser 8z 41

capacity K 4, T 97

capacity utilization K 9,
capital expenditure F 29
capital formation B 148

capital gain T 184

capital goods ‘B 100

capital intensity E 177

capital participation E 142
capital productivity E 176
capital punishment H 4

capital repair N 3

capital transfer F 24
carbonated water and soft drink industry A 231
carcass weight V e

care for expectant mothers and infants T 110
carryover stock A 261
cartodiagram K 10

cash crop A 222

cash flow K 50

cash sales in retail trade K 86
cash turnover K 31

category of land property B 131
catering V 82

catering at reduced price K 14
catering network V 84

catering place V a9

causality O 3

cause of death H )

ceasing of marriage H 37

cell C 1

cell frequency C 2, 0 13
census I 23, © 29

census fertility N 61

census of agriculture M 73
central commodity balance sheet K 248
central government budget A 99
central investment K 249

central limit theorem H 32, K 2950
central method C 3

central moment C 4

Central Statistical Office K 291
certificate B 139

chain index L 24

chaining L 26
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chance of death E 74

change in price level A 207
change in prices A 227
changes in stocks K 49
character set J 11
characteristics 1 107, T 203
charge D 23

chart 6 3e

checking E 81

chemical industry V 70
chi-square (x=2) C 3
child-care allowance Gy 34
child-care benefit Gy 33
childbearing age Sz 151
childless B8y 37

choosing the base period B 16
chronologic average K 276
circular diagram K 197
circular test K 202
circulation of banknotes PR 4
circural test L 27

citizen A 106

citizenship A 107

civil engineering M 54

civil population P 41

class boundary O 16

class frequency 0O 19

class interval 0O 17

class limit O 16

clans mark O 18

cless mean 0 18
classification O 19
classification of goods T 119
cleaned sewage-water T 1695
cleaning of sewage water Sz 74
clearing K 109

closing stocks 2 2
clothing article R 79
cluster analysis C 9
cluster sampling Cs 33
co-operation E 47, K 138
co-operative M 129, Sz 123
co-operative (sector of) agriculture
co—-operative farm T 136
co—-aperative industry Sz 127
co-operative peasantry Sz 130
co—operative sector Sz 132
co—-operative trade Sz 128
co-ordinate system K 139

coal mining 8z 70

code number K 114

code register K 112

coding K 113

coefficient E 46
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coefficient of association A 230

coefficient of concentration K 129

coefficient of determination D 11
coefficient of elasticity R 69

coefficient of variation R 29,5z 121

cohabitant E &8
cohabitation E &9

cohort K 113

coin V 32

comfortless dwelling K 119
commensurability test U 27
commensurable © 26
commerce K 28

commercial catering place K 34
commercial crop A 222
commercial orchard A 219
commercial rate of exchange K 29
commercial service K 32
commission activity J 32
rcommission work B 86
commodity A 212, J 20
commodity exchange A 214
commodity fund A 213
commodity good T 113
commodity group A 219
commodity output A 226
commodity pattern A 229

commodity pattern of external trade K 301

commodity structure A 223

commodity taxes (+) and commodity subsidies (-)

commodity taxes net T 114
commodity trade A 217

commodity trade within the agriculture sector M

common farm K 243

common farming K 242

common investment K 241

communal provision K 121

communal services K 122

communal servicing enterprise K 123
communications H 112

community T 80

T 113

community, administrative and other services K 247

commuter B 47

commuting I 63
comparability ¢ 22
comparative analysis U 24
comparative price U 23
comparison O 21
compatibility E 33, K 124
compensation K 9
compilation of data A 30
complementary imports K 66
completed fertility B 38
completed investment B 37
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completion period of investment B 93
complex indicator of profitability K 126
component analysis K 127

composite hypothesis © 33
composition U 29

compound frequency distribution U 32
comprehensive data A 238

compulsory school attendance T 20
computation of index numbers I 39
computer E a9

computer technique 8z 29

computer with high capacity N 2
computing centre 8z 37

concentrated selection K 138
concentration K 128

concentration of enterprise V 21
condemned E 77

conditional distribution F 36
conditional expected value F 40
conditional probability F 39
conditional unit of measure F 37
conditional variance F 38
confidence M 29

confidence interval K 131
configuration of computers Sz 34
congenital (endogenous) cause of death V 71
consignment delivered K 61
consistency E 33, K 136

consistent estimation K 137

constant price V 33

constructing industry E 136, K 107
construction E 127, E 133, E 139, L 36
construction of index numbers I S3
construction put into operation L 87
consul ting service 8z 16

consumer durables T )

consumer good F 70

consumer price F 76

consumer price index F 77

consumer’ price subsidy F 78
consumers turnover tax F 79
consumption F 69

consumption expenditure F 72
consumption of carbohydrates 8z 71
consumption of feedstuffs T 10
consumption of fertilizers M 197
consumption of materials A 162
consumption of services 8z 113
consumption of spirits A a7
consumption of water V 114
consumption out of own production © 7
consumption price in catering trade V 83
consumption uhit F 71

contamination of water V 121
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contingency K 133
contingency table K 117
continuous probability distribution F
continuous survey F es
continuous variable F 86, F 96
contraception F 62

contract of lease H 29
contract price 8z 863
contribution to pension Ny 101
contribution to social security T 44
control figure E a3

control question E 82
convalescent home By &3
conversion A 263

conversion factor A 264
convertible accounts K 133
convertible currency K 134
conveyed sewage E 116
convicted E 77

convicted sententially J 14
corrected empirical dispersion K 161
correction' K 133

correlation K 154

correlation coefficient K 136
correlation matrix K 197
correlation method K 1859
correlation table K 1358

cost K 169

cost accounting K 173

cost component K 174

cost estimates K 171

cost of investment B 101

cost of living M 30
cost-benefit analysis K 170
cost-of-living index L 98
costs of energy E 124

cotton industry P 1
cotton-weaving industry P 2
country of destination R 33
country of origin S5z SO
county M 49

county seat M 51

county town M 50

covariance K 164

coverage M 33

craftsman K 84

craftsmans co—-operative K a3
credit H 114, K 166

credit operation H 117

credit raised H 116

crime act B 162

criminal act B 162

criminal statistics B 163
criterion of grouping Cs 33
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criterion of stratification R a8
critical region K 279

critical value K 274

crop estimation T 138

crop farm N° 84

crop holding N 84

crop productiqn N a3

crop production on arable land 8z 48
crops grown in the open 8z 4q
crops harvested for grain 8z 68
cross classification K 118

cross tabulation K 116

crossed formula K 39

crude death rate Ny 93

crude oil processing industry K 192
cultivated land M 39

cultivated plant K 279

cultural establishment K 237
cultural services K 277

cultural subsidy K 278

culture K 236

cumulative frequency K 280
cumulative items H 19
cumulative series K 281

currency P 20

currency in circulation K 3
currency shift index V 38
current account F 96

current circulating assets F 107
current input F 993

current input of materials F 90
current price F 91

curve G 34, J 12

curve fitting G 33

curvilinear correlation 6 36
curvilinear regression G 37
customs V 39

customs clearance V 40

cycle C 7

cyclical C 6

daily commuting N 13

daily nutritive material consumption N 11
daily population N 14

daily stocks K 48

daily wage N 12

dairy industry T 78

damage caused O 2

dangerous waste V a7

data A 9
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data bank A 12
data base A 13
data base management system A 14
data basis A 13
data carrier A 22
data collection A 21
data control A 19
data correction A 24
data processing A 16
data processing by enterprises V 19
data product of computer technique 8z
data protection A 37
data publication A 27
data reading A 28
data recorder A 32
data recording A 31
data requirement A 23
data set A 20
data source A 19
data storage A 36
data supply A 33
data supplying by register

(of births, marriages and deaths) A
data transmission network A 11
data user A 17
day off M 133
death E 73, H 9
death by violence E 133
death rate H 10
debt T 82
debt service A 47
debtor A 46
decile D 3
decision making authority D 36
decoding D 7
decomposition F 17
decomposition of variance Sz 117
decrease (of popula:ion) F 68
deduction L 63
definitive jata V &4
definitively sentenced J 14
deflation D 4
deflator D 8
degree of correlation K 133
degree of freadom 8z 6
degree of the parabola P 4
degressive 0O )
delivery P 35
demand and supply K 33
demigross trade D 9
demographic policy N 51
demographic statistics N 92
demography D 10, N 90
density function S L 1)
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density of plants A 147
density of tractors T 199
dependent E 108

dependent variable F 138
depopulation E a6

deposit company B 117
depreciation E 1933
depreciation allowance E 136
depreciation of fixed assets A 133, A 139
depreciation rate L 43
derived number L a3

derived series L 84
descriptive series L 46
deucriptive statistics L A7
destination of industrial series 1 a3
detached farmstead T 22
detailed conversion R 49
detection of error H 101
devaluation I 37

developing countries F 12
developmnent cost F 10
development credit F L4
development fund F 8
deviation D 12, E 109
diagram D 23

diesel traction D 31
difference in value E 163
difference of migration V a4
difference of permanent migration A 119
difference of temporary migratinn I 12
difference scale K 307

digit 8z 40

dimension D 28

dinamic ratio D 29

direct income K 271

direct indicator E 20

direct production cast K 272
direct ratio E 19

disability pension R &3
disaggregation B 142, D 22
disaster E 60

discrepancy E 109

discrete characteristic D 30
digsase P 1198

disease prevalence B 116
disequilibrium E 31
disparity E 29

dispersion 68z 119

disposable income R 32
distance matrix T &7
distance measure T &8
distilling and starch industries 6z 864
distortion T 166

distribution E a7, M 40
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distribution function E 88
distribution of income J 24
distribution of the population §& 11
distribution of the residuals R 5@
distribution ratio M 41
district-heating and hot-water supply T 61
divident at the end of the year E 182
divorce V 11

divorce rate V 12

divorced E 111

documentation of programme-support P &2
documentation of the system-organization R 39
documentation of userprogramme P 61
domain of function E 170

domestic animal H 64

donestic consumption B 87

domestic credits and loans B 60
domestic economic agent B se
domestic economic unit B 89

domestic income transfer B 62
domestic material consumption H /7
domestic purchase B 33

domestic sales B 56

domestic tourism B 61

dotation D 33

double counting H 14

double cropping K 39

double deflation K 37

double-entry table K 117

downwards cumulated frequency L 30
drainage Cs 23

drainage area V 113

drainage basin V 113

drainage network Cs 24

draught animal I 33

draught power I 32

drinking water I 110

driving power H 3

dummy variable M 67, N 8s

duration I 29

duration of life E 70

duration of marriage H 60

duration of telecast T 8é6

duration series T 49

duty I 4, V 39

duty of registration B 48

duty-free area V q1

dwelling L 4

dwelling area L 12

dwelling construction by state resources A 96
dwelling occupied by co-tenants T 46
dwelling occupied by tenants F 111
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dwelling stock L )
dwelling unit L 14
dwelling with comfort K 120

early age (©9-14 years old) Gy 33
early and medium foetal death K 141
early season E 91

early spring crops E 96

earning over the wages B 79
earning regulation K 27

earnings K 28

East-West trade K 16

ecological factor © 1
econometric model U 2
econamic activity G 3, 6 )
economic agent G 7

economic association G 18

economic branch A 50, N 86
economic co-operative G 12

economic control G 13

economic efficiency 6 22

economic geography 6 3

economic management G 13, 6 20
economic management measure G 14
economic management tool G 14
economic organization 6 4, G 13
economic policy G 23

economic resources GO 11

economic sector A 90

economic services G 17

economic gsphere G 16

economic statistice G 24

economic unit 6 4, B8 10
economically active population 6 19
economizing of materials A 180
economy G 3

edible crops E 59

EDP medium G 30, M 8

education O 4

education for adults F 30

education for backward children Gy 63
education for handicapped children By 63
education in reformatory school J ()
education in school-system I 1@35
educational esttainment I 103
educational institution O S

effect vartable F 138

effective increase of population T 109
effectuation K 1093

efficiency H 39, H 40
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efficiency in terms of foreign currency returns D 19
elasticity R &8

electric energy consumption V 98
electric energy industry V 99

electric energy losses by network V 97
electric energy utilization Vv 98
electric installation industry V 104
electric traction VvV 103

electrification VvV 101

electronic correction of error G 31
electronic data processing (EDP) E 54, G 29
electronic industry E 83 :
emigration K 102, K 311

empirical data T 24

empirical regression T 26

empirical time series T 23

employee A 82, M 138 )
enployee engaged in the sphere of technics M 148
employee not belonging to the permanent staff A 144
employer M 130

employers’ contribution of wages B a1
employment F 67

endogeneous E 120

energetics E 121

energy balance E 129

energy consumption of households H 72
energy management E 122

engineering G I3

entering the workplace M 111

enterprise V 18

enterprise authorized to export U 4
enterprise-level economic team V 20
entrepreneurial income V 25

entry mobility B 53

enumeration district 86z 42

enumeration unit 8z 28

enumerator Sz 41

environmental pollution K 199
environmental protection K 201
environmental statistics K 198
equalized chance of death K 70
equation E 28

equilibrium E 30

equivalent E 18

error H 97

error correction H 100

error of estimation B 26

error of second kind M 19
establishment T 79

estimate B 24

estimated expenditure K 172

estimated goodness of fit B 23
estimated mean B 29

estimated population B 32
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estimated value sum E 1693
estimation B 24

estimator (function) B 28
European Comparison Project (ECP) E 160
excess water B 69

exchange rate A 198, V 37
existing marriage F 49
exogeneous E 188

exogeneous matrimony E 189
expansion F 35

expected lifetime of fixed assets A 142
expected value V 47

expenditure K 63

expenditure forecast of investments B 102
expenses of business travel K 79
experimental development K 81
expert’s estimation 8z 10
explanatory variable M 9
exponeritial regression E 190
exponential trend E 191

export price K 298

exports K 104

exports of goods A 216

exports on commission B 134
extension service Sz 16

external credit operation K 289
external debts K 285

external income transfer K 290
external loan K 288

external migration K 311

external trade K 294, K 299
external trade balance K 296
external trade services K 304
external trade transaction K 303
external turnover K 299
extra-class variance K 310
extra-class variation K 309
extraction of crude oil and natural gas K 191
extractive industry K 98
extrapolation E 192

extreme value 8z 57

factor analysis F 4

factor cost T 103

factor reversal test T 104
fallow U 2

family Cs 12

family allowance Cs 17

family budget statistics H &9
family house Cs 16
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family planning Cs 20

family size Cs 18
family—-household Cs 13

fare D 25

farm slaughter H &3

fatal accident H 6

fatal traffic accident H 7
fatal work accident H e
fee D 24, 1 41
feed(stuffs) T 9

felling F 3

felony act B 162

fertility T 116

field A 29

field crop Sz 47

file A 10

final consumption V 66
final output V &7

final output of agriculture ™ a0
final product V 69

final use V 63

finance P 21

financial account M 63, P 29
financial accounting F 24
financial balance sheet of the population
financial management P 22
financial resource P 17
ftinancial services F 18
financial statement P 23
financial statistics F 27
financial transaction P 26
fine 8

finished good K 852

finite multiplier V 63
finite population V 62
first stage processing E 100
tishery H 13

fishing H 13

fixed assests A 126

fixed assets A 127

fixed capital A 126

fixed capital formation B 41
fixed costs A 109

fixed price R 64

flax, hemp and jute industries L 49
tlood A 228

flood area A 210

flood control A 229

fload prevention A 229
flooded area E 92

floor space L 12

flow F 83, M 107

flow of information I 39
fluctuation 1 63
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fodder crops T 11

foetal death M 10

food E a6

food crops E 39

food industry E 37

food product E 58

footwear industry C -]

for restricted use Sz 109

forage crops T 11

forecast E 93

foreign (economic) transactor K 286
foreign currency D 1%, K 292, V 36
foreign currency claim D 20

foreign currency expenditure D 18
foreign economic organization K 287
foreign exchange K 292, V 36
foreign exchange expenditure of tourism
foreign exchange receipts D 19
foreign exchange receipts of tourism 1
foreign exchange reserves D 21
foreign exchange stock D 17

foreign person employed K 291

foreign trade K 294

foreign trade company K 306

foreigner arriving in the country E 148

forest plantation E 146, F &6

forest wood product E 141

forestry E 144

form K 22

form of ownership T 202

fractile K 319

Framework for Integration of Social and
Demographic Statistics (FSDS) 1 &9

free of charge D 26, 1 66

free price Sz b )

freight F 130

freight hour F 129

freight receipts F 127

freigth costs F 128

frequency Oy 41

frequency curve Gy 43

frequency distribution Gy 42

frequency palygon Gy 44

frequency series By 49

frontier parity H X7

frontier station H 31

frontier statistics H 38

frontier traffic H 34

fruit trees in market garden H 69

fuel O 8

fuel industry F 143

fuels E 123

full-scope survey T a8

full-time employee T a9
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fully depreciated fixed assets T 92
function F 139

functional relation F 142

furniture industry B 198

game farming V L)

game stock V 1

gas pipeline 6 26

gas pipework 6 2

gate receipts J 7

general cargo D 1

general statistics A 1954

general trade U 28

generation of computers 8z 3I3
generation of products Gy S50
geometric mean M &7

glass industry U -]

gold parity A 192

gold reserves A 193

Qoaod A 212, J 20

goodness of fit I 39

goods transport A 224

governmental guidance A 93
governmental subsidy A 100
governmental support A 100

grant for confinement and pregnancy T 111
graph G 38, V 129

graphic presentation 6 39
green—-area Z 3

groom H 62

gross accumulation P 148

gross accumulation of fixed assets A 137
gross book value of fixed assets A 141
gross capital stock A 129

gross domestic product (GDP) B 149
gross fixed capital formation B 146
gross money income B 134

gross national product (GNP) B 1932
gross output B 136, T 91

gross output value B 137

gross receipts B 183

gross reproduction rate B 139
gross trade turnover B 1493

Qross up F 33

gross value B 147

group of foreign exchanges D 16
grouping Cs 3J6

grouping series Cs 37

grouping table Cs 38

growing cycle T 102
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growing season T 102

graowth rate N 80

growth rate adjusted by terms of trade changes
guest night V 80

guests traffic V 81

guiding price I 100

haverdashery industry R &6
handicapped F 81

handicrafts and homecrafts K 62
harmonic mean H 22

harvested area B 113

head of household H 70

head of the family Cs 14

head-earner F 113

heading F 13

health service E 6, E 7

heat energy H 129

heating-supply H 128

heavy industry N 20

hierarchic system H 106

high season F 113

high~level education F 32

high-level educational attainment F 31
hipothesis H 109

hired work B as

histogram H 113

historical statistics T 188

holder B 132

holding farm A 124

holiday 8z 8

hame migration P 63

home trade B 64

hame warker O 21

home-worker B 31
homageneity H 122
homogeneous H 121
horticulture K 40

hospital bed K 147

hospital care K 148

hospital treatment F 14

hourly wage O 10

hours of work perfarmed L 6

hours paid for F a9

hours per shift M 133

househald H 68

household equipment and appliances H 73
household living commonly K 243

household of inactives and dependents I 47
household plot H 66, H 67
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household services H 74
household statitics H 69
household status H 71

household with active earner A &6
household with dual income K 98
housing and comnunal services L
housing co-operative L 11
housing estate L 22

housing rent L 13

housing statistics L 10

fwnting V 2

hunting season V 3
hydrocarbons 8z 72

hydrology H 103

hydrometeorology H 104
hyperbolic coefficient H 107
hyperbolic trend H 108
hypothesis testing H 110

“ideal" index number I 1
ideal value E 178
identifier A 279

identity number 8z 63
identity of balance M &6
idle-time K 71
illegitimate H 39
illiterate A 139

illness P 119

imission I 43

immediate cause of death K 270
immigration B 120
implicit 1 44

import of goods A 220
import price K 303

import price index B 43
import turnover B 44
import volume index B 46
imports B 42

imposed fine K 103
imprisonment E 119, 8=z 7
in real terms R 10
inability K 38

inactive earner 1 48
income J 21

income distribution J 23
income recipient J 29
income sources J 27
income tax J 22, J 23
income transfer J 28
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incompleted investment B 34

incorporated company R 83

increment N 81

indemnity K 9

independence F 135

independence test F 137

independent event F 131

independent sample F 132

independent sampling F 133

independent variable F 134

indax (number) 1 49

index computed by approximative method K 212
index of composition effect U 31

index of partial means R 43

index of shift in proportions A 189

index series I 2

index series with fixed weights A 113

index series with variable weights V 39

index system I 83

index theory 1 )

indicator M 140

indifference curve 1 86, K 239

indirect costs K 247

individual farmer E 26

individual index E 13

individual observation E 16

individual wage-system E 23

induced ahortion M 1939

Jndustrial classification A 3

industrial co-operative I 92

industrial consumer goods 1 a3

industrial cooperation I a8

industrial crops 1 a9

industrial enterprise I 99

industrial enterprise administered by local councils T 1?7
industrial establishment [ 97

industrial order-book I 90

industrial processing 1 g4

industrisel product 1 3

industrial production 1 94

industrial scrap I a7

industrial services I 91

industrial statistics 1 96

industrial waste I a7

industries of brick T 73

industries of electric machine and appliance V 1#0
industries of fine ceramics and qrinding wheel F 86
industries of household chemicals and cosmetics H 79
industries of poultry- and egg processing P 12
industries of telecommunjcation and vacuumtechnique #H 111
industry administered by ministries M a7

industry of ashestos cement A 274

industry of basic materials A 74

industry of insulating materials for the construction E 130
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industry of metal mess products F 4
industry of transport equipment ° 232
inequality E 29

infant Cs 26

infant deaths (deceased under i year old) Cs 27
infant mortality Cs: 28

infectious disease F 94

infinite population V &8

informant A 33

information I 87

information retrieval 1 88
intormation system .1 &9
infrastructure 1 61

inhabitant L 18

injitial datpa K 72

inland ?ishery E 2

inland turnover B S8

inland water transport B 70
innovation T 18, U 3

input R 2

input coefficient R 3

input in imported goods I 45

input wnit B 84

input-output table A 82

inquiry A 26, K 73

installed capacity K 32
ingtitution for the child protection Gy 586
institutional household 1 78
instruction to complete & form K LAy
instrument industry M IS8

insurance R 1364

inasurance charge B 137

intangible assets P 18

integrated system I &9

integretion I 67

intellectual employese Sz 835

intensity ratio I 70

inter-country comparison N Aty
inter-town traffic H 135

interclass standard deviation B8 &7
interest K 1 '

interest besring daposits K 2
interest fund E 143

intorgeneration mobility N 29
intergovernmental rareement N 108
intermediate consumption F 9%, T 133
intermediate product K 209

internal migration B 63

internal trade B 64

international co-operation of production N L)
International Comparison Froject (ICP) N 42
international finance N 43
international gonod transport N 32
international means of payment N 33
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international migration N 48

international motor vehicle traffic N

international shipping N 37

36

international specialization of production N

international telegraph communication N

international telephone calls N
international. tourism N 39
international tourism payment N
international transfer N 33
interpenetrate A 237
interplanted crop K 2987
interpolation I 71
interpretability E 171
interpretation E 169
interruption of pregnancy T 112
interurban network H 86
interval 1 72

interval estimation 1 73
interval of rejection V 107
interval scale I 74
interview K 73

interviewer K 20
interviewers’ network K 21
interviewing K 73
intrageneration mobility N 26
invariance method 1 77
inventory L 48

inventory management K 47
inverse coefficient 1 78
inverse function R 14
inverse indicator F 101
inverse matrix 1 79

inverse ratio F 100
inversion I 80

invested capital B 40
investment B 91

investment credit B 98
investment index B 99
investment rate B 97
investment started M 37
investment statistics B 103
investment stock F 107
investment stopped L 33
investor B 106

investory stock F 107
invisible income L 30
irrigated land U 16
irrigation capacity U 18
irrigation season U 14
iteration 1 109
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Joint distribution E 43
joint investment K 2417
Joint undertaking K 244
Joint venture K 244
jurisdiction I 37
Justice statistics I 38
Justified absence I 36
Juvenile deliquency F a8

keyboard data record B 122

kilometres flown R 42

kindergarten accomodation 0O 22
knitted and crocheted outerwear K 207
knitting industry K 206

knitwear industry K 208

know-how K 110

kurtosis Cs 41

labor force M 113

labour conditions M 139

labour contract M 134

labour income M 126

labour intensity M 129

labour productivity M 136, T 122
labour reserve M 119

labour statistics M 137

labour turnover M 117

lack of correlation K 160

lag 1 17, K 42

lag correlation E 110

lagged variable K 43

land allocated for share in produce R 46
land area F 120

land improvement T 13

land rent F 119

land tax F 116

land-use categories M 1358
landscape protection area T 6
large agricultural farm M 73
large sample N 8

late foetal death K 44

latin square L 31
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law and order J 16

law of large numbers N 1
least squares’ method L 43
leather and fur industry B 144
leave 82 S

leaving the workplace M 113
legal assistance J 17

legal entity J 19

legal proceeding B 129

legal protection J 18

legel remedy J 18

legal security J 1X

legal work—-time T 189
legitimate H 52

lenght of lines V 126

lenght of railway tracks V -
lenght of waterways V 117
length of life E 70

length of railway lines V 61
length of stay T 54

level of significance Sz 91
liabilities P 13

library stock K 188

library unit K 189

licence Sz 3

licence traffic L 64

1ife table H 12

light industry K 184
likelihood function L 63
lime and cement industry M 70
limit of error H 102

limited company K 150

limited partnership B 117
linear correlation L &7
linear regression E. 21, L 68
linear relation LU 66

linear trend E 22, L 69
linguistic knowledge Ny 89
link relative L 28

link relatives L 24

linking investment K 7
liquidated dwelling M 44
list L 2

list sample L 3

live animal E a9

live born child E 1195

live weight E 93

live-birth E 113

livestock (numbers) A 119
livestock farm A 124
livestock for fattening H 120
livestock product A 121
livestock unit 8z 43
liveweight gain 8 40
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living expenditure M b ]

living standard E &7

load capacity T 74

load weight capacity R 3
loading and unloading A 178

loan F 47, H 114, K 166

loan ocutstanding H 119

loan period K 168

loan resources K 167

local bus transport H 79

local inhabitant H 77

local passenger transport H 81
local railway H 84

local telephone call H a3

local telephone network H 82
local traffic H a0

location of industry 1 98
logarithmic formula L 70
logarithmic scale L 71
logarithmization of the function F 140
logging F 3

logistic trend L 72

lognormal distribution L 73
lone E 17

lone parent family E 12

long distance call H 87, T 70
long term credit H 123
long-distance bus transport T &6
long-distance passanger transport T 69
loss of workday M 131

losses V 88

lottery sampling S 18

machine-tool 8z 77

macroeconomy M 11

main activity F 124

main commodity group A 218

main index F 114

main occupation F 112

main population F 122

main product F 123

main road F 123

maintenance F 58, K 8
maintenance of fixed assets A 131
major group of activity T 160
management I 34

management accounting © L)
management and accounting O 3
managerial form V 24

manpaowar M 1193
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manpower balance M 12Z

manpower demand M 118

manpower fluctuation M 120

manpower resources M 121

manpower use M 11646

manual worker ' F 61

manufacture good I 81

manufacture of chemical fertilizers and
plant protection materials M 136

manufacture of concrete elements B 119

manufacture of machines and equipment G 27

manufacture of plastic and synthetic fibre M 141

manufacturing F 20

margin of error H 99

marginal frequency P 29

marginal utility H i)

marginal value H 33

marital fertility H 49

marjital status Cs 19

mariket arrival P 35

market price P 34

market producer price P 36

marriage H 81, H 1)

marriage ceased M 43

marriage concluded M 38

marriage dissolving H 33

marrliage mobility H 54

marriage rate H 36

married F 52, H 48, N 78

married couple H %0

mass phenomenon T 186

mass production T 183

matching procedure of representative items R 38

material activity A 170

material consumption A 164

material consumption for collective needs K 246

material costs A 173

material input A 167, A 179

material intensity A 172

material Product System (MPS8) A 148

material production A 169, A 170

material services for the population L 21

material statistics A 179

material stock A 173

material well-being A 163

material-technical composition A 171

material-technical composition of investment B 92

maternal mortality A 181

maternity allowance A 184

maternity grant Sz 139

mathematical statistics M 21

matrimony H 51

matrix ™ 22

matrix of inputs R 4
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maximized price M 23

maximum likelihood L 44
maximum likelihood estimation ™ 24
mean A 240

mean deviation A 247, K 214
mean difference A 233

mean number of children A 230
mean population A 294

mean temperature K 218

mean value K 219

means of production T 131
means of transport K 230
measurability M 62
measurement M 39

messurement theory M 60

meat industry H 133

mechanical data carrier 6 39
mechanical hauling power G 32
mechanical sampling ™ 26
median M 27

medical cure Gy 61

medical services O 13

medical treatment Gy 61
medicative—-preventive provision Gy 60
medicinal plant By 62

medium rate K 213

medium sphere M e84

member of co—operative 8z 133
member of the family Cs 19
memary M a9

mental deficiency E 172
merchandise trade K 2935
metallurgy of ferrous metal V 87
metallurgy of nonferrous metal 8z 97
meteorological data 1 21
method of chain indices L 29
method of estimation B 27
method of productmoments M 103
metrology M 60

microcensus M a3
microeconomy M 86

mid-point exchange K 213
mid-point rate K 213

mid-year population E 181
middle term credit K 21%
migrant V 43

migration V 43

milk yield T 77

milling industry M 12

mineral water A 231

mining B 10

mining and quarrying K 98
miscellaneous industry E 13
mobility M 99
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mode of payment F 38

mode of transport Sz 23

mode)l specification M 100
modernization K 163

modification of the basis B 17

modus M 101

moment M 102

monetary indicator E 164

monetary interests E 142

money circulation P 16

money exchange P 28

money flow P 16

money income P 19

money supply B 3, P 14

monography M 104

monthly earnings H 446

monthly index H 43

monthly wage H 44

morbidity incidence M 28

mortality H 9, H 11

mortality rate H 10

mortality rate of hospitals K 149
mortality table H 12

mother language, native langquage A 183
mother, infant and child protection A 161
mother, infant and child welfare A 161
motor road A 27X

motorway A 274

moving average M 108

moving average process M 106

moving from E 78

multi-stage sampling T 175
multicollinearity M 10@8

multilateral index gsystem S 13
multiple correlation T 180

multiple correlation coefficient T 177
multiple counting H 14

multiple determination coefficient T 176
multiple empirical regression T 179
multiple regression T 183

multiple standardization T 178
multiplicative component M 109
multiplicity of reporting P 11
multiprogramming ™M 110

multivariate analysis S 14, T 182
multivariate empirical regression T 179
multivariate model T 181
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narrow gauge railway K 41
natality Sz 140

national currgncy N 31
national product N 29
national public road network O 11
national wealth N 30
natural calamity E 60
natural cause of death T 141
natural decrease T 140
natural endowments T 148
natural gas pipeline F 118
natural increase T 144
natural resources T 144
nature protection T 147
nature protection area T 148
navigable waterway H 2
negative correlation N 13
neonatal mortality N 49

net H 16

net accumulation N 65

net domestic product N b6
net exports K 108

net import B 43

net income T 163

net income concentrated in government budget K 177
net lending H 118

net material product N 28
net national product N 67
net output value N 69

net reproduction rate N &8
net value N 64 )
net value of investment N &3
net worth T 164

network H 17

newborn U ?

newspaper distribution L 29
nomenclature N 71, T 119
nominal income N 73

nominal scale N 70

nominal wage N 72

namogram N 74

non-material branch N 22
non-random sampling N 24
non-resident worker V 86
normal distribution N 77
normal equation N 76

normal—-gauge railway N 79
notifiable disease B 49
nuclear energy A 262

null hypothesis N 86
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number of children By 36

number of children alive E 63
number of children planned T 138
number of days of feeding livestock T 12
number of dwellings built E 132
number of operating hours flown R 43
number of passangers carried 8z 26
number of passengers U 12

number of persons employed F [-1.)
number of persons engaged F 66
number of telephone calls T 38
number of working staftf D 34
numeraire N 41

numeric control (NC) N 88

numerical taxonomy N 87

nuptial fertility H 49

nuptiality H 31

nuptiality rate H 36

nutritive value T 27

observation M 32

obsolescence E 149

occasional worker A 84, A 83
occupation F 63

occupational status F 64

offence B 159

offence against economy G 9
offence against public order K 232
offence of public prosecution K 263
official price H 42

official statistics A 98
offspring Sz 49

o0il pipeline K 194

oil pipeline network K 196

old age I 29

old age (6@ years and over) U 18
old age (83 years and over) A 36
old-age pension O 19

one-person household E 37
one-tailed test E 34

open end class Ny 97

apening stocks Ny 96

operating characteristic J 11
operating cost U 11

operating surplus Ny 90

operating surplus at current price F 92
operating time G 10

operation research 0O )
operational expenditure o 13
opinion survey K 266
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opportunity worker A 84, A as
optical character reader O 7
optimal regression function 0 8
optimal stratification O 9
orchard Gy 66

order of magnitude N 10

order of surviving T 171

order of work M 133

order-book R 31

ordinary postal consignment K 240
ore mining E 140

organic and inorganic chemical industries 8z 78
organized holidays at reduced price K 19
organized tourism Sz 60

original value of fixed tangible assetc A 138
other industry E 13
out-of-school education 1 104
out-patient service J 4

outlay K &3

outlays for personal purposes Sz 38
output table K 233

output unit K 76

outskirts population K 313
over-population T 203

overall average F 109

overall average index F 110
overall index F 114
overestimation F 121

overqround construction M 7
overhrad cost A 153

overhead costs K 267

overlap A 237

overproduction T 207

overtime T 204

overwork T 204

own account consumption § 2

own resource S 1

own use of power plant E 1352
owner B 132

owner—-praducer K 78

owners equity V 23

ownership B 133

paid holiday F &0

paid leave F 60

pairwise sampling P 12
panel-doctor K 204

paper industry P 3
parabolic regression P 3
parabolic trend P 6
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parameter P 7

parameter of the population 8 12
parental’s allowance 8z 130

parish K 233

parish common council K 2354
part-time employee N 23

partial correlation coefficient P -]
partial elastjicity coefficient P i@
partial index R 47

partial mean R 44

partial regression coefficient P 9
passanger car Sz 60

passanger transport 8z 66

passanger transport performance 8z 67
passenger traffic U 11

passenger transport by air L 431
patent invention B 50

patent licence 8z 2

payment B 431

payment to and from cheque Cs 29
payments to and from saving bank T 7
payroll tax B 74

penalty B 160, K 205

penalty of death H q

pension Ny 103

pension paid to relatives of retired persons H 127
pensioner Ny 99

per capita E 8

per head E 8

percent(age) distribution Sz 51
perennial crop F 183

performance T 93

performed man-hour T 94

performed working day T 93
performed working-time L 33
perinatal mortality P 30, Sz 141
perinatal period P 31

periodic fluctuation P 33

periodic time series P 32

periodic variation P 33

periodical publication I 28
periphery population K 313

perishing of animals E 76

permanent migration A 114

permanent residence A 110

permanent worker A 111

person employed F &3

person employed locally H 76

person employed temporarily I 27
person engaged F &5

person permanently employed A 108
personal consumption Sz 359

personal income Sz 62

personal services 8z 64
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petty offence 6z e
pharmaceutical industry Gy 64
phenomenon J 9

pheripherial unit of computer 8z 36
physical indicator T 142
physical worker F 61
pictogram P 38

pie diagram K 197

piece wage T 26

piece-wages D 2

pilot survey P a7

pipeline network Cs 39
pipeline transport Cs 40

place of arrival (in-migration) O 1
place of destination O 1
place of out-migration E 112
plan of processing F 19

plant © 7

plantation U -

plants gathered in the wild V S
plastic processing industry M 142
pocket book Zs 4

point estimation P 44

point of time of recording Sz 27
point of time survey I 23

polar system of co-ordinate P 39
political arithmetics P 4
pollutant K 200

polygon P 42

population L 19, N 83, S 9, 8 35
population census N 60
population density N 59
population growth N &2
population in kindergarten age O 23
population in school age T 19
population number by years E 184
population per physician 0O 12
population register N 54
population reproduction N 62
population unit S 10

paort of loading B 73

positive correlation P 52

post and telecommunications P 48
postal communications P 49
postal consignment L &2, P 81
postal telegraph network P 50
poultry B 11

poultry farming B 13

power function E 151

power of test P 56

pre-school education I 106
precipitation Cs 22

precision P 44

premature birth K 142
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premium J 33

previously convicted B 161

price A 183

price elasticity A 204

price index AR 199

price index of commodity groups Cs 34
price index of external trade K 300
price index of investments B 104
price index of raw materials traded at exchanges T 193
price index of retail trade K a8
price level A 206

price level of retail trade K 89
price movement A 184

price reduction E 126

price relations A 196

price relative A 196

price statistics A 205

price subsidy A 202, A 209

price supplement A 202

price-form A 211

pricing A 201

primary activity A 79

primary cause of death E 101
primary data A 72

primary distribution E 98

primary fuels E 99

primary income E 102

primary input E 104

primary sampling unit E 103
primary school A 181

primary school educational attainment A 192
primary sector P 54

primary statistics P 53

prime necessities K 233

printing industry Ny 98

private company P 49

private construction M 2
private construction craftsmanship E 137
private craftsmanship M 8

private enterprise E 29

private farm E 24

private industry M 3

private sector M b6

private trade M 4

private undertaking ™ 1
privately owned dwelling Sz 69
probability V 26

praobability density function V 29
probability distribution V 27
probability sample V 28

process caontrol F 84

procurement B 111, F 43
procurement wholesale trade F 46
produced income L 39
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producer price T 134

producer price index T 135

product changing Gy 48

product development Gy 49

product good T 113

product not belonging to basic activity P 99
production T 123

production and distribution of gas G 23
production and operations manager K 273
production co-operation T 126
production cost U 11, T 127
production function T 129

production index based on series of products T 120
production of crops T 139

production of unique product(s) E 14
production pattern T 121

production prime U 11

production pyramid K 144

productive fixed asset T 128
productive investment T 129
productive land area T 149

praductive sphere T 130

productive time H 26

products of crude oil K 193
profession F &3, 85z 12

profit Ny 90

profit in proportion to production means E 179
profit of enterprise V 22

profit rate H 30

profit sharing Ny 92

profitability J 30

prognosis E 93

program control P 69

program package P 69

programme for generating tables T 4
programme—-product P 64

programmer P 63

projected population N 859

projection E 4

propensity H 1

property damage A 166

property tax V 9

proportion A 187, A 194

propartional sampling N 9
proportional stratification A 190
praportionality test A 191
proportions of earnings K 26
praotection against excess water B 71
protection against noise 2 1
protein consumption F 7

provisional data E 97

public administration A 103

public catering K 220

public debt K 236
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public finance A 88

public health E 5, K 210
public hygiene K 258

public library K 238

public property T 42

public railway K 221

public road K 239

public transport K 223

public transportation T 187
public vehicle K 260

public water-work K 263
public work K 234

publishing (of books) K 187
publishing house K 64

punch card Ly 74

punch card machine operator Ly 78
purchase B 111, V S2
purchase price B 112
purchased consumption V 95
purchased stocks V 85
purchases at the market P 37
purchasing power V a3
purchasing power parity V 54
purification of water VvV 123
purposive sample 1 101

put into operation O 9

quadratic mean N 16
qualifications Sz 11

qualitative attribute M 88
qualitative characteristics M 88
qualitative series M 89

quality of water V 119

quality series M 89

quantile K 313

quantitative characteristics M 56
quantitative series M 37
quantity index V 124 .
quantity of goods carried Sz 2%
quantity of goods unloaded K 77
quarring K 163

quartile K 3I16

quartile deviation K 317
quartile value K 318

quasi money stock K 319
questionnaire K 22
questionnaire design K 23

quota sampling K 320

quotient H 19
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radio~engineering industry R
railway transport V 89

railway transport accident V 60

railway vehicle V 98

rain water Cs 23

rainfall Cs 22

random V 72

random error V 73

random mass phenomenon V 79
random number V 77

random sample V 76

random sampling S 18
random selection V 73
random variable V ]
random variation V 74

rank R 7

renk correlation R 6
ratable value A 42

rate A 187, A 194

rate of exchange D 14

rate of growth F 11

rate of live-births E 114
rate of stocking A 122
ratio A 187, A 194, H 19, Vv
ratio estimate H 20

ratio scale A 193

raw material Ny 94
re-education A 239
re~-export turnover R 16
re-training A 239

re-use of waste H 132

real estate I 64

real flows R a8

real income R 12

real interest R 13

real wage R 9

realization € 139
realization period of investment
rebasing B 17

rebate E 126

rebuilding A 236

receipts B 121, D 29
receipts from tickets J 7
receiver branch A 26%
recanstruction A 234, H 88, R
record R 26

109

B

93

23

recovery indicator of materials A 174

recreation accomodation O 1
recycling of waste H 132
redistribution U 3
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reduced staff number R 15
reduction in price A 200
reference currency B 22
reference period B 107, T 30
reference point E 179

refusal V 15

refusal, non-response A 34
region K 203, T 19%0

regional analysis T 107

regional distribution T 185
regional input-output table T 133
reglonal statistics T 136
register Ny 93

registered letter parcel A 63
registered net income of land property K
regression R 17

regression analysis R 18
regression coefficient R 21

regression equation R 20
regression estimate R 19
regression function R 22
ragression software R 23X

regression technique R 24
regular production O 1%
reimburgement of expenses K 179
reinterviewing M 36
relationship K 6

relative change R J0
relative error R 28

relative number V 109
relative sum of values R 27
relative wages B 78
reliability M 29

remarrying U )

renewal F 43

renewal of fixed assets A 130
rent J 1

rentability G 22, J )
rented property B 84

rented tenement B 84

repair and maintenance J L]

repair and maintenance of fixed assets A
repair under guarantee G 1

repayment of credit H 119

replacement cost U 4

report J 10

report (accounting) B 109

reporting system B 108

reporting unit Sz 28

representative good specification A 223
representative item R 37
representative sample R 39
representative survey R 39
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repricing A 233

reproducible national wealth U e
reproduction R 40
reproduction process U 7

reproduction rate R 41

research and development K 282
research-development institute K 284
research-development outlay K 283
reserve T 47

regerve fund T 48

reservoir V 122

residence L 16

resident H 77

resident population L 17
residential building L 8, L 19
residential population A 112
residual R 61

residual compaonent M 13

residual variance R 60

resort place O 2

resource E 150

resource allocation F 108

resource of juvenile labour force I 31
respondent A I8

response V 13

response error V 14

result E 147

retail price B 139, K 87

retail trade B 140, K as

retail trade network K 92
retiring Ny 100

retiring age Ny 102

retrieval V 103

return H 124, M aé6

return period M 47

returns B 121

revaluation of fixed assets A 133
reversal test M 39

right of dwelling utilization L 9
right of utilization H 24

river navigation F 88

road traffic K 261

road traffic accident K 262
robustness R &2

rolling stock J 3

rolling stock for public use KK 222
room per 1000 habitants L 23

root square N 18

rouble—-accounts R &7

rounding K 24

rubber industry G 40
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rubbish rendered harmless A 208
rule of mean values A 2959
running cost 0 11

rural population F 3

sale K 69

sales E 48, E 159

sales of agricultural products M 79
sales of production T 118

sales of retail trade K 91

sales price-index E 161

sales receipts A 197

sales to external trade K 297
saleg to wholesale trade N )
rales turnover E 81

sales with letter of credit in retail trade
sample K 19, M 90

sample distribution M 91

sample mean M 93

sample population M 94

sample range Sz 120

sample size M 92

sample survey K 18

sampling M 93

sampling error M 97

sampling fraction K 101

sampling frame M 98

sampling ratio K 101

sampling unit ™ L Z-)

sampling with replacement V 106
sampling without repetition I 108
sampling without replacement I 108
sanatorium By 63

satellite town B 141

saving M 43

saving of materjals A 180
savings—-bank account P 118

sawn and plywood industries F 144
scale L 52, M 61, 8 )
scatter diagram P 43

scatter plat P 43

school of index theory 1 81
school(ing) age T 18

scientific degree T 201

scope M 33

score P 47

scrapping S 6

sea-borne shipping T 98
sea-borne transport T 100
sea-going ship T 99
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gsea-going vessel T 99
seasonal adjustment Sz 87
seasonal component Sz 68
seasonal difference Sz 83
seasonal index Sz 90
seasonal price 1 14
seasonal variation 8z 86
seasonality 19, Sz 89

second—-level educational attainment K 216
second—-level special qualification K 217

secondary economy M 16
secondary fuels M 17
secondary income M 18
secondary main road M 20
secondary occupation M 14
secondary sampling unit ™ 19
secondary sector Sz 33
secondary statistics Sz 82
sector approach 8z 79

sector concept 8z 79

sectoral aggregates A 51
secltoral classification A 83
gsectoral statistics A 54
securities E 168

seed and other propagation material
selection K 100

sel f-accounting unit o 6

sel f-employed U 3

sel f-enumeration U 13
self-sufficiency U 3

scl f-weighting sample U 12
s2ller country E 82

selling price E 49, E 160
selling price in industry I 82
selling rate of exchange E 50
sellout K 69

semi—-finished goods F 28
semi-fixed assets F 82
semi-interquantile range K 317
semi-skilled worker B 114
separation K 308

sequential sampling F 97, Sz 94
serial correlation A 267
serial production O 18

series S 13

series of value sums E 166
series production S 17
service charge Sz 114

service for consumption F 73
gervice parts A 86

services Sz 112

services rendered F 73
servicing activity 8z 112
settlement T 80
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settlement code number T 8l
settlement demography T 82
settlement register H a9
settlement statistics T 84
sewage-water Sz 73
sewage-water cleaned chemically K 17
sewage-water cleaned mechanically M 2%
sex N 21

shadow economy M 16

sharing of product 6y 31
sharing of production Gy 47
shift M 144

shift bonus M 154

shift in proportions A 188
shop network B 138, U 16
short term credit R 1)
short-cut method E 44
shortage H 93

sick-leave day T 29
sick-pay T 28

significant difference 8z 93
silk industry S 7

simple (unweighted) index formula E 41
simple aggregate index E 38
simple hypothesis E 49
simple mean average E 39
simple random sampling E 43
simple regression K &0
simple table E 42
simplified method E 44
simulation Sz 96

single E 17, N 79
singular matrix Sz 94

gyize of farm O 21

size of holding ©& 21
skewness F 51

skilled worker Sz 13

slope 1 102

smale-scale producer K 78
small co-operative K 99
small enterprise plant K 97
small sample K 923
small—-farm sector K 96
small-scale industry K 82
small-scale organisation K 94
small-scale unit K 94
smoothing K 69

social allocation Sz 102
social allowance Sz 103
social benefit T 34

social care for old people U 17
social class T 36

social mobility T 35

social net income T 41
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social organization T 39

socjlal provision Sz 101

social sector T 30

social security T 43

social statistics T 43

social stratum T 37

gsocialist countries Sz 103
socialist industry Sz 104
socialist sector Sz 106

software 8z 107

software product Sz 108

soil conservation T 14

source of error H 98

sown area V 91

spa Gy 39

spare parts A 86

sparse population Sz 122

spatial comparison T 108
gpecialization 6z 198

specialized co-operating group Sz 131
specific use F 2

specification S 20

specification of the function F 141
spinkler irrigation E 174
spollage § S

spoken language R 110

spontaneous abortion 8 21

spouse H 61

square deviation N 17

staff (number) L &0

staftf dwelling Sz 11}

staff group A 143

staff number A 146

staff on the payroll B 89

stage of completion of investment B
standard deviation Sz 1193

standard error S 22

standard normal distribution 8 23
standard population A 112
standardization 8 24

standing crops A 148

standing timber E 9@

standstill A 118

state (sector of) agriculture A L4
state administration A 103

state collection K 179

state enterprise A 102

state farm A 91

gtate grants K 180

state guidance A ?3

state health service A 90

state industrial enterprise A 92
state investment A a9

state of health E 4
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state sector A 99

state subsidy K 183

state trade A 94

state—-care inmate 1 76
state-owned dwelling A 101
statistical act § 38
statistical classification S 33
statistical data 8 26
statistical estimation § 27
statistical indicator 8 32
statistical inference S 29
stetistical information system €
statistical map K 11
statistical method S X1
statistical observation 8 30

28

statistical register of settlements T

statistical regularity S 39
statistical series S 36
statistical service S 37
statistical technique S 31
statistical test S 34
statistics S 25, S 26

statistics of business administration 0

statistics of petty offences Sz 9

a3

statistics of public administration A 104

statistics of tourism I 3
status survey A 116

stepwise regression L S1
stepwise sampling L 90
stereogramme Sz 134

still-death (late foetal death) H
stochastic process 8z 139
stochastic relationship 8z 136
stochastic variable V 30

stock A 123, A 143, K 43
stock of computers Sz 32

stock of fixed assets A 128
stock of goods A 221

stock of passanger cars 8z 61
stock of savings deposite T 8
stock of trucks and vans T 73
stock pile A 221

stock value of orders 8z 82
stocks of internal trade B bb6
storage T 32

storage losses T 33
stratification R 26

stratified sampling R 37
stratum R 94

structural change U 30, Sz 76
structural index A 189
structural shift Sz 76
structure © 29

structure of cropped land V 0
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study leave T 21
sub~branch of industry 1 8é
subcantractor A 158
subordinate road A 150
subrutine Sz 137

subsample R 50

subsampling R 48

subsector A 71

subset R 952

subsidiary activity M 33
subsidy D 33

subsoil assets A 232
substitute material H 78
subsurface supply of water F
subsystem A 149

subtotal R 91

suburb K 312

suburban railway H 84
successive cropping K 99
successive difference Sz 138
sugar industry C 10

sugar recovery C 11
suicide O 8

sum of squuares N 19
supervising authority F 44
supervisor E <]
supplementary training K 68
supply of water V 118
supply with infrastructure I

&2

supply with public utilities K 238

supplyer contry E a2
supporting table F 18
surcharge F 16

surface supply of water F 34
survey A 18, M 32
surviving probability T 172
suspended imprisonment F 22
suspended sentence F 21
sweet product industry E 1

symmetric frequency distribution

synthetic indicator Sz 98

system of detached farmsteads T

system of material product N

37

System of National Accounts (SNA)
system of regional code numbers T 137

system organizer F 87
system—arganizer R 36
system~programme R 34
systematic error Sz 99
systematic selection Sz 100

8z
23
N
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T-distribution T 1

T-test T 2

table T 3

table of random numbers V 78
tabulation T 3

tangible assets R 11

tariff M 114

tariff index T 31

tariff rate V 42

tax A 40, E 118

tax allowance A 44

tax category A 43

tax office A 43

tax on operating surplus Ny 91
tax on production T 124

taxes on wage income B 131
taxonomic distance T 71
taxonomy A 270, H 105, O 20
taxpayer A 41

team M 129

technical delivery and acceptance M 1495
technical development M 1464
technical development fund M 147
technical-economic indicator M 191
technological design M 1950
technological installation T 72
technological level M 149
technology and technical knowledge M 132
telegraph communication T 62
telegraph network T 63
telephone density T 59
telephone exchange T 96
telephone installed B 51
telephone station T 87
teleprocessing T 88

television subscriber T a3
telex terminal T 60

temporal comparison 1 19
temporary employee A 83
temporary migration 1 11
temporary remigration I 13
temporary residence 1 10
tenement L 7

tenement dwelling of local council T 16
tenement-dwelling B a3

term of office Sz 110

terms of trade Cs 30

terms of trade index Cs 31
territory T 1851

tertiary sector T 109
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test P 93

test function P 58

test of goodness of fit I 40
test of index formulae I 52

test of significance 8z 92
textile clothing industry T 162
textile industry T 161
theoretical dispersion E -5
theoretical frequency F 42
theoretical time series E a4
thermal waters H Q2

thermal well H 94

threshold value K 314

tile and refractory materials T 73
time base I 16

time budget I 22

time characteristic I 18

time lag K 42

time of construction K 106

time of exploitation of machines 6 28
time of realization H 48

time of service M 143

time ratio D 29

time reversal test 1 24

time series 1 26

time-lag I 17

time-wage 1 20

tobacco D 32

tobacco industry D 33

tolerance (limits) M 31

tools and equipments Gy 952

total (factor) productivity K 128
total correlation T 87

total correlation coefficient T 170
total population U 34

total variance T 90

tourism I 8

tourist T 208

tourist accomodation I 6, T 210
iourist guiding I 9

tourist night T 209

tourist season 1 q
tourist services 1 7
town management L 3

trade K 28

trade co-operative K 33

trade margin A 203, K 30

trade margin in wholesale trade N 7
trade of consumer goods F 75

trade of intellectual products 8z 3856
trade statistics K 31

trade-licence I 95

traffic F 103, K 227

traftic accident K 229
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traffic census F 103

traffic intensity F 104
training O 4q

traktor stock T 194

tramvay traffic V 102
transactor G 7

transfer time A 266
transformation T 196

transit traffic A 260

transit turnover A 260
transitivity T 197

transport K 227, Sz 20
transport by oil pipeline K 1938
transport distance Sz 24
transport enterprise K 231
transport on rivers F 89
transport(ation) cost Sz 22
transport, post and communication K 228
transportable package 8z 21
transportation F 130

travel for business K 74
travelling distance U 13
treatment of wastes H 131

trend T 198

trend computation T 199
triangular diagram H 23
tropical fruit D 8

trunk call T 79

trunk-call H a7

trunk-road E 106

trust T 200

tuy VvV 127

turnover F 103

turnover of internal trade B 638
turnover tax F 102

turnover through agencies K 248
two-dimensianal normal distribution K 33
two—-sample test 'K 85

two-gided test K 56

two-stage sampling K 54
two-tailed test K 36

type of function F 143

type of wage-system B 80

U-shaped distribution U 1
unhiased estimate T 167
underestimation A 70
undertaking time V 17
undivided costs F 19
unemployment M 132
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unfinished goaods B 39

unified system of household surveys E
unimodal distribution U 10

union E 32

unit cost on investment B 93

unit of measure M 68

unit of observation ™ 34

unit value E 33

universe mean F 109

unjustified absence I 33

unpaid family worker 8 q
unproductive time I 46

unskilled worker § 3

ueighted 8 43

uweighted average E 39

udating A 69, T 174

udating of data A 29

urban population V S1

urban traffic V S50

use consumption F 27

use of thermal waters H 93

useful ground space H 23

useful load of freight trains T 76
useful surface area of building E 138
utility H 27

utility function H 28

utilization consumption F 27
utilization of accomodation capacity F
utilization of income J 26
utilization of outlay J 26

valuation E 138

valuation of fixed assets A 140
value added A 176, H 129

value analysis E 137

value composition E 167

value data E 134

value index E 162

value indicator E 164

value of investment B 96

value of ocutput B 39

value of services rendered F 74
valued land area F 117

variable V 34

variance 6z 116
variance-covariance matrix V 48
variation 1 63

vegetable oil industry N a2
vehicle J 2

velocity of circulation F 106
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veterinary services A 120

vine plantation 8z 123

vineyard Sz 124

vital events T 143

vital statistics N 98
vocational training Sz 14
voidance E 173

volume index V 124

volume index of external trade K 302
volume index of investment B 108
volume of goods loaded B 76
voluntary supply of data © 9

wage M 112
wage (fund) B 77

wage and wage-like income B 73
wage and wage—-like receipts B 72
wage bill B 9@

wage earner K 36

wage income before taxation B 190
wage-level B 88

wages and salaries B a2

wages tariff B 89

wagon turn—round time K 111
wastage H 130

waste H 130

waste removal 8z 69

water charges V 110

water output VvV 1195

water production of public water-works K 264
water supply V 111

water-work V 120

waterway transport V 116

wealth J 19

wear and tear E 73

weekly rest-day H 91

weekly working time H 90

weight formula K 39

wejighted § 44

weighted arithmetic mean S 4%
weighting 8 42

welfare provision 8z 101
well-beeing J 19

wholesale price N ]

wholesale trade N 4

wholesale trade and storage of producers goods T 132
widow's pension U 33

widowed M 42

wine industry B 143

withdrawal ‘K 140
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wood processing industry F
wood working industry F 1
wool industry Gy 46

wool production per sheep E
work accident O 12

work in progress B 36
working abroad K 293
working age K 37, M 127
working conditions M 128
working speed of computer Sz
working time M 123

world census V 93

world census of agriculture M
World Fertility Survey T 117
world market price V 94
world market price index V
warld production V 6

year of age K 149

year of birth 8z 143
yearbook E 187

yield H 124

yield (per hectare) T 137

)

9

33

- 74

7?3

yield indicator of materials A 174

yield per unit of area T 1352
young age I 30
youth 1 30
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aECOANTHAR Be@AV-Ha A 2

aBCOANTHAR OwnsKa A 4

AFCONMOTHAR NOTPEWHOCTs A 4
agcoawTHan paaHuuya A 8

agCoAwTHAAR “acToTa A 3

agcoawTHOR IHaAYRHVE A 2

AgCOAOTHOR aMeHeHWe A 8

AECOANTHOR OTHAGHEHWE A 1

ASCONNTHOR pagav-ne A S

agcoawTHO® YWwvCcA0 A 7

agcomTHUWA npupocT A )

asapvuf c cepnésHuM rospexasevem S 41
asnaTpaHCrnopTHaa asapwa L 40
aBTOGYCHWHA TPAHCMOPT A3ALHEIO CiAeAaCBaHun T b6
asToxoppeanuunn A 267

asToMarncTpaas A 273
aBTOMATNBVPOBAHHAR OFPABOTHKA AaHHux E 34
aBTOMATUBNPOBAHHARA OSPaABOTKAE AaHHUX Ha SBM 6 29
a8 TOMaTVUBUPOBaHHWN pexuM xoppexunn ownsox G 31
ApTOMaTUHECKHAR KAaCCupuxauyna A 270
ABTOMATUHECKARN KOPPRKUNA OWVEKN A 269
apToperpeccwa A 272

astocTpasaa A 271

areHt K 269

arasomepaTt A 57

arperat A 61

arperatHas ¢opma A 60

arperauvs A 39

arperviposaHvwe A 39

ArponNpoMIWARHHO® OSveaviHeHe A &2
asanTweHOCTL A 39

asanTneHut KomMnoHeHT A 38

AAMVHNC TPATUBHWA MPOCTYNOK Sz 8
aaMnHnc Tpa -ueHwi pation K 226
aaMmncTpaTuneruit pervcTp K 229

aaMuHuc Tpauyna I 34, K 224

aggaec THoO—ueMeHTHas npomuwiaeHHOCTs A 274
ankTneHw Toproewh EasarHc A &7

anTuneHw Typvwam A 64

akTnew A 68

aKkvTyasnsaumn A 69

AUTYAANSBUNA AaHHUX A 23, T 174
akunn codgc TeaHHKos V 23

anuynoHepHoe oswecTeo R 33

asroputm A 80

assTepHaTBHanR runotesa A 195, E 79
anoMuHneBsan nNpomMMwaeHHoCTs A 137
AMOPTUBAUNOHHWE OTHucreHna E 156
amopTusayva A 139, E 158

adasve E 61, E 63

AHAANS COOTHOWRHNA SBAaTPAT W rpuswan K 170
aHaanTu-ecKwt Tpera A 160
aHaanTuHeCcKoR nccreasosaHne E 63
anxkera K 22

aHHy nvposaHqve E 173
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aHHy amposaHne epana H 37

ANNAPAT PerpecvoHHOI0 a&Haansa R 249
aperHayeMutt osvexT B -
apueMeTUHECKaAR CpeaHAan Sz a4
acvummeTpna A 233

ACVIMTOTUHECKAA HEVCKAXEHHOCTL A 234
accoprTvmeHT V 16

accounauna E 32

AaTOMHAR PHeprvua A 262

aTpueyy A 136, M ee

s£asza aaHHuX A 13

€asa cpacHarvs V 108

sasnc B 13

saancHan paswTta B 22

Sas3’NCHafn OTHOCUTEALHAR Be/-Ha B 23
gasvcHas cTpada B 21

sasncHWh nHgexc B 20

sasncHw nNepwoa B 19

sanavc E 27

BasaHC axKTneos v naccvieos M b4
Banarc epakos H 58

FAaNaHC ASHEXHMX AOXOAOB N PACKOAOB HaceseHun L 20
ganaHc vmywecTsa V 10

gansaHc matepnascos A 177

FANaHC OBWeCTBEeHHOTO NPoAyKkTa T 40
ganaHC OCHOBHMX ¢0OHAOB A 134
EasaHc MO Texyuum cHeTam F 93
fasaHc pago-ero espemerdn M 124
gansarc Texywux pacveTos F 93
ganaHc Tpyaa M 122

SanraHc (HaTypasbHui) M 63
FfasaHCOBAR BEAVUMOCBASL M b4
€ansancosas nNpueuas M b4
fasaHcopan cTovmocTe K 1895
Ea/savHcosan ysfaaka M b6

SaHK AaHHWX A 12

FaHkHOT B 2

SaHKOBCKAR ABATEALHOCTL B 9
gaHKoBCcKan ccyaa B S
gaHKoBsCcKe pacxoaw B )
saHHOBCHW Bxraa B 1
saHKOBCKVA c~eT B 7
sessoamesaHuit I 66

sesaeTHWA Gy a7

seapagoTynya M 132

6@CHOH@-HAA COBOKYNHOCTL V 68
secrisatHwi D 26, 1 66
secnostTopHwh oTgop I 108
gecnowavHHanR soHa V a1
geccrToYHan sosa B &9
snganoTedqHan eaniya K 189
sugavioTeqHw ¢oHa K 168
SvMosasbHO® pacrnpeaseseHve B 123
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SNHOMVNHA NLHO® pachnpeaeneHve B 124
BNONOTVIHECKWN OHNWEHHNE CTOYHWE Boaw B 126
snosorv-eckut TecT soaw B 1293
evomacca B 127

svoTexHoaorve B 128

EVIPXEBN@ VIHAGKCH UeH Ha cupe® T 193
gnraro J 20

gAarococvToaHne J 19

gaaHK K 22

g/r04 BBOga B 54

g8nro0n BUxOsa K, 76

£N0K NpOrpamMMHOTO ynpasAeHun P &3
goresHb B 115

S0AbHEONOTVHECKAA re-ecHnUa By 39
gonsHUHHAR Kokika K 147

soAbHHHOE Ne-eHne K 148

S0/swan ewsopKa N 8
spaxk H 51, H 335
Gpax ® PpovieBoacTee S S

gpakuposxka S &6
gpakocovetarune H 83
SpavHan MOBVALHOCTL H 54
gpaqHan naocaoenTocTe H 49
epaqyHOCTL H 96

syxkcvp V127

CyMAZHAR MNPOMWWASHHOCTL P 3
sypuswHwh wonogey F 126
syxraatepnn 0O 4q

syxraatepcku yqer K 186, K 190, 8z 43
Syxrasrtepckui yver sartpar K 173
sucTposedcTeve SBM Sz 33

SHTOBAR XUMUR N HOCMETU-HECKAR MPOMWYAGHHOCTe H
£WTOBOE OECAyXVIBaHVIEe aoMawHue ycayrn H 74
SuTOBO® noTpesieHvie »Heprvv H 72

swaxeTr K 176

swaxeT spemeHn I 22

swaxeT pasovero spemenn M 124

swaxeTHan gotauva K 183

EwAXeTHaA opraHusauna K 182

swAaxeTHOE accurHosavme K 180

swaxeTHOR oTuncaseHve K 179

swaxeTHWe g0xo0am K 178

BraxeTHWe nocTynaernms K 178

gwaxeTHWe pacxoam K 181

8 peaasHOM BupaxeHunm R 10
8a/0BaN Ea/NaHCOBAR CTOVMOCTh OCHOBHMWA $OHAOB A

BA/AOBAR BYXTaATEepPCHaR CTOUMOCTE OCHOBHMUX SOHAOS
BaN0BAN BMpyHKa Toprosean B 143

sasoean nMpoayxuywna B 136, B 157, T 91
PasoBana cTtouwmocTs B 147

Ba/OBaR CTOMMOCTE MapKa OCHOBHWX ¢0OHAOB A 129
Ba/o0Baf CTOMMOCT®L MNpoaykumnm B 137

Baisosoe karvmTtasoBioxeHne B 146
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BaoBOe Haworserwve B 148

Ba/AOBOE HaKONMAGHR OCHHOBHWX ¢OHAOB A 137

Basoson BHyTpeHHW! npoayxT (BBW) B 149

BasoBoMh aeHexHuN aA0x0a B 134

BasoBOM HauyvoHaabHuM npoaykT (BHW) B 152

BanoBOf OFOPOT TOproean B 148

Basosof TpyaosBoM a0xoa (A0 BweeTa Hasora) B 190

Bajoeve aeHexHwe rnocTyrseHus B 183

sanwta P 20, V 36

BaswTHUEe 3anacu D 17

BawTHwe pacxoawm D 18

BaANTHWE pacxoaw Ha Typuem I 3

paswTHvWe peaepsw D 21

BaawTHWA Kypc A 198

BaANTHWH OoBMeHHWH Kypc V 37

BaswTHWA (oeMeHHWM) kypc D 14

BapnauynoHHu® pra OBy 43

sapuauynf Sz 116, Sz 119

Bapvayvia mexay rpynnamn K 309

Bapnaunn mMexay kaaccamu K 309

BBOA B aevictene O 9

BROA B aeVicTRve oevexTa L 37

BBOAHWN EaOon B 94

Beos B 42

Baoka M 42

Baosey M 42

paeretauvoHHw nepwoa T 102

BegeHne xossvictea G 3

BEePOATHOCTHaR BMEOPKA V 28

B8EPOATHOC TR V 26

BRPOATHOCTbL A0TSR T 172

B@POATHOCTb CcMepTHOCTLU E 74

sec HoBOpOxXaeHHOro Sz 148

BeTeprHaApHIe yCAayrwu A 120

BanmMoceREe K [

BBAavMOCOrAacaoBaHHan oueHka K 137

P3BeWeHHAR apydMe TUMECKARN CPeRAHAR S 43

BSBRwWeHHw! S 44

BIBewVBaHve S 42

2SPQWVBaAHNe MO FasucHWM @secam B 18

BaHOC B 41

BBHOCH W BWMAATH N3 CEFeperaTeAbHux saHkos T 7

BSHOCM MO coyvianbHOMy cTpaxoBaHnw T 44

BSHOCM ND COUYNAANBHOMY CTPaXOBaAHU® N AP. OTHC ARHUR MO
sapnsate B 81

s@poc Auh pospacT (13-39 ser) F 29

BENCKaHNe BaswTIHOMN ®ajgoaxeHHocTn D 20

Bna vnagepxex K 174

BUA Haaora A 43

BUA CRALCHOXOBRMC TBEHHUX yroawh M 136

BUA TpaHcriopta Sz 23

BKaAaa nNoa npoueHTw K 2

BHAAAM B CEeperaTteqbHux saHkax T 8

Bragesney B 132

BrasgeHve B 133

‘BAOXEHVA B OCHOBHWe soHAM B 146

BAOX@HHWe ¢OHAW B 40

BAroxeHHWY wanntan B 40
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BHEespayHoe poxaeHne H 59
sHecucTemiawd E 188

BHRWHOAbHOE OfpasosaHve I 104
sHewHeTOproBan caeaka K 308
PHEWHETOProsasn 3KCNOPTHaRA uera K 298
BHewHe TOprosoe npeanpurRtTue K 306
sHewHe Toproewh osopoT K 299
sHewHeToprosul cewy K 297
eHRWHUA KBPaapaT paccevsanua K 310
BHEWHAR murpaunn K 311

sHewHAR Toproeas K 294

BHEWHRAA TOProeBAA TOGapamn K 299
sHewTaTHUWA pasoTHUK A 144

BHy TpEeHHEe noTpecieHne B 57

BHY TPEeHHIe 3anynkn B 35

8Hy TpeHHUA kpeauT B &0
sHyTpeHHn cewT B 56

BHY TpeHHWA Typuam B 61

BHY TPEMHRA Mnrpauvs B &3

BHY TPEHHRAA TOoproean B 64
BHyTpvcucTemHwt E 120

BHY TPUXOBANC TBEHHWN OB0pPOT 8 ceabCHKoM xoasdicTee M a3
BOAsHOEe xosavicTeo V112

BOAHME pecypcw V 118

soaHuW Tpawcrnopt V 116
8040HOCHOCTHL V 118
BOAOMOAbGORaHMEe V 114
BOAONPOBOAHAR CTaHUua V120
BOAOMNPOBOAHAR CTAaHUNA OBWEIro nossaoaaHuns K 263
Bosoccsop V 113

BoaocHagxeHue V 11

BoA0XpaHvange V 122

BO®AYyWHWA TpaHcnopT L 39
soemeweHe M 46

poeMeueHe yewTKoB K 9
sosmeueHe yuepsa K 9
POBOEHOBAEHNEe F 43

soapact E &6

sospacTHan rpynra K 144
sospacTHas nupammaa K 146
sBospacTHON 104 K 145

sospacTHOM coctas K 152
ponpocHuK K 22

BOCIMTaHNe B8 NCrpaByuTeAbHOM aome J -
socnpovisBeaeHne Sz 7

S0CNPONEBOAMOE® HauvoHaAsHOE soravcTeo U 8
socnponssoacTeo R 40

B0CCTAHOBUTEABHAN CTOUMOCTL U q

BoccTaHoereHne H 88

BpeaHwe oTxoau V 87

spemMeHHan murpaums I 11

spemMeHHan peMirpauyva I 13

BpemMeHHO OTCyTCcTeywwee Haceasewrne T 63
spemeHHO® MecToxuTeascTeo I 10
spemeHHON sar K 42

ppemeHHON npuaHak I 18

spemeHHOM pAag 1 26

ppeMeHHOM pAA NpoaoAzuTessHocTyn T 49
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spemMeHHON psa COCTOAHNA A 117
spemMa saronoosopora K 111

epemMa aocrtyna E 64

BpeMs nepesas-m aaHHux A 266

BpemMs NpocvTos A 118

spoxaeHHan (3HAO0TE@HHAA) NpuuviHa cMmepTn V 71
Bpy“eHHOe no4Tosoe oTrnpasacHne K 61
BcemnpHoe osciresosaHne nacaosutocTm T 147
sceoevemMayve gaHHwe A 238
scnoMoraTeabHan namate H 43
BCnNoMorartensHans . tasaya F 18
scnoMorartessHoe xoesicteo K 79
scnomorateasHuwh uex K 80

scTynanuvwi 8 epaxk H 62

B8TOPU-HaAR eaviHUUa BuEopkn M 19
BTOPUHHANA CTaTNCTUKa Sz a2
BTOpVHHUA ao0xoa M 18

BTOpUVYHUWA cexTop Sz 33

sTOpuHHWA 3HeproHocutTess M 17

swsop K 100

sweop saanca B 16

susopka K 19, M 90, M 95
swEopKa na crnncxka L 3

BuWEOpKa C mameweHuem V 106
BWEOPOYHAR COBOKYNMHOCTL M 94
BWEOpPOHHaAn cpeaHRnr M 93

awsopovHoe HagawaeHve R 39
SuEOpoO-HOe OFcAeaoBaHne K 18, R 39
susuTe K 140

BuB0® K. 104

Bow308 wnHeopMaumm I 58

BMNAaATA MO BOALHUYHOMY AancTy T 28
suwniAaTa No swareTeHw T 28

BMNAATM MO yX0Ay ®a pererHxom By 83
BunNycK Tosapoe A 226

pupasoTHa T 95

BUPaEOTKA MACCAXVUPCKOTO Tparcnopta 8z &7
suwpasHuRaHne K 69

supasHveaHve kpwewx 0 33
supOxXAeHHAA MaTpuua S2 Q94

BuMpyexa aneca F 3

supyswa B 121

BuMpy-Ka OT nposaxwn A 197

swcwee ocpasosarve F 31, F 32
BuX0Aa caxapa C 11

suxoaHan Tasanua K 233

BuWXOAHON a@HL M 133

BMHNC ANT@ALHAR TEeXHUKA Sz 29
aN4nNc MTe AbHWA ueHTp Sz 37

rasonpoeoa F 118, G 26
rasonposogHan cete G 2
rapaHTuiHwh pemoHT G 1
reHepansHasn CoOBOKYNHOCTL F 122
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reHepassHan cpesHfan F 109

reHepassHu rpye D 1

reHepasbHuUN nHaewc F 114

reRoMaTpu-ecKan cpeaHaa M &7

ruexocTe R 48

rnaposornn H 103

rnapomereoposorva H 104

ranepeoAn-ecHni KosesnuneHT H 107
rvinepsoanseckut TpeHa H 108

rwnoTesa F 41, H 109

rncrorpamma H 113

rAaga aoMawHero xossmcrea H 70

raasa cemonn Cs 14

TAaBHAR Tpynna aeateasHocTyn T 160
TAaBHAA ToOBapHan rpynna A 218

rrasHuWA NyTe F 125

raapHwh cesoH F 113

04 poxaeHun Sz 143

roAOBan YNC NA@HHOC Tb HaCEe AeHWS E 184
romMoreHHOCTL H 122

romoreHHuwd H 121

rowopap D 24

TOPHOAOEWBAIWAR NPOMUWARHHOCTL B 10
ropoa — cnyTHuk B 141

ropoacuoe HaceaseHune V 91

ropoacKom TpaHcnopT V 50

ropwvee 0O 8

rocnntaansauna F 14

rocTuHya TypucTudecwKoh kateropwn T 210
roc TmHHuWh osopoTt V 81

TOCyAApPC TORHHAA AOPOXHAAN CEThL OFUWETrO MO ALIOSAHUR
rocyaapcreeHHas aAotaumns A 100
rocyasapcTBeHHaR KeaprTupa A 101

TOCYAapPC TERHHAR MRANUNHCKARA Cayxsga A 90
TOCYAapPCTBEHHAA CTATNCTUKA A 98
rocyaapcreeHHan Toprosas A 24
rocyaapcrteeHHan ueHa H 42
TOCYAAPCTBEHHOE XVNANWHOE CTPOUTEeNLCTBO A 6
TOCy AApPCTBEHHOE HANMTAaNoBAoxerne A a9
rocysapc reeHHoe npeanpwuaTne A 102
IrocCyAapCTea@HHOe NPoOMHNWAEHHOZ NnpeanpuaTwe A 92
TOCYyAapC TBEHHO® CeabcKoe xossaficTeo A 97
rocyaapcTeeHHOe ynpaeiseHuwe A 103, A 93
rocyaapcTeeHHNe dHAHCY A 88
rocysapcreeHHw’ swaxeT A 93
rocyaapcreeHHuh cexktop A 99

rocxoa@ A 21

roToeas npoaykums K 32

rpaxaaHuH A 106

rpaxasaHka A 106

rpaxgaHcKoe HaceaseHve P q1
rpaxaaHCKO-Npasosoe oswecTso P 40
rpaxaaHcTeo A 107

rpaHnua vnHTepeaisos mexay rpynnamn O 16
rpasuw B 38

rpagn-ecxKoe nsoepaxeHune G 39

rpysosoi TpaHcropT A 224
rpysornoatsémHocTs T 74
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rpynnuposxa Cs 36

Tpynnvpoaxa no suvuay gesateasHocTn T 159
rpynnupoeo-Han tasanua Cs 38
rpynnvupoaocsHse paaw Cs 37

rpynnosas ewsopxka Cs 35

rpynmosan 4actota C 2

rpynny uHeaawT D 16

ABABHOC TL Nepesoaxwn Sz 24

ABNABHOCTL MNpoesasa U 13

AaHrHwe A 9

AdHHWe O rnoroae I 21

AaHHMWE perwvcTpos Haceserwns A 182

AQHHME, MOAYYRHHME C MOMOUWBbI BUWHUC ANTE ALHOA TEXHUKW
ABUTaTEAbHAR cuia H b

ABnxeHwe F 103, K 227

ABVXEHVE NOTOKOB HaanuHux aexer K 80
AsoViHan nepeoueHKa K 57

aABoHoe aesanTuposBaHne K 87

AsymepHan npoca K 59

ABYMEPHOR HOpManbHOE pacnpeaeseHve K 33
ABYCTOPOHHUI TecT K S6

ABYC TOPOHHAR nNposa K = 56

ABYCTyneHYaTan ewsopra K 54
aAerpeccvisHu D b6

aesarperauyvin D 22

Aeic TByowee seuecTeo H 43

AexoavposaHve D 7
Aenosue ycayrn 0 17
Ae nonpouaaoacteo 0O 3, O 4

AeMOTpasu-eRcKan nNoanTtmka N 51
AeMorpasmyecKan craTucTuka N 52
semorpasuns D 10, N 30
aemorpasvna nocesenvt T 82
AeHexHOe ospaweHve P 16

AeHE@ XHWe abxoaum P 19

AHLI'N HA BaHKOBCKWX c-eTtax B 8
aernony aauvn  E 86
aepesnoEpaGaTHBawWas NPOMMWAEHHOC T F 1

aeTanm n yaau A 86

aeTckui pospacT (0-14 sev) Gy 855
seTcKroe yqpexaeHvne Gy 38
feseKTOAOrNecKoe npernoasasaHne Gy 63
nesnuntT H 93

pesAnTVPOBAHVE D 4q
sesantTop D 5
pesaniuna D 4
seunas D 3

amarpamma D 23

avarpamMMa paccensadmst P 43
auanasoH S 8

ananasoH oTxHasa V 107
avianasoH npvemaemocTnn E 71
avanasoH eyHKuunm E 170
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AveessHan Tara D 31

AVvopacTyune pacrerHnsn V ]

AviHaMuka ueH A 186

AVHERMNYECHAA OTHOCUTRALHAS BeA-MHa D 29

AVIHAMUHECKHAR HapaxkTepucTuxa I 18

avrammn-eckut psa 1 26

AncKpeTHU nmpuaHaw D 30

AVcnepcvoHiul aHacma Sz 118, V 49

ancnepcva Bz 119

AVC TRHUNOHHAR MaTpynua T o7

ANCTAHUVOHKHAA OFPAFOTHA AaHHUK T 83

AVE TQHUNOHHOE VUBMepnTRabloe Yucao T &8

AnvHa BOakruX nyTast V117

AAvHE vt V. 126

AAR CAYXEEHOTD NOALBLBaAHMA 8Sx 109

AHRBHAA BMMAATA NO BwssreTiie T 29

AHEBMAN BapAGOTHAR rirara N 12

AnepHoe HaceseHwe N 14

AD Bud@Ta Haaora A A8

AoEaBAEHHAA cYommacTe A 17565, H 128

AOGPOBOALIIOE NPEAOC TABARIHADR 4AarkiMX 6 9

AOGHBANWWAR TIPOMHMWASHHOC T, K o8

AoSw4a soxcwuTor B 14

AOBUHA Kalky N weeHn I 1630

AOBUHE HE4TU N NPUPOAHOTO rasa K 191

Aoswua pya E 140

AOBWHa yraa Sz 70

aAogeprnreabtst ndatepsaas K 131

Aoxaesan 80ad Cs 23

A0xAROEpasHoe opoweHne E 174

sOKaaa J 10

AOKRYMEHTAUNA MO NCNOALBOBAMWIK NporpamM P a1

AOKYMEHTAUVA CAeAO0BAHNRA nporpammu P 62

aoar T 52

A0 ATOCPOHHUA KpeanT H 123

AOARHNK A 46

aoast A 187

ADNR KarmMmTasoBaoxerwt B 97

A0ns oTegopa K 101

aoMawree xoaswicteo H 68

AOMAWHER XO037NCTBO OAnHOKOYD E 37

ADMAWHER XOAFICTBO C aAKTUGHLIN CAMIACNTEARHMM A 66

AOMAWHRR X0asHicTBO C asofiriMig goxoaam K 38

AOMAWHEE XOWSWIC TRO, COCTOSURE VB NXAVBEHUED W BPHROHOMWYRCHW
HeanTusrmx avu I a7

acamauHut cuor N (2]

soMawHUN ysow H 63

AoMawHt ppyKTOBME caa H &3

AoMawHARN NTvga B 11

ADMOAHNTER ALHAR viiHgopmauvn K &7

A0MNAHNTR ALHAN NaMSITL a3

ADMD AHNTE AbHOE OEy4Yesne i 68

ADMYCTUMAS MNPRABABHAA Beantiiy M 31

aopora svopoh crenexn M 20

AOpora Hwuawero paapsiaa A AS0

Aopora Husweh kaveropvm A LS50

A0pPOra ogwero nNoAb3oBanHW I 259

A0pora nepson cteredn E 104
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Aopora yawoh wosen K 41

AOPOXHaR TpaHCNOpTHAA asapunna K 262

AopoxHoe asuxeHve K 261

ADPO XHOE CaMOXOAHOE TpaHCcnopTHoe cpeacTeo K 260
AOCTOBEPHOC Th M 29

aocrtyn H 126

aotaunna D 35

A0Tauna K yedam A 209

AOTaUuUNA POIHNHHUY NOTPeENTeAbCHVY ued F 78
AoTauna ueH A 202

aoxoa J 21

ADXO0AHOCTL J 30

AodepHoe ripeanpusaTre L 34

AOwKONbHOE Osy-eHne I 106

apesecuHa E 1414

ApesecHsie Fanacs Ha KopHw E 90

eAVHaR CUCTEMA CEOPA A&HHWX O HaceiseHun E 36
eavHVUUa ewsopxkn M 6

eanHya namepeHnna M 68

eaAviHUUya HagawaeHnR M 34

eavHnya noTpesaseHnR F 71

eaAvHNUA cOoBOKyNHOCTU S 10

eaAnHNYHan CToOMMOCTe E 35

eANHVNYHO® NponeBoAcTeo E 14
eAVnHOBpEeMeHHOE HaganaeHue I 23

eAVNHO ANHHWA Kpec TosiinH E 26
exeroa-unk E 187

ecTecTEeHHas Npu-unra cmeptun T 141
ecCTeCTBeHHaA YEuMAb HaceseHn T 140
ecTecTeeHHO® aAsuxeHve Hacesequnn T 143
ecTecTeeHHW) MAPVpoOCT Haceseruna T 144

X2 NesHAR AOPOra OSWero nosuLzoeaHuna K 221
XeNeaHOAOPOXHAR arRapus V 60

Xe /eeHOAOPOXHO® TPaHCNOpPTHOEe cpeacTso V 58
xe NesHoAoOPOXHWA Tpancnopy V 39

xeHaTwhd N 78

xvBoi sec E 93

xnsott cxwor E 89

xveopoxaerne E 113

xnBopoxaseHHw peseHox E 113
XVBOTHOROACTBO A 123

NBoTHOBOAYRCKHOE xo08sMicTeo A 124
xvaHeHHwt yposersb E &7

xnran eavkiviua L 14

xnanee L 4

gmanuHan ctatncTuwa L 10

manyHoe cTpoutTeasctTeo L 8

INAMUHNE, TOPOACKWE VN KHOMMyHaAbHWe ycayrw L 3
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manuHwt KoonepaTue L 11
mAnwHuN ¢oHA L 6

xaoe saarHne L 13
xutesn L 18

8a Bu4eTOM Hasora A 49

sagoseBaHVIe, NOA/J@XaWRe BasBseHwo B a9
saseaeHne T 79

GaBRARHVe OFWEC TBEHHOI'O NUTaHun V es
sapepuaHHaR NpPoAykuna B 39
SABE@PWRHHOE KANUTaA0BADX@HVe B 37
sasncMan nepemeHHan F 138

easoa T 79, O 7

@asoacKHans crTatnctTuka 0O 14

saswwerve F 121

garososon F 13

BaroToBUTEALHAR ONTOBAaA TOProsan F 46
FarovTosmTeabHan ueda B 112

saroroexka B 111

sarorTnBun F 43

aarpaHHHas HpeaAnTHas anepaunn K 289
FAarpasHeHne soaw V121

BAarpAsHEHe OXpyRawvwad cpesw K 199
BarpA3BHEHHUC TL BOBAyXa L b1
msarpasHAavwee bBewecTeo K 200
BAAOAXEHHOCTL T 82

saem K 166

savHTepecosaHHocTe E 142

2aim H 114

saimu F 47

8aKasHO® NMNcCbmo A 63

sakmorenve E 119

gaKaoueHHwWA spaxn M 38

8aKOH E0AbwWVX Yuncea N 1

®@aKOH O cTaTucTuke S z8

®aKoH cpeaHmx Yvcea A 239

BaKOH-“EHHAR NA0AOBUTOCTL B 38
GaKoOHYEHHO® CPEAHE® WKO ALHO® OspasoBaHne K 216
saKynka B 111

83MYNKa CE@ALCHOXOBANC TB@HHOM rnpoaywunut M 79
Bawynkwn F 43

BakynosHan ueHa B 112

sanrex U 2

BaMyxHaA F 52

BaHATHE F 63

BaHRTOCTL F 67

PAHATWE MHENOAHO® paso<ee speMa N 23
BaHRTW B HapoaHOM xoasficree F 69
3aHATUWN MOAHoOe pasoqer Bpemsa T 29
panasawsaHve I 17, K 42

sanac A 143, K 43

panac martepwasor A 173

sarac vosapor A 221

aanacw BHyTpeHHEA Topraosan B 66
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Banacs na NoKynoxk V 86

@anacu Ha koHey nepvioaa 2 2
@anacs Ha Hadaso roaa Ny 96
sarnvcek R 26

sanMich AaHHUX A 31
SaNAAHNPOBAHHAA YNCA@HHOCTL aeTe T 138
sanopeaHnk T 148

eanoseaHwh kpat T é

sanoaeaHwh pavion T ]
@anoMuHawwee yctpoicteo M 85
[aNpoc AaHHMX @A 26

sanyactTn A 86

@apagoTHasn mMaata M 112

@BapaGgoOTHaARA MAATa N AO0X0AM Tuna sapasgoTHoM rsatw B
GapasgoOTHaR NAATA W MNOCTYNAGHNA TUNa SAPAGOTHON rIAaTH
sapasoTox K 23

BApPasoOTOK ceepx 2apacoTHoN naeaTw B 79
@ac TpoeHHasn naowaas B 33
@aTONAEHHAR NAowaas E 92

earpaty K 169, R 2

saTpaTs HAa @apasoTHyw (aaty B 82
eaTpaTy Ha HUWOKP K 283

@aTpaTs Ha 3Heprvw E 124

ZaynTa AdHHMX A 37

saynTa OT BHyTpeHHuX soa B 71
@aynTa OoT HasoaHeHwwlt A 229

saynta oT wyma 2 1

PanBKa Ha neosepeTeHwne B S0
sanBKa Ha naTteHTr B 50
aaspancoxpareHne E 9

aeseHan goHa 3

aeseHan NAoYaAAL z 3

aemMeabHan nNaowaae F 120

seve nsHan peHTta F 119

@emenbHoe yroase F 120

seMeabHuN gomHa F 117

seMan Noa napom U 2

@HaHne Aawka Ny a9

@onr0TON naputeT A 192

s0/0THE Banacw A 198

@0/0Twe pesepew A 198

soa T 180

"naeanbHWA" vHaexkc I 1
naeansHan Beania E 178
naeHTNsMKaTOP A 275

repapxu-eckKan Kaaccugsuxkaums H 103
vepapxu-eckan cnctema H 106
vxaveereoy E 108

VNEBEC THOBAN N UEMEHTHAR NPOMUWARHHOCTL M 70
nasgaHme HHUur K 187

nasatesbcteo K 64

naaeave T 113

naasepxkn K 169
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neasepxxkn npovasoactea T 127
nemerHeHne sanacos K 49

neMeHeHve cocTasa [-) 30

nameHeHne CTpyxTypwm O 30

nemeHeHve ypoBHA ued A 207

vamerHeHe ueH A 227

wamepeHne D 28, M 39

nsmMepmumocTs M 62

vweHoc E 73, K 140

naHOC OCHOBHMX $0HAOB A 133, A 139
nsospeteHne T 15, U 3

nasAaTVe Aoxoaa J 293

NBVWATVE OCHOBHWX 90HAOB A 133

vmelwyut cyanmocTe B 161

mmnccua I 43

vwnTaunna Sz 96

vwwmMurpauna B 120

wmropt B 42

wMNOpT aonoaHsiwuun K r-Y-3

vMnopT ToBapos A 220

uMnopTHan ueHa K 303

wMnopTHUM osopoT B 44

vMywec TBO npeanpuaTuna V 23

uHBaniera D 13

VHBApPWAHTHOC T fasncHof cTpaHu F 136
nHBapuaHTHUWA meToa I 77

nHeeHTape L 48

vHBepcus 1 an

vHBecTuTOPp B 106

VHBEC TVIYNOHHMEe Eaara B 100

VHBEC TUUMOHHWEe pacxouaw B 101

vHBeC TMUNOHHWA kpeant B 98

vHBecTUUNR B 91

vHaexc I 49

NHABKC BAANTHMX HOAEaAHWA V X8

NHABKC BANAHNA CTPYKTYPHMUX wnameHeHuwh O 31
nHAEKC reHepassHON cpeaHeh F 110
nHaeKcC ae¢asiuvmn D S

NHABKC VIMMOPTHWX ueH B 43

ViHAKC HKarmTairossoxerwt B 99

NHABKC MNPOBMX yeH V 95

VHAEKC ONTOBMX ued npearpuaTua T 139
VHABKC MPOAYHUMW, PAacCuUnTaHHuM A OCHOBE PRAOS NMpoayxTos T 120
nHAKC npocTol arperatHut E 38

VHARKC POSHNYHMX MOTPEENTeAbCHUX ueH F 77
VHABHC POBHUSHMKE ueH K e8

nHaexc ctoumocTu E 162

nHaeKc cTovMocTn xusHu L 38

NHABKC CTPYKTYpHMX unemeHernd A 189
vHAeKC Tapuesos T 3

vHaeKc ycaoBwh roprosan Cs 31

NHASKC ¢neu-ecKoro osvema V 124

VIHABKC $NBN-ECHOIO OoBveMa sHewHeM Toproeam K 302
VHABKEC $U3NHRCHOTO OEdMeMA KannTasosaoxeHud B 103
VIHABKC $NBNeCKOTO OEdEmMa viMopTa B 46
vHaexkc yeH A 199

vHaexc ueH sHewxeM Toprosan K 301
VHABKC UeH AAA ToBapHuX rpyrnn Cs 34
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VHAEKC UeH KannTaaosBAOXeHuWwn B 1U4
nHaeKc ueH peaansauvim E 161

nHAEKC YacTHon cpeaHet R 43

nHaercHuM psa I 54

nHaeKCHWA paRa C nepemeHwMn Becamn  V 33
VHAEKCHWMA PRAA C NOC TORHHWMN BRCamn A 113
VHAEBKC, paccuYnTaHHuUA MEeTOAOM MNpusanxeHun K 212
NHAVBUNAYaNbHOE HasAwaeHwe E 16
nHanBNAyassHoe cTpouTeabcTeo M 2

nHavBBAya NnbHWA nHaewc E 15

vHavBnayasbHW cemetruh aom Cs 16

vHxeepHoe cTpouTeasctTso M 94
nHxeHepHo—-TexHu-ecKkni pasoTHuk M 148

nHoC Tpareu, npuswswni (B aanHyw cTpaHy) E 148
nHoCc TpaHHas Baawta K 292

VHOC TPaHHARA XO9RNC TBEHHAaA opraHvsaunsy K 287
nHoc TpaHHuw Kpeant K 288

wHoc TpaHHWA pasoTHuK K 291

nHOCTPaHHWH xoasic TeeHHw! cyevexTr K 286

VHC TUTYUNOHHOR aoMawHee XosavicTeo I 73

VHC TPYKUWST MO 8anoaHeHnKw ankeTw K 99

VNHC TPYMEHT SKOHOMUHECKOI'0 PeryamposarHvsi G 14
NHCTPYMEHTH W ORopyaosaHne Gy 52

nHTerpaunsn I 67

nHTerpvuposaHHan cucrema [ 68

VHTEHCUBHOC T NoToxa F 104
vHTepean 1 72
vHTepBanbHan oueHxa I 73

VHTepRasbHan wrkasa I 74

vHTepebLt K © 73

nurepnoasimns 1 71

vwHTepnpeTauvma E 169
wHTEepnpeTpyemocTs E 171
vHeerUNOHHOEe 3acosesarve F 54
nHPOpMAUNOHHAR cuncTema I 60
nHeopmMauvna 1 57

nHepacTpywTypa I 61
NHOPACTYKTYPHAA OFECne-eHHoCTbL [ 62
nckaxeHne T 166

ncraxeHHas susopka T 169
ncKaxeHHan oueHka T 168

mcHycc TeeHHW asopt M 159
ncnonssosaHne F 27

NCNoAL30BaHNEe AO0X0aa J 26

wcno AL30BaHne mMatTepuaaoe A 162
NCMO ALSOBaHVE MAawnHHOTO BpemeHn G 28
ncnoavsoearHne mect F a3
ncnosbsoRaHne mowHocTwn K 3
ncnoAb@oBaHVe paso-et cuaw M 116
ucnpasseHue gaHHWX A 24
vcnpasaerve owniekn H 100

wcc reaobBaHne onepaunih O b6

ncc reaoBaHVE coraacoeaHHocT I 40
ncTopu-ecKan cratTvctTuka T 188

NC TONHUK aaHHuY A 19

NCTOHHNK Aox0gsa  J 27

wcToHHUK 3adfimoe K 167

VC TOHHNK ownexkn H 98
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ncxoaHan ¢opmysa A 76
mexoaHWe gaHHwe A 72, K 72
ncHnC raHne sepostTHocTeM V 31
ncHuc aeHne uHgewcos I 33
ncunc aeHne cpeare A 238
utepaunna I 109

nwrar E 147

nToroBan Tasavua K 233

KasvHeTHO® cornocTaeseHne N 34
HagacTpoawh HncTwd ao0xoa K 12
HaHaansaymoHHan cete Cs 24
waHaanesauna Cs 23
KaHOHNECHAR Koppessyna K 3
KannransossoxeHvie B 91
KammTassHue @aTtpaTtw F 23

HamuTassHWwH pemoHT N 3
KarMmTassHuh Tpanceept F 24
HapMarHHUA cripaso-HUK 1s q

waprtorpamma K 11

HapToavarpamma K 10

KAaccOBan ENaeTHANA Bupy-Ka J 7
KaTasor HassaHwl mecTHocTeM H a9

KaTErOpMA 2EMRNWHOTO BAagseHnA B 131

Kavec TeeHHWA npusHaxk M 88
KavecTeeHHud pRa M a9

KavecTRo soaw V 119
KeagpaTunHecKoe oTkaoreHwe N 17
HBaapaTHUA KopeHs N 18
KBaAnsuHaunn 8z 11
wBaamenuyvposaHHw pasouwnit Sz 13
kBaHTUAL K 319

kBapTab K 316

KBapTuAabHaAa sesnyqmHa K 318
KBapTNALHOR OoTKaoHeHwe K 317
kBapTupa L 4

KBapTvpa ge3 HomsopTa K 119
KBapTvpa se3 yaoscte K 119
KBapTVpa 8 ANYHOM coscTeeHHoCcTN 8z
KBapTypa c HomgopToM K 120
®BapTwpa c yaoscteamm K 120
KBApTUPHAA NaaTa L 13
KARBNATYPHAR 3annCe AaHHux B 122
waacc C 1

KaaccgamxkaTop T 119
Kaaccuenkauns 0O 19

Kaaccosuh nHTepeaa 0 17
KaactepHuh amasma C 9

waeTka C 1

wAanpuHr K 109

wosapuwaynn K 164

woroprta K 113

wosvposaHne K 113

KoaoBO® -ncao K 114

&3
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HOXEeBeHHaRA N MEeX0BanA NPOMNWAGHHOCTe B 144
wovika B aome oTauxa O 1

KoMKa A48 HO-sera Sz 18
wosresaHne I 63

KOAREBAHNE KOHBWHKTYPW K 132
KOAN-eC TeeHHNEe pRaw M 57

Ko An-ec TeeHHWA npuarax M 56
KOAV-EC TBO NOC TPOEeHHuWX KeapTup E 132
HOANHEC TBO TEARSOHHUN SBOHKOB T 58
HONOKO NOOEPaIHAA KpusBans H 21
womMaHanpoexka K. 74
KOoMaHAVPOBOYHMEe K 79

KOMaHANTHO® TOPapwwecTeo B 117
HOMENHVPpOBaAHHaR Ipynnuposxa K 116
KOMEVHNPOBAHHAA Kaaccnenkauyna K 118
KOMENHNPOBAHHAR Tasanua K 117
KOMNCCNOHHAA AEATEALHOCTL J 32
HoMCcCcnoHHwe J 31

HoMnccnoHHW 2xcrnopT B 134
womuTtar M 49

KoMnTaTCKUW ropoa M 30
woMnTaTcKut ueHTp M S1
HoMmepueckune ycayrn K 32
Kammepueckut Kype maawr K 29
HOMMyHanbHaAa keaptvwpa T 46

KOMMY HaAbiHDE OFC Ay xuiBanve K 121
HOMMYHaAbHME yCayrwn K 122
HOMMY Ha ALl W o6vexT K 2314
KoMPeHcauna pacxosos K 173
nomneTeHuna D 36

KOMNAeKCHW noKasaTeas peHTaseabHOocTV K 126
KOMNOHEHTHWA aHaana K 127
KOMNBLHOTEP E S5

HoHBE@pTareAsHan BaawTa K 134
KOHANTEPCKAA NPoMMwAeHHOCTL E 1
KoHeYHAR NPoAyKuwa V 67

HOHEYHAA COBOKYMNHOCTL V 62
HOHEeHHOe ncno AeaoBanne V 63
HOoHeYHOe roTpesseHne V &6
KoHeYHUWH BMAycK V 67

HoHeYHWh MHOXUTeAL V 63

KOoHeYHWA NPpoayKT V 69
HOHKpeTHaR ouyeHka P 44
KOHCEPBHAA MNPOMMWAEHHOCTL T 31
HOHCY AbTaunAa Sz 16

KOHTUHreHuwa K 133

KOHTPAKT Ha apeHay H 29
KOHTPaKTHAA yeHa Sz 83

woHTpoAep (Npwn nepernncax) E 80
KouTpOoAab E a1

KOHTPOAL A3aHHWY A 15

KOHTPOAL poxgaemocTut Sz 149
KOHTpPpOALHaARA unepa E 83
KOHTPOAbHWH BONpoc E 82
KOHeUrypauns 3EM Sz 34
KOoHuyeHTpauns K 128

KOHUEHTPaAUWA npeanpuaTtuh  V 21
KoHyeHTpupoaearHuwid oreop K 130



KoonepaTus

KoonepaTneHas
KoonepaTveHan
KOoOnepaTneHoe
KoonepaTuesHoe
KOONePATNBHLN

KoOnepauns

woonepwposaHne E

8z 123

cenTOop Sz
K 138

128

132

47, K 138

HOPEVNHKA NOTPEBVNTEeNLCKUX TOoBapoe

wopm T

9

woppexunn K 1853

koppexynna ownexkn H 100
KoppessuvioHHan MaTpuuya K 157
Hoppe asyvoHHan Taganua K 158

Koppe Aauna

K 154

npomuwaeHHOC T S 127
TOoprosan 8z
HpecTesHCTBO Sz
ceaAnckoe xoaaMcTeo 8z

130

F

KoppeAasiuna € sanasaweamvem E 110
KoceeHHwe naasepxxkn K 267

KO RPSNUNEHT
HoBSeNUNEHT

HO 3¢ SNUNEHT

HO3¢PNUNEHT
HOISHNUNRHT
HOB3$PNUNEHT
HOB¢SUUNEHT
KHOPSSENUNCHT
HOB¢PNUNEHT
KOI¢PNUNEHT
HOBSSNUNCHT
HOZesVUNEHT
HOIeINLINEHT
KOBoPVUNEHT
HO¢pMIUNEHT
HO39pNUMNEHT
HOBSSNUNEHT
KO2SHNUNEHT
HKODGHSNUNCHT
HKO3$oNUNEHT
KO2epUILIEMHT

KpanHan Bean-nHa Sz

E 46

asTouoppesssumn A 248
accoynaumm A 230

€0 AbHUYHOR CcMepTHOCT K 149

spakocoveTarma H

papvaumm R

29,

socrnpovasoacTea R
AeTepmnHaummnm D
xneopoxaaemMocTn E 114

sarpat R
wHsepcvn 1

3

78

11

KoHUeHTPauwn K 129
woppeasyuun K 156
nepecueTa A 264

NoKynaTeAbHOM crnocoeHocTwv (eaawT)

36
121
41

nosesHoro aedcrteun (KIA)

passoacs V
perpeccum R

12
21

poxaaemocTn Sz 1

cmeptTHocTVn H

10

2nacTUMHOCTYT R

KpaTKOCpPOHHUWA kpeanT R

uwpeant H

114, K 166

Kpeant Ha paaswntne F
KpeanTHasn onepauva H 117

Kpvean G

34

Kpuean seapasiv-na 1

Kpusas YacTtoTt Oy

43

57

9

63

KpuBO ANHEHan Koppesauna B
WpuBo amHeNHan perpeccuna G
wpntepnh rpynnmposkn Cs
KpuTepwh sHauwwMocTyn Sz

KpuTepui COrA3COBAHHOC T

kpunTepuih cTpaTusukaumn R
K 274

KpurTuHecKan

ae An-iHa

3
33
92
I
53

KpuTnHecKkwi ananasoH K 273

wpuTU-EC KV

HPyTr Hagaogerna M
Kpyrosas anarpamma K

momeHT E
33

wpyrosoM vect K 202

179

197

42
69

36
7

39

96, K 239
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KPynNHO® CeANbCHOE XoanicTeo M 73

wyasTypa K 236

Ky AuTypHOe pacTtexHvie K 279

HY AbTypHMUEe ycayrn K 277

KyMy ATuBHas -lactota K 280

HYMY AATNBHAA HaCTOTa B HUCXOAswWeM nopsaxe L 38
KyMy asTueaHuWA paa I 281

HypopT O 2

Kyptocuc Cs a1

HYCTAPHAA MPOMUWARIHHOCTL W pemecao K &2

nar I 17

AaTHCKWI KeaapaTt L 31

ARTHKAR NpomMawaeHHOCTL K 184

AerxoeoM aBeToMOENAL Sz &0

nexapc TeeHrhie pacveHvsnn By 62

ABHTOYHAR Avarpamma Sz 17

racroe xoeasicteo E 144

necozsarovosxa F 3

necoHacaxaeHne E 146
Ae4BEHO-NPEBEeHTBHOe O0&C AY snsBarHwe OBy 60
neveHve Gy 61

ne-erHve B E0abHVLE F 14

AMMKBNAVIPOBaHHAR KeapTupa M 44

AvMAaT owmnskn H 102

mHelHan anarpamma Vo 125

amHelHan woppeasiunna L &7

anHeMHan perpeccns L &8

AvHeNHan ceBRdL L b6

avHedHuW Tpena L 69, E 22

AMUA, COBMECTHO rpoxnsawvuve B soMawHem xosasicTee K 243
AMYo, \saHAToe rno Hadvimy A a2

AMUO, NoayHawiee sapasoTiye naaty K 36
ANUO, NPOINBAKWEE B COUNAALHOM y'4pexpervm I 76

ANUO , MEHWEE CAaMOC TOATEALIMOE eaHATVE 6 3
AHHOe noTpesaeHne Sz 59
ANNHHOR NOTPEeEAEHVe VU3 COEC TBEeHHOIO NpowssocacTea 8 2

AVIHHWE A0XO0AM Sz &2

ANHHME ycayrun Sz 64

AMHHM  ARHTUSUKAUMOHHMWA nHARKC S2 &3
AvweHwe cseosoam Sz 7

norapveMnsaunn ¢yHKun F 140
norapneMnueckas ¢opmysa L 70
AOTAPUSMNHBCKAA wkasa L 71
norvcTnHec Kkt TpeHa L 72
AOTHOPMaNnbLHOG pacnpeaeneivie L 73
noTtepefiHuh oTeop S 18

avrota K 13

AbrOoTHOE MMTaHne K 14

AwroTHUN oTaux K 13

ALTOTH BHe Tapnga D 27
ALHAHO-MNRIMBKOBAS N AXYTOBASN MPOMMWARHHOCTL L 49
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MarasnHHan cets B 138, O 16

MarncTpans F 123

MarHNTHUA HOCUTEeAb AaHHMX M 8
MaxkpoaxoHoMuKa M 11

MaKkcuManbHan yeHa M 23

Manan ewsopka K 93

MapruHaasHan dacrtora P 29

Maccus gaHHux A 10, A 29

Maccosoe npowsesoacTeo T 185

mMaccosoe cayvanroe sieiseHne V 79

mMaccosoe nsaerne T 186

macwtas D 28, L 32

MaTeMaTniiecHan crarunctTuma M 21

maTepnaa —~ sameHuTens H 78
maTepunasoceMHocTs A 172

MaTepuNanbHAR ACATEALHOCTL A 170
mMaTepuanbHan nNpoaysuma A 170

MATE@PUAALHO® EAArococTOosHWe A 169
mMaTepnassHoe noTpesseHne A 164
MaTepuansHoe noTpesieHne Ha osuec TeeHHWe uean K 2446
MaTepnasbLHO® npovieeoacTeo A 1469
MaTepuaabHO-Bewec TeeHHWe PoHAM R 11
MaTepuassHo-TexHnwecknd coctae A 171
MATEPVANLHO~TEXHUHECKUA COCTAB KaMMTaAOB/OReHUR B 92
MaTepvanbHwe saTpats A 167

MaTepvansHue nzasepxuut A 179

MaTepuasbHue pacxoam A 178

MaTEepPUaNbHHE YCAYTWU aAN HaceseHnn L 21
mMaTepnarbHUh ywepe A 166

MATEPUHCHAR CMEPTHOCTL A 161

MaTpuua M 22

mMaTpuya Bapwauvin, kosapwaumwm V 48

MaTpyuya savpat R 4

mMawvHHaAa Tara G 32

mMawvHoc TpoerHne G 33

MaaATHUKOBOE aBuxeHne I 65

mMese AbHas npomuwaeHHocTs B 158

mMegnaHa M 27

mMeanumHcKne ycayrun E 7, O 13
MeavunHCKoe O06cayxvBarine E ()

MEXTOCYARPC TEEHHDE coriawenHve A 1098
maxayropoaHans cets H 2]

MEXAYTOPOAHUWE U MExAyHapoAHWA TesesoHHWh pasroeop T 70
mexayropoarwi osopor H 835

MEXAYTOPOAHWY TesesoHHW pasrosop H a7

Me XAYHAPOAHAS Murpauvs N 48

MEXAYHAPOAHAA MpoOv@BOAC TBEHHAR HoonepauwA N 46
MexAyHapoAHan cneyviaama2auvns npounseoacTsa N 47
MEXAYHBPOAHAR TeaserpasHan cenas N 43
MeXAYHAPOAHARA TelesaHHAR cenab N 44
MEXAyHapoAHOE aBTOMOSWAbHDE aBnxeHne N 36
mMexayHapoaHoe conocTasaeqne N 40
MexaAyHapoaHoe cyaoxoacteo N 37
MexayHaposHue naatexHwe cpeactea N 33
MexXAyHapoAHwe TypucTuHeckue 1niavexn N 38
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MexaAyHapoasHue ¢uHaHCW N 43
mexayHapoaHw rpysosos TpamcnopT N 32
mMexayHapoaHuit nepeasoa N 33X
MexaAyHapoAHwl nepesos Aoxosos K 290
MexayHapoaHut Typviam N 39
mexaypsiaHas Kyastypa K 237
mexoTpacsesof gasaHc A S2
mMeavopauyviai noqew T 13

meaxan opraduaauvst K 94

M AKan npomuuwaeHHoOCTs K a2

me sk woonepaTys K 93

me v Tosaponpouaseoantens K 78
meavoe npeanpuatve K 97

MEAKOe “acTHoe cTpouTteascTeo E 137

M AKOXOBANC TReHHUN cexTop K 96
mMepTeopoxAeHe (MOSAHRA IMEPNOHANLHAR CMEPTHOCTL) H 18
MECTHaAR Te/sesoHHAs ceTb H 82
mecTHOe aBuxerne H 80

MeCTHOCTL T 80

Mec THWY aBTOSYCHWH TpawctiopT H 79
mecTHuUA xutess H 77

MECTHWA naccaxupcuwt TparcnopT H 81
MECTHW TesesOoHHuMn pasrosop H 83
MEcCTO B gevcHom caay O 22

MECTO aAfA HOo4Aera Sz 19

MECTO AAR NpOxueaHnia Sz 19

MECTO AAA TypucTU-ecKoW Hoveswkn I )
MECTO OTTOoKa HaceseHuna E 112
MecTo npeswsanwett murpayvn 0 1

mMecTo poxaeHnss Sz 143
mecToxuTenascTeo L 16

MecA4HARA SapasoTHan nNsata H 44
mecaqHul sapasoToxk H 46
mMecadHWA uHaexc H 45

meca4HuM oksaa H 46
mMeTeopoaorn-eckue aAaHHue I 21
meToa E 62

mMeToa Koppeasuvm K 139

meToA MOmMeHTOB M 103

METOA HamMeHbWX KeaapaTos L 43
mMeToa oueHkun B 27

meroa npusanzeHna K 211

MeToA uenHWX mnHaexcos L 25
meTposorun M 60

MeXaHNYeCKUN OHVUEHHAR CTOYHAaR Boaa M 23
mexaHuuecKkni orsop M 26
meuuo—-ceepa M 84

murpauyns |V 43

murpvipylouvh  V 45

Mukpopavion L 22

mukpouens M a3

MUKPO3AeK TpOHUKA M 86
MuHepainbHoe goratcTeo A 232
MvipoBas nepernvicks VYV 3

MupoBas usHa V 94

mMuposoe npauvssaacTeo V 96
MUPOBOM CenbcKoxoasWiIc TeeHHUN ueHa M 82
Muposos uewa V 93
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maagerey Cs 26

MABjRHYRCKan cvepTHOCTL Cs 28
MAAACHYRCHARN CMEPTHOCTL (A0 Ll-seTHero sospacTa) Cs
MHVMARA APHEXHARN HaAASHOCTL K 319
MHOTOKPATHAR CTaHAapTusauna T 178
MHOTOKPATHOCTE MNPRAOCTABARHUR aAaHHUX P 11
MHOTOKPATHMA KOBSINUMEHT AeTepMuHaum T 176
MHOTOKPATHUA HO2$4VUVRHT Koppeasuwm T 177
MHOTOA@THVIE Ky AbTyps E 183

mMHOTOMEpHWA aHaive § 14

MHOTONepemMerHHan Mmoseas T 181
MHOTONepemMeHHaRn BMNVpu-ecKkan perpeccvns T 179
mHoronepemMeHHW aHaava T 182

MHOT'OC TOPOHHAR CncTeMa viHaexcoe S 13
MHOTOCTYNeH4aTa7n Busopka T 173

MHOXEC TBeHHAA Koppeasyua T 180

MHOXEC TERHHAR perpeccuwa T 183

MOSBMABHOC T M 99

MOEVALHOC T BHYTPWU NoxoAeHust N 26
MOENALHOCTE Mexay noxkoseHuaMn N 23
MOEBiNABHOCTL NOCTYNAGHWA Ha pagoTy B 33
moaa M 101

MOARNLHAA Beaviinida M 101

MO Ae AnpoBaHne Sz 96

moagepHugauvn K 163

MoaAneuKauva saswca B 17

Moo XHMEe TPpyaoswe pecypcs I 31

MO N0AO0N soapacT I 30

MOAOHHAR NPOMUWARHHOCTL T 78

momMeHT M 102

MOME@HT yweTa Sz 27

MOMEHTHOE OEC AeaoBaHVe® A 116, 1 23
moretTa V 32

mMoHOrpasun M 104

MOMTAXHAR NPOMUWABHHOCTL Sz 75

MopaabHuh weroc E 149

mMopcxoe cyaHo T 99

MOPCKO® CyAOXoAacTBO T 98

mopcwkod Tpancnopy T 10D

mowHocTL K 4, T Q7

MyKOMOALHAR NPOMMILAGHHOCTL M 12

My AR TUKOAAVHRAPHOCTL M 108

MY ALTURNAMKATVUBHWA KOMMoHenT M 109

My AbTUNpOTpammuposaHne M 110

MACHAR nNpomuwaeHHocTe H 133

HAa Aywy Haceasermvn E 8

HaE AvaeHe M 32

Hagop aHawkoe J 11

HapoaHeHne A 228

HaaBaBKka sa cmeHy M 134

HAABaBKN U AONAATHM K @apasoTHOVW naate B a7
HapexHOCTH M 29

HaaseMHOe cTpouTenscTeo M 7
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HaA3eMHWe BOAHWE pecypcs F 34
Haaoh mosomxa T 7

HaAOMHUK B 31, 0 21

HaemHanA keapTupa L 7

Haugo ALwee npasBaonoaceve L 44
HakasaHune B 160D

HaKsaaHwe pac¥oaw A 153
Hakaor I 102

HaKAOHHOCTL F 31

HaworieHne F 23

HakonaeHne sanacos K 46
HakonreHHwe cpeacTtea F 26
Haaqve A 143

HAAVHI® OCHOBHMY ¢0HAOB A 128

HaandHoe HaceseHve J 8
Ha/mm4HOCTL A 125
HAa ANHHOC Th GaHKHOT B 3

HAAMNHHOC TR aeHer P 14
HaandHWh pacriosaraemsst qoxoa R 32
Hasor A 40, E 118

Hasor Ha 3apnaaTty B 74

Haror Ha wmyuwecTteo V A4

HaNOr Ha Tpyaosowt goxoa B 151

Haaor ¢ osopota F 102

Haaor c npueswan Ny 1

Hanor ¢ npounasogacrTsa T 124

HaAOT € posHM-YHOro osopoTta F 79
HaloOrosas Awrora A 44

HanOroBoe ynpasagHue A 43
HaoronaaTeasuivik A 41

HasroxeHHWA wTpas K 103

HarMTKN »n Tagak E 117

HaNpas//eHve B Teopun uHaexcos [ S1
HAMPaB APHNE rPOMLWARHHOIO ceuTa I a3
HapPOAHOXOBRAC TBRHHAA OoTpacAs N 56
HacaxaeHne O <]

HacaxaeHn? BuHorpaasa Sz 123

HacaxgaeHue seca F b6

HaceseHne L 19, N S3

HaceseHne B wKoAbHOM Bospacte T 19
HacereHwe AOWKOALHOro sospacta 0 23
HacuabC TBEHHAR NpusnHa cmeptn E 183
HACTPUI WEpPCTWM B pac-eTe Ha osuyy E 9
HaTypasoHul nokasateas T 142

HayYHO® VCccAeaoBaHne n paspasoTiu K 282
HayHHO-NCC Aea0BaT@AbCHUN nHCTUTYT K 284
HaueHka F 16

HaUnoHaanhHaA Baawra N 31
HalMoOHaALHO? BoratcTeo N 30
HaunoHaseHu aoxoa N 28

HaunoHasbHW NpoayxT N 29

HaYaabHam wkona A 151

HadanbHOe ospasosarve A 152

HaAYHATOR KanNuTaabHoe BaoxeHvie M 37
HaémHan weapTupa B B3

HAEMHAN HBAPTUPA, MNPEAOCTABANEMAs HMEeCTHWM coeeToM T 16
Heak TUBHWA camosenTentHwd I 48
HEBaBewWeHHAR CpeaAHAR E 39
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HeBaseweHHuUN 8 43

Hesnaumue asoxoam L 30

HerpamMoTHu# A 159

HesenxumocTe I 64

HeaeAbHO® pasovee spemMA H 90
HeaeAbHWH A2Hb OTAWXaE H 91

He AoHoweHHUA peseHoxk K 143

HeasooueHka A 70

HesasepweHHoe KanmTasossoxeHvwe B 34
HesasepweHHOe NnpownassoacTeo B 36
HesasepweHHWHA NppaykT B 33
HesasucuMan ewsopka F 132, F 133
.HesasncvMas nepemeHHaa F 134
Hesasncvimoe cosuTne F 1312
HeasaencvmocTs F 138

HEBaBUCVIMOCTL OT BMEOpPA €aancHOM crTpaHum F
Heeasncvmuit oTsop F 133

HenameHeHHWe uaHw V 33

HEeNCKa XeHHan oueHKa T 167

HE@KBa AMenuUnposaHHWA pagoqYunit 8 3
HemMaTepuasuHue awTvesw FP 13
HEOHaTanbHaA cMepTHOCTL N 49
HenoaHas cembss Cs 21

HenosroueHHwh F 81

HeNOCpeAc TBeHHaR npwuqnHa ceeptTn K 270
HEeMOCPRAC TEEHHM PYKOBOAUTE Ak NPOVIABOAC TRA
HeNOC TORHHWA pasoTHUK A 83
HenpepweHana nepemeHHan F 86
HenpepweHoe DEc res0BaHne F 83
HenpepuweHoe pacnpeaseseHne peposaTHoctTen F
HernpepuaHw) PpuaHaxk F 98
HenpoayxkTueHoe spemsn I 46
HeNponaBoAC TReHHasn ceepa N 22
HepaseHcTeo E 29

HepasHoOMepHOC T E 29
HepacnpeaeseHHwe pacxoaw F 18
HeCcEgasaHCPOBAHHOCTL E 31

Hec ay-aiHan swsopka N 24

Hec AyHaiHwl oTeop N 24

HeTPY AOCNOCOEHOCTL K 38

136

K 273

HesTenepepasaTHeanuan npoMiwseHHOCT K 192

HesTEnposoa K 194

HesTENPOBOAHAR ceTb K 196
HeseTenposoaHwh Tpamcnopr K 193
He¢TenpoayxTy K 193

HexsaTka H 3

HesBxa H 96, T 64

HesmHuY I 44

HosopoxaeHHut U 9

HoMeHKAaTypa N 71

HOMEHKAATYpa npoAayxuvwm T 119

HOMEep UVaeHTUdUKAUMKN NoceseHns T 81
HOMVHA AbHAR 3apasnTHas naata N 72
HOMMHA AbHAR wKaaa N 70

HOMMNHaAAbHMWE A0x0oam N 73

Homorpamma N 74

Hopma amopTvaauvin L 45

HOpMa HauyeHkn B onToeodt Toproese N 7

-187-



HOpMa npuissan H 30

HOPMAALHOR pacnpeaseserHne N 77
HOpMaabHOE ypasHeHne N 76

HOPMa AbHOKONE@VIHAR xeseaHan aopora N 73
HOCUTEAbL AaHHMX A 22, 6 30

Hoy-xay K 110

Hy nesan rvrnovesa N 86

ocesspexeHHul mycop A 208
ogeaspexveaHne oTxoa08 H 131
OERCNeYEHHOC Th HOMMYHA AbHUMK OBeKTamn K 233
O6raraeMan CToumMoCTL A 42

08raCTL Npvemun E 71

oenreceqne E 145

oemeH sever F 28

osMeH TOoBapamMn A 214

oeMeHHWA Kypc BaawT A 198

OGHOB NAe@HVI® OCHOBHMX ¢O0HADB A 130
ogHOB Ae@HVE® NpoAaykuyvn Gy 48

ogopor F 103

OS0pOT BHYTPW CTpaHu B 58

0€0pOT AnveHawt L 64

06opoT nposax E 51

080pOoT paso-en cuauw M 117

ogopoTHue cpeacTea F 107
OFpaGaTHBaKUAA NPOMMILARHHOCTL F 20
OEpasoTaHHan Nniouwaas M 39
OEPaABOTKA ARHHMX A 16

OEpPagoTHa AAHHWX HA ypoBHe npeanpuaTun V 19
ospaaosatve 0 4

ogpaTHan Matpuya I 79

ospaTHaa ¢yHKuns R 14

ospaTHoe oTHOweHwe F 100

oepaTHUW noxasateas F 101

ofpaweHve I 80

ospaweHve EaHkHOT B 4

oepamneHve HaanqHwx aserer K 31
ospayeHHas MaTpuua I 79

osc repoBaHvie A 18, M 32

0OGC NeADBAHVE OFWECTBeHHOIO MHeHun K 266
OEC ARAOBAHVE COCTOSAHNA A 116
oscayxunsaHwe Sz 112

OEC Ay XNBAHNE AMEY AATOPHMX EOAbHMUX ] 4
ogcAayxvBarine aoara A 47

OBYBHAR MPOMLMWARHHOCTL C a

ogy-erve 0O 4

osyYeHne B wKoabHOMN cvcteme I 108

oOfWan BHEeWHAR TOProeaa O 28

ofWan ctaTvicTia A 134

ofwan cymma 2arimos H 1195

OFWARA “C/RHHOCTL HaceaeHns O 34

owasn (PakTopHan) npounsesoanTeasHocTs K 123
OBWEOEPaBOBATEALHAR WHOA3 (BOoCeMnieTxa) A 151
OfWeC TBeHHAN BaasoaxeHHOCTL K 256
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oOFwWec TeeHHAR MOSVABHOCTL T 33
oswec TeeHHan opraHunaauma T 39
ofueC TBEHHaAA NOABURHOCTL T 33
OBWeC TREeHHAN COGC TEEHHOCTW T 42
oswec TeeHHOe saApasaooxpareHvne K 210
oswec TeeHHoe Mmitanne K 220, V a2
oduec TeaeHHoe xoasicTeo K 243

oswec TeeHHOR Xoasic TeosaHwe K 242
OFWeC TEBEeHHN@ AbIoTH T 34

OFWeC TBRHHUE, AAMUHUCTPATUIDHME W NPOYMe ycaytw K 247

oswec TeeHHWA Knace T

osguecTeeHHuN cextop T 38

oswecvTeeHHWwh caoh T 37

oswecveeHHuh Tpawcropt T 187

OFWEeCTBO C OrpaHVYeHHOM OTeERTCTEeHHOCTWN K 130
osunt nHaexc F 114

OBUNA KOB4EVUNEHT BOCNPOUSBOACTEA HacesaHun B 133
oYMt KOBSEMUNRHT Hoppeasumu T 170

oewnil HOIeLNUMEHT cMmepTHoCcTN Ny 93

osuvh cenecoser K 2394

ogvesureHne E 32

oevext E 133, L 96

osvem swsopxn M 92

0O5WeM pasarpyxeHHw® Toeapos K 77

o0& éM NepeseacHHWX TOBapos Sz 23

OE%EM riorpy xeHHu)X Tosapos B 76

osasatTeabHan npornvucxka B 49

oenRsaTeALHAR pervcTpaunna B 48

OEASATENLHOE WKOAWHO Ofy-erHuwe T 20
oropoactTeo K 40

oavouuh E 17, N 79

oaHopoaHOCTe H 122

oaHopoarHuh H 121

OAHOC TOPOHHAR Npo&a E 34

oxnaaemMan seansviia |V 47

OXVIAREMAR NPOAOAXNTEALHOCTh XNGBHN OCHOBHMX CPERACTS
OXVAA@MAR CPEAHAR MNMPOACAINTRABHOCTL XMBHW V 45
OUOHHATE AbHNE AaHHWe V 64

oxpanHa K 312

okpauHHoe HaceserHve K 313

oxpyraerne K 24

oxynaemMocTe M 46

onepi.Top, pasoTawyui Ha nepsopatope Ly 73
NepaunoHHue pacxoawm 0O 13

onncaTesbHana crtatwcTuxka L 47

onvcaTensHwh psa L 46

onsaveHHwe dacw F 59

onasaverHui otrnyck F 60

onpoc K 73

oNTMaAbHAR perpeccunHas sylivunn 0 e
onTuMaAbHaR cTpaTusmkauwa 0 9

oNTUHECKOEe cuHUTwsawwee ycTpoicrTso O 7
onrosan Toproean N 4

ONToBaN TOPrusAst N CHAIACHOR xoesuicTeo T 132
onTosan uyena N 3, T 134

oMITHUE aarkve T 24

opraH Haasopa F 44

oprarnzavop npoueccos F 87

-189-

A 142



opravnsaTop cuctem R 36
OPraHVIaAUNOHHAR AOKYMEHTaAUNA cucTemu R 33

OpraHNaaynoHHoOe pasme xenaHwe Sz 79
opraHunaoceaHHwit Typnam 8z 80
OpPraHNYECHAR N HEOPTAHNYECKAN Xumna Sz 78

opvweHTUpoBso-Han yeHa [ 100
OpVNeHTNPOBOYHUE pacxoaw K 172
opocunTeAhHaA MOWHOCTL O 13

opowaeman Niowass O 16

ocaawn Cs 22

OCHOBHAR AGATEARHOCTL A 79, F 124
OCHOBHAN BAPABOTHAR MraTa A 73, T 192
ocHOBHAR NpoayKuvs F 123

OCHOBHAR COBOKYNHOCTL A 78

ocHOBHAR ¢OpMysa A 76

ocHoeHoe 3saHATne F 112

ocHOBHUEe asaHHwe A 72, T 4190

OCHOBHWEe MaTEpWasw A 73

ocHORHME dOoHAM A 126, A 127
ocogeHHocTh T 203

octatoxk M 13, R 61

OCTaTOYHaR asToKOoppessunn R 98
ocraToqHan avcrepcws R &0

ocTarTodHoe pacnpeaeaseHve R 59
ocTaTto4HOoe paccevsaHvne R 60
ocyxaerHwt E 77

oCy xA@HHW MPUIOBOPOM, WUMEHUVIM SaKOHHY CWAY
orgop K 100

oTeop keaT I 320

oTeeaeHHWe cTOYHwe Boaw E 116

oreer V 13

oTaava H 124

oTagAbHan weapTupa F 111

oTedec TeeHHWN Xoasic TeeHHW cysdaxr B 39
OTKas ® oTeeTax A 34

oTHas oveaeta V 18

oTHAaK V 13 .

oTHaOHEHVE D 12, E 109

oTHOopMOsHUA ckoT H 120 .
OTHOPPEKTVPOBAHHAR BMNpUYEcKHan aucnepcua K
oTHpUTUA viHTepaaa Ny 97

oTHOCUTEALHAR BE@AVvHA V109

OTHOCUNTE NLHAA BEANHNHA WHTEHCHBHOETN 1 70
OTHOCVTE NALHAR BEANHVHA pacnpeaesarmna M L)
oTHOCUTEALHAA owueka R 28
oTHOCUTEALHAA ulacTora R 27

oTHOCUTE ALHOR nsmeHewve R 30
OTHOCNTEALHOE paccevieaHve R 29
oTHOCUTEeALHOR “wncaAo A 194

oTHoOweHne KK 6

oTHoOweHwe NO 3aHsTue F 64

oTnpasseqdve No asuanowte L 42

oTnyck Sz 3

OTpagoOTaHHOe pagoyee epemn L 33
oTpagoTaHHue vacw L 36

oTpagoTanHuil pagoqnit agHs T 93
oTpagoTaHHui qesoeewo-<ac T %4

OTpac AeBan KaaccuenmKauna A a3
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oTpacaesan craTncTuka A 54

oTpacaeBan cTpykTtypa A 39

oTpaciesve saHHWe A 31

oTpacise A 50

OTPACAL MATEPUAALHOTO NponasoacTea A 163
oOTpUUATR NbHaAR KOoppeasiuna N 18

orvcyTctene H 96, T 64

oTcyTcTBve woppeasuumn K 160

OTCYTCTBME C PaGOTH B TRYEHWE URAOTO AHn E 3
orxoam H 130

oTHeTHan eavHuya. Sz 28

oTvweTHUN Nepnoa B 107, T 30

oTtyncreHne E 118, L &3

OTHNC ARHVE P MEeHCVOHHUA ¢0HA Ny 101

OTHAC AGHNE OT BAAOROIO TPYAOBOIO A0x0Aa B 131
oTyér B 109, J 10

oTwéTHOCTL B 109

oxeaT sapwaumwm 8z 120

oxpaT ewsopxn M 98

oxeaT HagawgeHna M 33

oxora V 2
oxoTHuHt ceaod V 3
O%OTHNYRe XOo8RWcTBO V L)

oxpaHa MaTepnHCTBa, MAaaeH-ecTea W aeved A 168
oxpaHa oxpyxawwed cpeaw K 201

oxpana nodaw T 14

oxpaHa npasonopsaxka J 13

oxpaHa rpuvipoaw T 147

ouyeHka B 24, E 138

oueHxa sarTpar K 171

oueHKa kazeenuvenTa H 20

OUeHKA MaKCVIMAALHOIO MPABONOSOEVR M 24
oueHKka ocHOBHMX $0140080 A 140

oueHKa cpeaHert A 242

oueHKa crtouvmocTHOM cymmu E 1685

oueHka ypozxas T 138

oueHOYHAR tyHKuUns B 28

oueHOYHOe WVCCAeAObaHve coraiacosaHHocTuw B 23
o-ncTHa Boaw V123

OMMNCTHa CTOSYHWX BOA Sz 74

ounueHHWe CTO-HUe Boaw T 163

ownsxa H 97

ownExka B oToeTar V 14

owneKa BToporo poaa M 19

ownexa oueHkn B 26

ownexka rmepeoro poaa E 103

owvigxa penpeserHTaTnaHocTn M 97

nasoaox A 228

naaex ckovta E 76

naxKeT MNporpamm P 60

namate M S5

napasuavvecKasn perpeccuwa P S
napagoansecuu Tpera P 6
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napameTp P 7

NapuTET NOKYNATEALHOA CrNOCOBHOCTW (BaawT) V 354
napk A 143

napx rpysosux astomosvisef T 73

NapK AerKoesx astTomaosvsed Sz 61

NnapK ocHOBHuUX ¢0HAOS A 128

NapK TPpaHCnopTHUX cpeacTe J 3

AapPK TPaHCHOPTHMX CPEACTS OSWEro NoOAsSOBaHUR K 222
napx 3BM 82z 32 ’
naccazxvpckuwe nepesoaxn Sz &6

naccazvpckni asnatpaHcrnopt L 41

naccazupckwit osopor U 11

NacCCaznNpCKUN TPaHCNOPT AAALHETIO CAegosarun T &9
naccvesm ¢vrancoswe P 13

nareHTt Sz 3
NATEHT Ha OCYWRCTBABHNE DHOHOMUHECKON aenTesskocTn I 93
NaTeHTHaAR AnyeHsua Sz 2

naxoTHan eeman Sz 46
nexHcwoHep Ny 99

neHcvorHepxa Ny 99

nNeHCcoHHWh soapacTt Ny 102
nercna Ny 103

neHcuwA saosam © 33

neHcnA No nHeaanaocT R &3
NeHCUA NO NPasy poacTeeHHuka H 127
naHcua No crapocTtn 6 19

neHa K 203

nepevvHan eanHuua susopkn E 103
nepsndHan ogpasoTka E 100
nepevyHas npukdnHa cveptTn E 101
nependHan craTtncTiia P S3
nepevyHoe pacnpeaseaseHpe E 98
nepevudqHLe AaHHwe P S3
nepenyHNe aaTpate E 104
nepsnyHui gox0a E 102
nepevtHuWi cextop P 54
nepen-HuWi »HeproHocuTeas E 99
nepesoa 8 Hoewe ueHs A 233
nepesoaHwt Kawy A 264
nepesocska F 130

nepesoao-Huit vac F 129
nepescopy xerne F 43

nepeseaxka A 236

nepexea menkauna A 239
nepexpusate A 237

nepemeHHan ¢ saasepxxon K 43
nepemeHHan (Bean-inHa) V 34
nepeHaceseHve T 203 .
nepeoveHxa A 233, A 263, D 4, F 121
nMepeoueHHa ocHoOeBHWX $oHROR A 133
nepermcHuA ancT K 22
nepenvcrvmi padior Sz 42
nepermcunK K 20

nepernmcHnK Sz 41

nepernvice 6 25

nepennck HacesreHns N &0
nepenponsaoactTeo T 207
nepepaFaTisanuan NMpoMuwaeHHOCTs F 20
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TepepacnpeasereHne U S
epecesrerey E 78

epecTpoiika A 236

epecueTr A 263

epexbasuwvit octTaTox A 261

epeveHn L 2

epevwaHb Kosoe K 112

WPNHATANLHAR CMEPTHOCTL P 30, 8z 141
epynHaTassHut Nepwoa F 31
repuoaviHecHan nygavnkauyna I 28
epvoandecHw) BpemerHol psia P 32
epuogu-ecxkoe KoasesaHve P 33
epnsepwitoe ycTpodicteo 8BM Sz 36
wepusepna K 312

wepcnexTuaHwh pacuér E 94
wepesoxapta Ly 74

MBOBapPEHHAA NMPOMUWARHHOC TR S 19
wmKTOrpamma P 38

mcbMeHHOe oTrnpasseHve K 240, L 62
mratreasHOCTL T 27

mTeeBan Boga I 110

MweesKycoeas MNpPoMMwAeHHOCTL E 37
1naH ospasoTun F 19

InaHupoeaHne cembn Cs 20

InaHTauna 0O 8
IARCTMACCORAR rpoMuwAEHHOCTe M 142
NaTa 8a BaHKOBCKWR ycayrwn B 6

nata sa soay V 110

nata msa ycayrn Sz 114

natexHuh sasanHc F 87

AATHO® ®aBRAEHVE OFWeC TBeHHOIO NuTaHun K
navtéx B 41

nemeHHOR MOrnoswe T ' 191

nemeHHOM n TAraoswi ckor T 101
nogosntocTte T 116

ADACBUTOCTL HAaceseHua Mo nepervicun N 61
AOTHOCTh KYALTYP A 147

AOTHOCThL HacasxaeHwt A 147

NAOTHDC T Hacesennn N 39

NOTHOCTL CKOTaR A 122

AOTHOCTh TEARSOHHMX TOowew T 59
Aouaan Nog suHarpaasomM Sz 124

nowass T 151

nowaass keapTupw L 12

noOwAAL, BuMAAHHAR B apaHay R a6
noyass, BuwaaHHan 8 noapna R 16
ogoHHUN NpoayxT M 52

osoapacTHoe pacnpeaseserve K 151
D803PAC THON HOBLMVULEHT CMepTHOCTH K 162
JBpeMeHHan IapasoTHan naata I 20
9BTOPHO BCTYyNawuee e &pak anuo U 6
seTopHue nNoavumnm H 15

IeTopHw onpoc M 36

IeTopHwh cuwer H 14

muweHne Keaangvaumn T 173

sraweHne wpeawta H 119

arpaHnHHan ctaHunsa H 31

irpaHnHHan crtatTucTuwa H 38
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norpaHnvHoe sesvzeHne H 36
norparmuHud osopor H 34

rorpavvu-awit napunrter H 37
norpewrocTs H 97

norpysxka v pasrpyska A 178

rnoasop K 100

NOABVXHaA COBOKYNHOCTe M 107
noasnxHocTe M 99

MOATOTOBKAE KBAMMINUNPOBAHHWX pagosmax Sz 14
noasemHwe soaHwe pecypcw F 33
NoOAKAKHEHHAR TEAePOHHIR ycTaHoexa B 91
mamoxecTeo R 52

noRoTpacae A 71

noAOTpac A NpoMuwaeHHoOCTN I 86
noAoTwWeTHOE MU0 A 33

NOAOXOAHWA Hasor J 22

noanporpamma Sz 137

rnoaposHwt nepecweT R 49

noapsaHoe cTpouTeascTeo E 136, K 107
noapraHue pasotw K 1038

noacexTop A 71

noacnctema A 149

NDACOEHaN AeATeALHOCTs M 33
noacosHuih pasosit S 3

noaseaaHan aqopora B 52

NOBAHAR IMEPNOHAALHAN cMepTh K a4
noseme AsHuU Hasror F 116

mwexk V108

noucKk uHeopMauvn I 98

nowcxk ownexn H 101

moima A 210

noxasatess M 140

NOKaBATE AR UCNOALEIOBAHWA MaTe@puasoe A 174
MOKABATE AR COBOKYNMHOCT™M S 12
MOKARATE AL CODTHOWEHUA BKCMOPTHHX N UMMOPTHUX uaed Cs 31
noxkoseHne wnsaesui Gy S0

nokoreHne 3BM Sz 33

nNoKynaTenbHan CNOCOEHOCTL V 83
MOKYynaTeAsHWhA Kypc BaawT V 89
moxkynka B 111, V 92

noOKYyNKU Ha puHke P 37

moa N 21
nose aAaHHWX A 29
noseean KyabtTypa Sz 4q

NOASBO@ PAcCTeMNEROAC TEO Ha Ma)oTHUX semanx Sz 48
noOAGBME Ky AsTYpPs Ha @epHio Sz 68 ’
no/esHan Irpysosas MowHocTe R )

NOAGBHARN HATPY3Ka TOBApPHMUX Noesaoe T 76
nosesHan ocHoBHan naowaanr H 23

NO/eEHaAR OCHOBHAR NAOWaAb BaaHna E 138
nosesHocTe H 27

moanroH P 42

noAMrox “acrtotw 0By 44

NOANT'PASVNHECKAS NPOMUWABHHOC TR Ny 98
noanTnHecKan apuemeTnia P 43

moaHan sapnauna T 90

nosHan woppeasuns T a7
NOAHas! NEPBOHAYANLHARA BaAOBas1 CTOVIMOCTE OCHOBHMX ¢OHAOBE A
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NOAHOCTLY CIINCaAHHaNR CTOMMOCTL OCHOBHUX ¢OoHa0Bs T

nosroxeHne B8 goMawHeM xoassaictee H 71
noaoxnTeabHan woppeasums P 32
NoOAyKBa AnenunpaBaHidiil pasoqwwt B 114
noayontosan voproeas D 9
nosysaspukat F 28

noay-saTese aoxoga J 29

nosy-eHne wpeawnta (saMma) H 116
noAy-eHne nosTopHoro ypoxas K 39
nomorawywt “ieH cemonn S 4q

nornapHas Buwsopra P 12

rnonpasexa K 133

noporoeas seandnHa K 314

NPT nNorpyskn B 75

nopreess sakasos R 31, Sz 82
NoOpTéesL B8AHAIOB NPOMUWASHHMX ToRapos I
NOPRAOK BeANYMHW N 10

nopsaaok aoxutua T 171

NOpPRAOK poxaeHns Sz 146

nocagxa sepesses F 6

noces Ha KopHiw A 148

noceasHdans naouwaasas V 91

nocesw nNpeawec TeeHHWX KyabTyp E 6
noce reHve T 80

nocewaemocTh L 32

noc reaosaTeAbHan Busopka F 97, Sz 34
noc AesoBaTEALHAA BWMESOPHA Sz 54

rnoc /e a0BaTe AbHARA pasnuya Sz 138

nac aeaosaTenbHoCTh E 33, K 136
nocoswe Ha aete Cs 17

NOCOEVe N0 FepeMeHHOCTN u poaam T 111
nocosme No martepuHcTey A 184

nocosve nNo poxgeHws Sz 139

noOCcosvie NO YX04y 8a pesemom By 34
nocpeaHuk K 269

nocpeaHun-ecKni osopotr K 268
NOCTOAHHAR MUrPaUNOHHAA PasHOCTL A 115
NocTosHHAR Murpauvs A 114

NOC TOAHHOE MRCTOXNTEeALCTBO A 110

NOC TOAHHOE HaceseHne A 112
NOCToOAHHWE 2aTpaTte A 109

NOcC ToaHHwe pacxoas A 109

NOCToOAHHME weHw V 33

nocTosiHHW pasowwnt A 111

nocrtpoika E 133

nocTynawyvt i4a pasoty M 111
NOCTYRNARHUA W BMNAATM MO “exam Cs 29
nocTynAerna 8 uHoc TpaHHoi eamoere D 13
nocTynierna ®a TparcnopTupoexy F 127
moTepn YV a8

norepn Npwn wparerHwmn T 33

notepn epemendn K 71

morok M 107, F a3

noTow F a3

NOTOK nHeopMauvn I a9

noTpesuTess AaHHMX A 17
noTpesnTeAbCHne pacxoaw F 72
noTpesuTeAscKkne ycayru F 73
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norTpesuTesscku Tosap F 70

norpesseHne F 27, F 69

noTpesaseHve seaxos F 7

norpesieHve soaw V 114

noTpesaeHVe e NOKYNox V S8

noTpesseHne na CoEC TBeHHOTO npovssoacTsa O 7

noTpegAeHne YMNOPTHWUX MaTepwasos I 43

noTpes eHne oTevec TBeHHMX maTepnaaos H 47

noTpegeH® CIMPTHUX HanuTkoe A 87

norpegseHve yraemoasos Sz 71

noTpegseHne ycayr Sz 113

noTpegreHe siexTposHeprinm V 98

NOTPEEHOCTs B AdHHMX A 23

NOTPeEHOCTs B8 pasowem cvne M 118

novacosan onaata Tpyaa 0O 10

noyTa v cenas P 48

novTosan cenae P 49

NOYTOB&NA TeAerpasdHafN CeTh P 30

novTosoe oTrpasiserHve P 31

nowanHa YV 39

MoOwTy4YHan sapagoTHan naata D 2

nNoOsSCHNTE AbHaR NepemeHHan M 9

npasoso# pexvm J 16

npasosaunTa J 18

npasoHapyweHwne 8z 8

npasonopsiaox  J 16

npasocyave I 37

npeswweHne VIMNOPTAa Haa dKchoptom B 43

npesNweHVe ™HCNoOpTa Haa vwmnoptom K 108

npessapuTessHwe saHHuwe E 97

npeaes ownexkn H 102

npeaeaw ounsxkn H 99

npeaeasHana sean-vHa H 33

npeaeasHas NoseaHocTs H 35

NpesessHan Teopema pacnpeaeseHna H 32

npeAMeTH N NHEEHTAPL AOMawHero xossdcrsa H 73

npeaMe Ty WNPOKOTO roTpegaerunn K 233

npeaHamMepeHHas sweopxka I 101

NPeEAOC TaBMNTEAL AaHHMX A 35

NPeAOCTaBARHNE A3HHUX A 33

NpeaAnpnHNMaTenecKkt aoxoa V 23

npeanpnate V 18

APe ANPUATNE MO HOMMYHAaALHOMY OECAyxvsaHme K 123

npeanpuaTre c woMnetTeHuveh Ha PHcnopTt 6 4

npeacesoHHWh nepwoa E 91

NPEeACTOSWAs B MOMEHT POXACHUA CPRAHIA NPOADAXUTRALHOC T
xnann Sz 147

npeaynpexaeHne sadatus F 62

npexaaspemerHwe poaw K 142

npexpayeHne sepemeHHocTn T 112

npexkpaweHHWwi gpaxk M 43

npemma J 33

npeoegpasosaHvne T 196

npecHOBOAHWA puEHWA Npomuces E 2

npecTapeaws sospacT (83 setT n cTapwe) A 36

npectynierne B 162

npecTynHoe aesHvwe B 149

npecTynHoe AefHNe NPOTVB OFWeC TBeHHOTO nopraxka K 232
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NPeCc TYNHOR AEBRHNE, NOAARXAWEE MY EAN-HOMY OFBUHRHN
NPECTYNHOC T ManoseTHux F 53
npusopocTpoerHwae M 1853

npuswas Ny 90

npuBsAe OT Kanutana T 184

npusHAL NpeanpuaTna YV 22

npussiak, NPONOPUMOHAaALHAN cpeacTeam E 173
npveec § 40

npvBoa8 Ha puMHKu P 33

npuropoaHst noesa H 84

npusHaxk 1 107

npuK/AasHaA nporpamma A a1

NpUKAaAHOE WcC aeaoBaHve A a3
npUHaarexHOCTe T 53

npyHVMawan oTpacas A 263

npuHATW Baxkas E 72

npvospeTeHne OCHOBHWX ¢OoHAOoB A 136
NpHoEpeTeHHan (PKEoreHHasn) Npu-vHa cmepTn Sz 81
NPNOC TAHOB ARHHOE KanuTaaoesoxeHve L 33
npunaoa 8Bz 49

nprnpoaHve pecypcw T 146

npupoarve ycaoews T 143

npupocT N 81

nprpocT HaceseHna N 62

npuycaasesHoe xoesicreo H b6
NpuUYcCaaA@eHo8, MOACOBHOE N AnYHO® XoasictTeo H &7
npvi-inHa cmeprn H S

npuqnHeHHWh yueps O 2

npuuvHHaA cesae 0O 3

npuém axHaavisa E 62

nposa P 33

nposa HesasncumocT F 137

npoga nponopuvioHaasHOCcTU A 191

nposa cowsmepumocTn & 27

nposHan nepenvcs P 57

nposHan ¢yHKuUna P 58

npoeHoe osr aegovanna P 57

rnposepra E 81

npopepxa runotess H 110

nporwoe E 93

nporpammMa reHepvposawva tasany T 4q
Tporpamma esponemckoro cpasHeHns E 180
nporpamMMa 06pasoTku F 19

nporpamMmMa pPerpeccuoHHOro aHaavsa R 23
nporpamvMncT P &3

nporpaMMHoOe oscecrne'enna Sz 107
nporpamMHst NpoayxT P &4, Sz 108
nporpammHud npoayxT 8z 108

nporya I 35

npoaaxa E 48

nposaxHan uaHa E 49

NPoAaXHWA BamoTHWA Kypc E S0
NPOADBOALC TBEHHME Ky AbTypu E 39
NPOADBO NbC TBEHHMWE MPOAYKTM E 9e
npoaosoascTeve E S6

FPOROAXNTEALHD OTCyTCTBYlownA H 134
MpPoACAXNTeALHOCTE I 29, T 34
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NPOADAXNTEALHOCTL Epaxa H 60

NpoAO/AXVNTeALHOC TL XUBHU E 70

NPOAOAXNTEALHOCTbL ccyam K 168

NPoOAROAXNTEALHOCTL CTaxa Sz 110

NPOACAXNTEABHOCTbL CTpOouTEAbCTBA K 106
NPOACAXNTEABHOCTL Tesenepeasaymw T 86
NPOADAXVTEALHOC T BMchayaTayumm 0O 10

npoaywt T 113

NPOAYHT MPUMEHRHNA BMHUC AT ABHOW TexHukun Bz 30
NpoayKTUBHAA Naowaas T 149

npoaywTueHoe spema H 26

npoayxkTueHocTe H 124

NPOAYKTH XNBOTHOBOACTBA A 1214

npoaysuna T 123

NPOAYKUNA HEOTPAaC Aeeoro nposuias P 39

TpoexT No MexayHapoaHswm conocTasaeHusm (00OH) N 42
npoexTuposanne B cTpoutTeasscTee E 131

npoxuvsawuwee Hacererve L 17

npovieseaeHHuN go0xoa L 59

NPONSBOANTEALHOCTL Tpyaa M 136

nponssoanTe ALHOCTL (xusoro) Tpyaa T 122
nponasoaHoe Huncao L 33

nponasoaHuh pra L 34

npovesocactea F 48

NponesoAc TBEHHARA Koonepauma T 126

NPOVSBOAC TBEHHAA MPUEMAL B Texkyuux yeHax F 92
npovssoacTeeHHan ceepa T 130

nponasoasc TBEeHHan Tpasma O 12

NPOVIBBOAC TBEHHARA TPpaeMa CO CMepTeabHMM ucxoaom H 8
NpovsBoAC TBEHHAA ¢yHHUUA T 123

NPOVNBBOAC TBEHHO® KanuTasosioxeHwe T 129

rnpovasoac TeeHHoe noTpesgseHne T 133

npovasoAc TeeHHWe OCHOBHWe 4oHaw T 128

NPONABOAC TBEHHWI HOOMNEepaTVB B CEALCKOM Xoasfictee T 136
npovaesoactTeo T 123

npousBoOACTEO BuHa B 143

MAPOVIBBOACTEO BOAW HA CTAHUVINIX OBWETO nNoabzosarmn K 264
NPonBBOAC TBO rasaHTepwinux unsasesnt R b6
NPovEBBOACTBO W pacripeaseserve raza G 23
NPOVEBOACTBO KUPNVHa, Yepenuus n orHeyrnopos T 73
NPONE@BOAC TBD MawViH N MAWVHHOTO OEOpyaoBaHua G 27
MAPONE@BOAC TEO METaAANHeCKUX Wnaae md maccasoro F 48
MPOVNEBOAC TEO MUHEPAALHMX yaospeHnh v M 136
NPONABOACTEO CUHTETUHECKOTO W WCKYCCTB@HHOTO BOAOkHa M 141
NpovssoACTBO CpeAacTs Tpawcnopta K 232

npovesBoACTBO TOBapoe A 226

NPONSBOAC TBO YHUKaALHMX MpoaykToe E 14
NPOVE@BOACTEO PM1EKTPUHECHOTO OE0PYAOBAHVUA W annapatypw V 100
NPoON3BO ALHAA BUEOPHa 6 10

npomexy To4Haa cymma R S1

npoMexyTo4Hoe noTpesseHne T 133

NpoMe xy TOHHOe NPOWSBO0AC TBeHHoe noTpesseHne F 9S8
npomexy TouHuwh npoaywT K 209

npoMiwaeHHaR Koornepauvn I a8

npoMswaeHHAR ospasoTHa I 84

npoMuwaeHHan nNpoaykuns I 94

npoMMwaeHHaA cTaTncTuka I 26

npomuw/ieHHoe aasegeHne I 97
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npoMwwaeHHOe wnagesne 1 93

npomwwaeHHoe npeanpustTne I 97, 1 99

NPOMUWARHHOEe NPEANPUATVE MecTHoro coseva T 17

NPOMMWARHHOC Th B TOHHMX Ea0kOoB8 B 119

NPOMHWARHHOC Th MUHEPAALHUX s TABVIDOBAHHIX WU NPOX AAAVNTE AbHMX
HarmTKOB A 231

MPOMUWARHHOC T MVIHUC TE@PCHOTO Moas-inHeHnA M a7

NPOMUWASHHOC Th OCHOBHMX MaTepuiasos A 74

MPOMMWAGHHOC T MO NEePEPARDTKEe NTNUY U Ay B 12

NPOMUHWARHHOC Th CTPOUTE AbHUX NBOASIUMOHHMA M3 TRPWA AOB E 130

NPOMMWARHHOC Th CTPOUTEALHWR MaTepuasos E 134

MPOMMWAEHHOC T TE@XHUKN CBA3N N BaKYyMHOA Texrmkw H 111

NPOMMWARHHOC Th (MPOVBBOACTEO) PACTATEALHOTO Macra N a2

npomMuwieHHWEe oTxoawm I a7

NPOMMWARHHWE NOTPEesuTeAbCKue Tosapw I e85

npomiwsesHwe ycayrn I 91

npomuwseHHwHh Koonepatue 1 92

npomMsiwseHwl Toeap 1 81

NPONOPUVOHAALHAR CTpaTutnkayna A 190

nponopuvoansHoe paMoHnposanve A 190

nponopuynoHa sbHuit oTsop N 9

nponopuua A 187

rnpornycxk pasodero aHA M 131

NPONyCcKHanA CNOCOSHOCTL T 97

npocesyerve 0O q
npocTan rvrnoTesa E 40
npocrTan cay4anHan ewsopka C 43

npocTtas cpeaHsn E 39

npoctan Taganya E 42

npocTan (HeBABRWEHHAR) ¢OpMyAa wriaexcos E 41
npocToe noYTosoe Mcbmo K 240

Npoc TpaHc Tee@HHO® CpasHeqve T 108
NPOTAXEHHOC Tk X ARIAHOAOPOXHUX AUHUA  V 6
NPOTRAXEHHOCTL AnH V126

npog¢eccun Sz 12

nposuisanTKa Gy 60

npoueHT c ofopoTa J 31

npoueHTHOE pacnpeaeseHne 8z 51

npoueHTe K 1

MPOUEHTH B pea blHOM BupaxeHunn R 13
npouecc BocnpowasoacTea U 7

rpouecc ocyuecTsieHnn Busopxku M 9S
npouecc cxoabasaunx cpearHnx M 106

npovas npomuwaenHocTe E 13

npoune oTpacan NpomuwasenHocTn E 13
APAANNLHD~TRNKOTaXHAN NPOMUNWARHHOCTH K 208
APAANABHO-X AOMHA TOEY MA XHAN NPOMUWARHHOCTL P 2
npsamMo AvHeMHas perpeccus E 21

npsiMoe oTHowehve E 19

npamodi aoxoa K 271

npsvmon noxasartens E 20

npsiMUe 23aTPaTM Ha npounasoacTso K 272
nTnuyeeoacTso B 13

nygannaunn aaHHux A 27

nysauHan evsanotexka K 238

nycx 8 axcnayataumo 0O 9
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pasoTa Mo Hamy B 86

pagoTa No cosmecTuTeAsCcTBy M 14
pagoTavuuit sa rpamviued K 293
pasoTawuuh MO MECTOXVTEe NLCTBY H 76
pagoTHUKk M 138

PagoOTHUK yMmC TBEHHOTO Tpyaa Sz 58
PagOTHUK SNANHECKOTO Tpyaa F 61
pasoToaavesae M+ 130

pasovas cvsa M 113

paso-ee spemMa M 123

pagouve wacu M 143

pagoswvt A 82

pasovwvi, BpemeHHO Npoxvieawywh 8 cTpane V. 86
pasrosecve E 30

paavioTexHU4eC KA NPoMwAeHHOCTe R 1
pagegnaxka (aaHHux) B 142

passeaseHH-t E 111

passvBavuvecs cTpaHw F 12

paszsnTne npoaykuvumn By 49

passoa V 11

pasroeopHs® ssux B 11Q

pasgeseHve npovaesoacTea Gy 47
passesnHOe npoxvisaHve cyrnpyroe K 308
paasoxertve F 17

passoxeHVe Baprnauv Ha KoMnNoHeHTw Sz 117
pasmax esapvaumwm Sz 120

pasMerHue seHbrw V 32

paavep D 28

paamep cemonn Cs 18

pasvep ¢epmu G 21

pasmep xoasWcrtesa O 21

pasmeweHne npomuwwaeHHocTu I 98
pasmeueHve typuctos I 6

pasHnya B ctTomocTu E 163

pasHoCTe M 13, R 61

pasHOCTL BpemeHHOM mMurpauvm 1 12
PagHOCTL MUurpaum V 44

paspra Sz 40

padioH K 203

paMoHvposaHHuh oTeop R 57

pafioHHOe osecneveHne Ternaiom n ropsiHeh sosoi T
paHr R 7

paHr woppeasum R 6

paHxvwposarne R 7, S 16

PaHHAR N NOAYBPEMEHHARA BMEPVOHAABHAR CMEPTHOCTS
pacnogHasaHune owmexkn H 101
pacnpeaeneHvne E 87, M 40
pacnpeaeseHne sepoRTHoCcTW V 27
pacnpeaeseHve susopkn M 91
pacnpeaeserve aoxoaoe J 23, J 24
pacnpearieHvne NpovusBoAC TBa wnaarann By S1
pacnpeaseserHve pecypcos F 108
pacnpeaeseHve cosodynHocTu S 11
pacnpeaeserHve “acTot Gy 42
pacnposaxa K 65
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pacnpocTparerve rasev L
PACMPOCTPaHEHVIE Ha BCKHW COBOKYNHOCTL F
paccevsaHnwe Sz
paccesHHOe HaceaeHwe

paccaoeHve R 36

pacc roenHw oteop R

pacTeHnesoacTso N
pac teHWeRoAYECKHOR XO3SHCTEO N
53, H

pacropxeHve spama H

pacxoa

pacxoa wopma T,
pacxoa maTepuaaos A 162

pacxoa MrHeEpasbHWX yaosperwt M 157
pacxoa 3AeKTPO3IHEepIA

F

27

pacxoaHuwe cpeacTea
63, K 169
sapasoTHyw nasavty B
aiue yean Sz
HakonaseHwe F
passutve F
axcnayaTtaune 0O
sHeprme E 124
pacxoxaerne E 109
pacueHkun oniaTw 8a Tpya M 114

pacxoam
pacxoau
pacxoau
pacxoau
pacxoaw
pacxoam
pacxoas

pacueT
pacueT
pacueT
pacweTr

pacueT

K
Ha
Ha
Ha
Ha
Ha
Ha

nHA

woppessuvn K 159
nepcrnexkTUBHOM YVC AeHHOCTN Haceserma N

excos I

perpeccun R
pacueT cpearqett A 238

TpeHaa T 199

pacueTHan
pac-e THoe
pac-e THuM

pacweTy
pacueTv

Baswta N

119

10

Sz
37

a3

v

82

38

24

43

HacereHwe S:z
crwmeco-Hui cocras

pysasx R

pacusererHve F 17
pac4éT Ha nepcrexTuesy E
pauvioHaavaauna U

peasansauns E 139
peaansayms Toesapos

PEANLHAA BAPaBOTHARA NiaTa

peassHMe aA0xo0asm R
peassHwe notoxun R
pervoH K 203, T 130
PErvIOHEAbHARA CTaTUCTUKA
pernoHassHuwi adasns T 107

PERrnoHaAbHWA mMexoTpac esom sasawc T 133
93
34

pervcTp

perncTp Hacea enn N

L

2, Ny

&7

3

10

3

118

12
8

perpeccunoHHan ouerxa R
perpeccunoHHu® aHaana R
perpeccuns R 17

perpeccun ¢ asymsi nepemMeHHswim K
27

pery amposaHvne SapasoTHOs
pery aposaHvie poxaeHuA
pexvum Tpyaa M 133
pesepeHud ¢omHa T

pesepsw

T

a7

48

T

1
1

29

12

98

23

9
-]

94

R

1

9
8

K

2

13

S6

149

84

37

90

38
KoHBepTagessHoN eaante K 1335
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pesepsw pasowei cuaw M 119
pPEaNHOBAR NpOMWwARHHOCTL B 40
pasyastayr E 147

pexroHc Tpykunn H 88, R 23

pemec /eHHNK K 84

pemec reHHWw xoonepaTue K a3

pemoHT F 30

PEMOHT N TEXHNYHECKOE OFCAyxuBaHve J 3
penTa J 1

peHTagensHOCTe B 22, J 30

pecypcw E 150

pevHoe cysoXNoacTteo F 88

peurofl TpamcropTr F 89

peaxcropTHuw osopoT R 16
posacTHoCTe R 62

poaviTeastHan neHcwa Sz 130

poaHOA mewx A 183

poxaeHne Sz 140

poxaeHHwe B OaArOM roay 8z 144
poxarHHWh B spake H 52

poanndHanr cete K 92

posHu-Haa Toprosas B 140, K 83
poaHnyHan yeHa B 139, F 76, K a7
posHUWHHWE Npoasaxn 8 paccpoqry K 90
POBHN-HME NPOA3AXV B8a HaanvHue K 86
POBHVUHHME UEHW OSWEeC TE@HHOIO NMNTaHna V a3
poaHun-HuUA cemT K 91

puweososcTeo H 13

pPMHOYHaAA onToBan ueHa P 36

puHOYHaA ueHa P 34

pUHaAr IHOHOMUYHECKOTO peryaposaHua G 14
psaa 8 19

pAaaA wmcaeHHoOCTEM Gy 43

paaAM cTOMOCTHUWX ntoroe. E 166

pRAM CTOUMOCTHUX cymm E 166

caaosoacTeo K 40

cansao E 27

canea0 sHewHeM Toproeamn K 296

Cansa0 HANOIOB W A0Tauvt Ha Toeapw T 119
canma0 MO KpeanTam (maimam) H 118

CansA0 TeKyuero niaTexHoro sasanca F 94
camMoB@BewWeHHARA Bwsopka O 12

camoosec neYYeHne -] k]

camoperncrpauvsn 6 13

camocHagxeHve O 8

camoysmicteo 6 8

caxavtopwi Gy 63

caxapHafn NpomMwwaeHHOCTe C 10
csepexerve M 43

CEOp paHHuWX A 21

CB0p oTx0408 Sz 69

ceop ypoxan T 139

CEOPHUK AaHHMX A 20
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cegopw I 42
ceuwr E 159

cewT onvoeo¥ Toprosan N 6

CEWT ceascKOXoaRic TBRHHON npoayxuyn M 79
cewT Tosapos T 118

cevToBan yeHa E 160

CEMTOBME UeHW npomMwwaeHHocTV I a2
ceeaerve A 9

ceepxypodHan pasota T 204
ceeprypouHue wacw T 206

ceuaeTesbcTBO B 133

ceOoSDAHan yeHa Sz 1

CBOAKA AaHHWX A 30

ceoicTeo T 203

canse H 112

craaxeHHasi BEPOATHOCTE cMepTn K 70
craaxvsaHve K &9

craaxnsaHvne wpueaux G 33

caeur nporopuvt A 188

caeAsHan onaaTa Tpyaa T 6
cesecrommacTs O 11

ceeoH opoweHwns & 14

cCesoHHaa Koppexuun Sz a7

cesoHHans yeHa I 14

cesoHHoe kosesaHwe Sz 86

cCesoHHoe OoTHAoHeHwe Sz 83
cesoHHOCTL I 13, 8=z 89

cesoHHwt nHaekc Sz {0

Cea0HHWA KoMrMoOHeHT Sz a8

ce@oHHuwA pasoTHux I 27

cesoHHW® pagoYwi A a4

CeKToOpHaA anarpamma K 197

censo K 233

ceasscroe HaceieHwe F S

ceawcHOe xoaavicteo M 71
ceAbCHOXOSAVC TBEHHAR nNepernnce M 79
CeALCHOXO3ANC TBEHHAR cTaTuCTKa M 76
ceAbCHOXOBANC TBEHHOE HaceseHve M 74
cercHOXOasNC TEEHHNEe TOoBapywec TBA KoonepaTweos 8z 126
cenbCHoXOaANC TEeHHWe yroana M 72
ceascKoXo3swic TBeHIHWA koonepaTue M 77, M 81
ceAsCHOXOSANC TBERHHUA NpoayHT M 78
cebCcKOXoSANC TeeHHu Tosap M 78
CeNABCHOXOIANC TREHHWA yeHa M 75
cemelHOe® aAO0OMawHee xoasMcTeo Cs 13
cemeMHoe nosoxeHne Cs 13

ceMeHa u npoYve nocaao-Hwe Matepuaaw Y 92
cemMbt Cs 12

CeMbR N8 DAHOTO POAVNTEAR VU PeEPHKA (aereh) E 12
cepwiHoe npoussoacTso S 17, 0 13
ceprtunenaT B 1339

ceTeswe nNoTepwn BAexTpoaHeprin V 97
cete H 16, H 17

ceTh OFwec TEeHHOIro MuTaHust V 84

CeTh NEPeAaYN SaHHMX A 11

ceTh nepenucunkons K 21

ceTb poaHn4HoON Toprosam K 92

cuMMe TPNYHEN YacToTHWA psaa Sz 993
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CuHTeTUHECKWA NoKasaTeas Sz 98

CNCT@MA EasaHCa HapoaHOoro xoasictsa N 97

CucreMa Ana nHTETpPaUVIN COUNA NLHO—AEMOIPASUHEC KON
craTncTikn (CHCAC) 1 69

cuncrtema wvHaexcos I 33

cucTeMa UHAVNBMAYaAsHOW SapasoTHON rsatw E 23

cucTema Haaccusmmaumn 0O 20

cvcTema woopavaTt K 139

cvcTeMa MaTepVasLHOTO npouasoacTea (CMW) A 168

Cncrema HauymoHasbHux c-eTos (CHC) N 27

cnctema oTweTHOCTVW B 108

cucTeMa nepcoHansHoM sapasoTHoN raaTuy E 23

cucTeMa NoOARPHWX HoopauvHaT P 39

cucTeMa YyrpasieHns &azoM KaMHWX A 14 .

cncrtema ydwérta E 107

cuncreMa xytopos T 23

CUCTeMaTu-RCHan ownexa Sz 99

cncremMaTn-ecHvt ortgop Sz 100

cucTemMHans nporpamma R 34

cCunaa A 200, E 126

cHaaacKkoe xoasicTeo K 47

CHAOHHOCTL H 1

CHOALBRWAR cpeaHan M 1038

cxropocTe OgopoTa F 106

cHOopocThL OGpawermn F 106

crpeweHHan sopmysa K 39

chroxran rnoTesa 6 33

croxHuit HacToTHUA pRa 6 X2

cnoh R 94

cayxaumhd A 82

cayxda cxopoit nomoun M S8

cCayxesHaf keapTuwpa Sz 111

cay4aiHan Busopxa V 76

cayvaniHan owneExa V 73

caysaiHan nepemeHHan V 30

caysadiHoe@ woaeBaHne V 74

cAysanHoe Yweao V 77

cayHanHocTs V72

caydaiHwt V 72

cay4aiHwit oTtsop V 73

cAaydariHui pagounwt A a4

cveHa M 144

cmeHa npoaykumn Gy 48

cMEPTHAA KasHe H 4

cmepTHOCTs H 9, H 11

cvepTe E 73, H 9

cveta K 172

cMaTa KanvtTasomsoxeHns B 102

cveTa esnHancosan K 176

cveuemne T 166

cveyeHne smepx F 121

cHuxeHne teH L 37

cogcTaeHHO® noTpegierwve O 7
COSCTE@HHO® NOTpeseHve 2/exTpocTaruwd E 1352
codcTeeHHWR NCToYHUK S 1

COB@PWRHC TROBAHWE npoayxkunn Gy 49
coemecTumocTe E I3, K 124
cosMECTHOR KanuTasoraoxeHwe K 241
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cosmecTHoe npeanpuaTue K 244
coemecTHoe pacnpeaseseHvne E 45
COBOKYNHOCTL S 9

corsacoeaHne Tosapos—npeacTasvitese” R 38
COraAacOB8aHHOCTL E 33, K 136
coxuteas E 68

coxnTtessHuya E 68

coanteascTeo E &9

cosaaHHWMN aoxoa L 59

conamepumst 4 26

coxpaweHHW crnmco4Hwi coctas R 13
coosweHna AaHHMX A 27

coopyxeHve L 36

coopyxeHHan MOWHOCTL B 32
cooTHoOweHve A 187

cooTHoweHe sapasoTkos K 26
cooTHOWeHe 3apasoTHOM NMaaTw B 78
cooTHOweHVe ueH A 196

COOTHOWEHNE 2HCNOPTHMX N UMNOPTHLX ueH Cs 30
conocTaevmocTb O 22

conocrasvmie ueHs o6 23
conocraeseHwe 6 21

conpsxeHHoCcTL K 133

COMPAXEHHNE HaANNTaAoesoxeHun K 7
cocrae 6 29
cacrTas an'm V 1

cocTae ctovmocTnn E 167
cocTasseHne aHkers K 23

cocTaeaeHwe eonpociwvika K 23
cocTasseHwe Tasauuyw T 3

cCOCTOsHNE B8A0pOBLA E 4

coctosumh B spave H 48

coctTosauwit Ha MocToRHHON pasoTe A 108
corTpyaHuviecTteo E 47

couraanc TnHecCKan NpoMuwieHHoCTL Sz 104
coumaavcTUHRCKN? cTpaHw Sz 1095
couvascTueckHut cextTop Sz 106
coynansHan cratucTmka T 43

cowvassHoe osecrnevweHwe Sz 101
couynanssbHoe nocoswe Sz 103

counasbHoe cTpaxopaHne T 43
CoUunanbLHLE RUMAATH U AbroTH Sz 102
counansHUM yxoa 3a npecTapeswmwn 6 17
crneyviaanaaunn Sz 13
creunaAnsnpoBaHHWEe KoonepaTwarsie rpynne Sz 131
cneuynenxKauna S 20

crneunsnkauva mogean M 100

creunsKaunn syHKuVm F 141

CNVIpPTOBAR VI KPAXMAaAbHAR NPOMMWASHIHNICTL Bz 84
crnncarive S 6

crmcox L 2

crmcosHwd npuaHak F 98

crncodHui coctae A 146, L 60
crmcosHw coctae saHaTux F &b
cnmcodHMi cocTas no naaTéxHoM pegomocTn B a8s
crvcoqHwt coctae pasoTrukos D 34
cniowHDe HasawaeHne T 88

cnaowHoe oscaregobanve T a8
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cnocos naatexa F 36

CRocosHUWA K a@TOopoxaeHwo sospacT 8z 131
cnpoc n npeasroxeHve K 33

cpasHeHne [-) 21

cpasHeHne 80 spemervn I 19

CPaPHUMOC Th 6 22

cpasHUTE AbHUA aHasne O 24

cCpeaa OGPABOTHN AaHHuUX O 30

cpeaHeroscece coxpawerve E 183

cpeaHeroaosoh poct E 186

cpeaHae @xeroaHde coupawerve A 248

cpeaHee keaapaTuvecuoe N 16

cpeaHe@ OTHAoHeHVe A 247, K 214

cpeaHee OTpasoTaHHO® “WwcaA0 cveH A 236
cpeaHee CNeuVarbHo® oOspasosaHne K 217
cpeaHee Yncao aeteh A 250

cpesHecposHui kpeaur K 219

cpeaHt sasoTHUA HKypc K 213

cpeaHvut sec A 237

cpeaHnt suna (wiaexcos) A 244

cpeaqnit sospact A 246

cpeaHnit exeroaHuwi mpuwpocTt A 249

CpeRAHUA CTaTUCTUHECKUN crvcodHwl cocTas A 233
cpeaHnh yposers OoSpasosaHna A 231

cpeaHsn A 240

cpeaHAR BeannHa K 218

CPRAHAR BeAVHNHA vHTepBansa 0O 18

cpeaHnn rapmoHndecuan H 22

CPeEAHAA BapagoTHana NMaata A 243

cpeaHRAR sapnaaTa A 243

CPRAHAR KaNOPUAHOCTL 1 KI AO0FMTOIO yran E 10
cpeaHnan naowaasb KeapTwpw E 11 '
CpeAHSA MO oueHke B 29

CPRAHAA NPOADAIVUTE ALHOCThL CTPpOUT@ALCTRA A 232
CpeaHARn pasHuya A 233

cpeaHsn Temnepatypa K 218

cCpeaHAR ueHa A 241

CPRAHAN HNC ABHHOCTL HaceseHun A 234

cpeacTB saunTu pactedmt M 136

cpeacTea npomssoacTsa T 131

CpOK BWNOAHEHVWR 3axkama V 17

cpox oxynaemocTn M 47

cpoK ocywecTeseHun M 48

CPOK OCYWeC TBARHWA KarmTaaossoxeHunn B 93
cpox ccyawm K 168

ccyaa K 166

ccyam F 47

cTaHaapTna@auna S 24

CTaHRAPTHAA oumExka S 22

CTAaHABPTHO® HOPMAALHOE pacnpeaeseHne 8 23
CTaHAAPTHOE® OTKAOHERHWE Sz 119

CTaAaHAAPTHO® OTHKADHEHVE BHYTPWN Kaacca B 67
cTarox Sz 77

crtapwh sospacr I 23

crapwt sospacT (60 seT w crapwe) & 18
cvatnctuka 8 23

CTAaTUCTUKA TOCYAAPCTBEHHOTO yrnpasaeHnn A 104
CTAaTUCTUKA ECTEC TBEeHHOI'O ABuXEeHVs Hacesesva N 38
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CTaTNC TUKa
CTaTNC TUKA
CTaTC TNKa
CTaTNC TVKAa
CTaTNC TUKA
CTaTNC TUKA
cCTaTncTVKa
CTATUC TUKA
CTaATVIC TUKA
CTATVNC TUKa UeH
CTaTNC TURCKHaARN
CTATNC TUHECKAS
CTAaTUC TUIRCKARN
CTaTUC TUHRCKHAN
CTaATVNC TUHRCKAR
CTATUC TUNRCKAR
CTaTnCTMECKARN
CTATUC TUHRCKAN
CTaTunc TU4RC KU
CTaTuc TUHeckve
C TaTNC TNHeC KM
C TaTNC TNHRC KM
CTaTNC TUHEC KN
cTaTne TNec Kt
crTaTuc TN-eC K
CTaTVC TUECKOe
CTaTUNC TUHRC KDe
CTaATLA NIsepEex
cTaynoHapHas co

MaTre

noce

puanoe A

oKpy xanwes cpeas

reHt T

M 137
A 203

AAKOHOMEPHOCTL S
VIHGOPMAUVIOHHARA CVCTemMa S
KAaaccugnkaynna S

OT-“eTHOC Thb
oueHxka S
npoea S
cayxea 8

COBOKYMHOC TL

AdHHue S

ceeagermn S

ewBoa S
Mevoa S
noxasaTenn

perncTp noceservt T
36

pRa S
BAK A0~ HVIE
HaB AvaeHne
K 174
BOKYMNHOC Tb

CTRKONAbLHAS npdmuwnem-coc Th

CTeneHs 3ABEPWEHVR KANNTAN0BAOREHWN B
cTeneHs Koppe Aauun

cTeneHs napasoaw P 4

cCTeneHs cBoS0AM
cTepeorpamma Sz
cTmninoe eeactesue E
crTuxvivul asopt S

Sz 6
134

21

VHOC TPAHHOTO Typuama I 3
Kanutasosaoxedwt B 103

179
K 198
84

npasoHapyweHuwhA Sz 9
cemelHux cwaxeToB H

Toproean K
TRY A&

&9

31

39
28
33
A 33
27
34
37
] 39
26
26
29
K3 §
S 32
a3

s 29
= 30

A 128
0 6
94

K 183

&0

cTonmoc THE AaHHwe E 154

cTonmocTHWt aHaane E

157

CTOMMOC THWA POKasaTess E 164

CTOMMOCTHL BWMNYCHAa Npoayxkunn B 39
cCTOMMOCTL 3vaHn M 30
CTOVMDCTL KarmTasosaoxeHun B 96
CTOVIMOCTh HOHEYHON CeALCKOXO0SANC TBEHHON npoayxkuyw M
CTOMMOCTHL NATPESUTEALCKLY ycayr F 74
cTonenKknBasn anarpamma 0 14
cTORaACTUHERCHAR cBR3b Sz 136
cToxac TuwecHkuit npouecc Sz 135
cToIHUEe BOAM Sz 73
cTpaHa—-HasiaveHnn R 33
crtpara-nposaseu E 52

50

cTpaHa-npoucxoxaeHsa Sz

CTPATNSNKALINA
cTpaxosanne B

crpaxonan naata b

R 56
1Z6
137

CTPOVTEABHAR OTA@NOSHO-MOHTAXHAR MNPOMIWAEGHHOC Th

cTponTeAbHaR NaouaaHa E 128
CTPONTERALHARN NPOMWWAGHHOCTL E 1395
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CTPONTEALHO-C TOARPHAR NpOMMWARHHOCTL E 139
crpoutTeasscTeo E 127

CTPYKTYpa 8 29

CTPYKTYpa nocesos V 90

crpyKTypa npoaywumm T 121

CTPYKTYpHWH caevir 8z 76

cTrymeH-aTud aotegop L 30

cysseaxuna D 35

cyenoapsasvk A 138

cyscuavm Ha KyapTypy K 278

cyscuava D 33

CYE8W@HT Hasora A 41

CyaAecHan cTtaTuctTuxa I 38

cyaegHoe aan0 B 130

cyaegHoe passuwpateasctTao B 129

CyAOXOAHWA BOAHMWHA Ny Te H 2

CYAOXOACTBO Ha -BHY TPEHHWX BOAHUX MyTAX B 70
CyMMa NHOC TPaHHOM sasoaxeHrocTw K 283
cCyMMa KBaapatas N 19

cymMMa cCsepexeHwt HaceseHVA Ha ceepuHuzxax B 118
cyrnpyr H 61

cynpyra H 61

cynpyxecuan napa H 50

CYyTOYHO®R NOTPeEARHVE MITAT@AsHUX BeuwecTs N 11
cyTouHue zanacw K 48

CYWeCTBEeHHan pasHnua Sz 93

cywecTeywunh gpax F 49

ceepa ycayr T 109

cuernerHve L 26

cuyeTosoacTeo K 186

cuUNTMBaHVe AaHHWX A 28

cupb& Ny 94

TagaYHas NPOMWWAEHHOCTSs D 33
TagaqHue wnasesamn D 32

Tagammua T 3

Tagamua caydaniHux yncesa V 78
Taganya cmeptTHocTy H 12
TagyavposaHne T S
TRaKCOHOMNYECKO® paccTosHwe T 71
TawcoHommn A 270, H 1093
TamoxeHHu#A ocmoTp V 40
TamoxeHHWA Tapwue V 42

Tapne M 114

Tapue @a ycayrn Sz 114

TapneHan swpy-wa D 2%

TapuosHan ctaswa B 89

Tapveruh paspna B a9

TeepAave uyeHw R b4

TEUCTUALHAR NPOMUMWARHHOC T T 161
TeKy-ecTe padodes cvaw M 120
Terywywh pemoHT K 8

TeKyuwh pemMoHT OCHOBMMX ¢OHA0B A 131, A 132
Te/easgoHeHT T 83
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TererpasHans CBASL | 62

Teserpa¢Han cete T 63

TeredoHHAA noacTaHuwa T 56

Tese¢oHHAN ycTaHoBKa T 37

Temrs pocta N 80

TEMM POCTa, CHOPPEKTUPOBAHHME HA VHARKC DKCMOPTHWUX W
wMnopTHUX yeH Cs 32

TeHesan BKoHOMUKaA M 16

TReOpeMa ueHTpaabHOTO npeaesa K 250

TeopeTneckan craTucTuka A 154

TeopeTu-ecuun spemeHHoM paa E 84

TeOpeTu4ecKoe pacceaHne E 83

Teopun wnamepeHwi M 60

Teopva wHaexcoe I 50

Tenaoean sHeprna H 129

Tensoswe soam H 92

TenrocHasxeHve H 128

TepMaNneHaAR CHeaxviHa H 94

TeppnTopnansHan Busopxka T 154

TePpPUTOpPNAALHAA KoaOBas cucTema T 197

TeppuTopnanwHoe pacnpeaeseHne T 1985

Teppuvopns T 151

TecHoc Th Koppeasuvn K 1838

TecT P 83

TecT propo BuMEOpKn K S8

TecT ogpaTumocTn M 35

TecT ogpaTviMocTn Bo Bpemenn I 24

TecT riponapuvioHassHocTh A 191

TecT coraacosaHHoCcTyi I a0

TecTw vHaexcos I 52

TeXHNKO-2KOHOMN IeC KU rokasaTtTess M 191

TexHuecKve sHaHva K 110, M 132

TeXHUHRCKVE Ky AbTyps I 89

TexHuHec Kkt nporpecc M 146

TeXHUHEC KW CAATOYHO—MpreMHuU® axkT M 145

TerHuHecHnd yposeHs M 149

TeXHVHECKOR OFC Ay xneaHne K 8

TERXRHUHECKOE repenonpy xeHne R 29

TEXHUHEC KO npoexkTwposanvne M 130

TexHosorvHecKku MmoHTax T 72

TN ueHw A 211

TpaxHuwh oTsop S 18

Tyoeap A 212, J 20

TOBAp AAMNTEALHOTO NOAL3OBAHUR T 50

TosapHas rpynna A 215

TOoBapHan KyanTypa A 222

TOBapHan cTpykTypa A 223

TOoBapHWH coctae A 225

TosapHuh goHA A 213, A 221

roBapHW $pyxTOBuA caa A 219

ToBapoogopoT A 214

TOBAPOOEOPOT BHYyTpeHHel Toproean B 63

TOoBAp-NpeacC TasnTeas A 223, R 37

Toprosan Haxunaxka A 203

Toproepas HaueHka A 203, K 30

TOproeas cTpykTypa BHewHend Toproean K 301

Toprosan K 28

Toprosan mexAay Boctoxom u 3anaaom K 16



TOPIOBAA NPOAYKTaAMN YMCTBEHHOIO TPyaa 82
Toproean Tomapamm A 217

Toproswe ycayrun K 32

Toproesuh koonepatus K 33

Tove4Han oueHka P 44

TO4HOCTL M 29, P 46

TpaemMa €O CMEpPTEeAwHUM ncxoaom H &
TpakToprut napk T 194

TpamsadHuil Tparcnopr V102
TPaHaNTUBHOCT T 197

TparHauTHoe aauxeHne A 260

Tpancropr K 227, 8z 20

TPAHCNOPT OFWEero NoAsaosarmna K 223
TpaHCcnoOpTHaA asapun K 229

TPAHCNOPTHARA ABAPUR CO CMEPTEAbHWM NCX0a0oM H

TPaHCNOPTHan ynakoswa §2 21
TpaHCcnopTHoe npeanpuatTwe K 231
TpaHCcnopTHoe cpeacTeso J 2, K 20
TpaHCNoOpTHUE pacxoaw Sz 22
TPAHCNOPT, MoYTa W Teaerpas K 228
TpanceepT aoxoaoe J 28

TPaHCHEPT AOXOAOB BHYTPW CTpaHw B 62
TpaHceopMauvia T 196

TpeHa T 198

Tpect T 200

TpeTuuHuwt cexTop T 109

TpeyroabHan avarpamma H 23
TPUHOTAXHAR N BASAHAR BepiHAn oaexaa K
TPUKOTaXHAR NpoMwwaeHHOCTL K 206
TpygonposoaHas cete Cs 39
TpysanposoaHwt Tpancrioptr Cs 40
Tpyaosoe oTHoOweHne M 139

Tpyaomoe Tosapuwecteo M 129
Tpyaosoh gorosop M 134

Tpyaosolt woHTpakt M 134

TpyAoBwe aoxoawm M 126

Tpyaoswe pecypcw M 121

TpysoemwoCcTe M 125

TpyaocnocosHwit mospacTt K 37, M 127
Typnem I 8

rypuct T 208

TypuncTudeckan Hoqeexka T 209

TYypuc TMHeckune ycayrun 1 7

Typuc Tuseckw ceson I 4

TATAOBAR chna [ 32

TATAOBW cxoT I 33

TAX@AAR NpoMNBAEHHOC T N 20
T™npoga T 2

T-pacnpeacserve T 1

T-Tect T 2

ysotHuY Bec V 8
yeoiHwh cuxoTr V 7
yepaHHas naowaas B 113
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y&uae HaceseHna F 68

yawtox V a8

yBaxntTesbHan Hensxa I 36
yBoAuHRoUWica M 113

yriemoasopoaw Sz 72

yrososHan crvarnctunwa B 163

YA ALHUE VHBEC TUUMOHHME pacxoam B 93
yvaeAsHWt pacxoa. F 2

Yy AO“RpeHne ) 20

yMaHbweHne HaceseHvna F 68
ymHoxeHne F 33

YMCTB@HHAS HenoAHouerHOCTs E 172
YHUMO AaAbHOR pachnpeaseseHve U 10
ynaata B 41

ynpaeseHne 1 34

ynpasseHwe npouyeccamn F 84
ynpasserve oviHaHcamn P 22
yripasaerve sHoHoMuKoh G 20
ynpoweHHwA metoa E 44

ypasneHne E 20

ypasHeHne perpeccw R 20

yposeHe arperauvvm A 98

yposeHs sapasoTHoM nasavu B 88
ypoBseHb sHaYWMMOCTU Sz 91

yposeHe UeH A 206

YposeHs uex posHunyHod Toprosam K a9
ypoxaMh Ha mopHw L 1

ypoxamHocTe H 124, T 1352
ypoxaviHocTh (Ha rexvap) T 137
ycnroene F 41

ychroena Tpyaa M 128

YyCAOBHAA BEPOATHOCTL F 39
YCAOBHAR AVFNUA N3MEPEeHNA F 37
YCAOBHAA @AVHWUA cxOTa Sz 43
yCAOBHaA Oxnsaeman sean-wHa F 40
ycaroeHOo® AvweHvne cbosoawm F 22
ycAOBHO® HakasaHwe F 21

yc noeHoe pacnpeaseseHvne F 36
ycrosHoe paccesHne F 38
YCAOBHO—-YNCTAN CTOVMOCTe A 176
ycayrn Sz 112

ycayrn opranmsauynit eHewHes Toprosan K
YCAYTWV SVHAHCOBUX yuqpexaseHwd P i8
ycayrun, oxaswsaemue rvaamm I 9
YCTaHOBARHHO® SAKOHOM pasovee speMn T
ycTohvmeocTs R 62

yCTPOACTBO AAA Sanmcwu AaHHWX A 32
ycuwHoBA@HWE & 20

yTuansauva oTxoaoe H 132
yTunansauvmn tensonux soa H 93

304

189

YyX0A Ba sEpeMeHHWMn N MaaseHuamm T 110

y%o0a Ha nexdcuw Ny 100

yxoanuvh c pacorw M 113

yuanHka E 126, L 37

yHacTwe 8 warmtase E 142

yHactne 8 npugsmasx Ny 92

yHacTve B npuesMasx B xoHue roaa E 182
y4acTue 8 npounssoactee By a7
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ysacriosuwhd spay K 204

YHACTHUK MARTHVHOBOMA murpauvwm B 47
YHAC THUK Murpaumw V 43

YHACTHUK CYTONHOTO MAATHUKOSOIO Asuzerun N 13
yuesa sapocawy F 30

y“wesHoe saseseHne 0O 3

y-egHuwi oTtnyck T 21

y-weHan cterneHs T 201

yver asuxeHun F 1038

y-eTHW npoueHT L a3

yupexseHve wyawrypuw K 237

yuér L 48, Ny 93 ,
U-ospasHoe pacnpeaeserne U 1

*

SAKTVHECKN OTPAsOTaHHO® pasouee ppamMa T 106
PAKTNHECKVA NPUPOCT HaceseHnn T 109 '
¢aKTOpPHaAR Nposa T 104

¢AKTOpPHaAR cToMmMOCTs T 103

oaKTOPHUWA aHams F 4

SAHEPHAR MpoMMwAGHHOCTL F 144
SAPMAUSBTVHECHAR MPOMIWARHHOC T By a4
sepMa A 124

SUKTUBHAR NepemeHHan M 69, N as
sVHaAHCOBAR GyXTrasTepwn P 24
eviHaHCOBaAR onMepauvn P 26

SVHAHCOBAN CTaTUCTUKA P 27

evHaHcoBWh Basarnc P 23

enHaHcoBwl vHTepec E 142

oHAHCOBWA ncTouHK P 17

snHaHCOBWA OTuweT M 65, P 23

evHaHcw P 21

aHA A 143, K 43

¢0OHA BpemaHn I 16

SOHA AaHHUX A 10

¢0HA SapasgoTHOMN naatw B 77

SOHA MaTepuassHON sauHTepecosadHocTh E 143
SOHA Pa®BUTUR NpovesoacTea F a8

$OHA TEXHU-ECKOTO passuTua M 147
soHaoeMKOC T E 177

soHaoOTAANA E 176

eoHAM A 68

¢OpMa onisaTu Tpyaa B @o

¢o0pMa coscrTeeHHocTn T 202

¢OpMa yNpasaRHUN npeanpuaTwaM V 24
POPMy Ad C cKpeueHHuWMn secamun K 39
epaxT F 130 )

opyHTOBOR HacaxaseHne By &6

epynTOBWA caa By b6

SYHAAMEHTANBHOE WCCARAOBaAHVE A 77
SYHRUNOHANbHAA cBAse F 142

SyHKUNn F 139

eyHKuUnn mowHocTun E 151

PYHKUNA NaOTHOCTN S 46
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SYHKUUA NAOTHOCTN BepoAaTHOCTU V 29
SYHHUMA nosesHocTn H 28

SYHUUNA NpaBsaonoaAoeEvn L &8

SYHHUNSA pacnpeaeseHva E a8

¢yHHUNA perpeccwn R 22

dypaxHue KyabTypw T 11

xapaxkTepunctTuka I 107

xapaxTepHan KpuwBasa J 12

xapakrepHu¥ npuadak A 156

HUMUHEC KAA NPOMMILARHHOCTL V 70
XvMUdeCKHNn oHnweHHas cTouHan soaa K 17

Xv—Heaapal (x=) C 3

X AREOMEHAPHAR N MaKAPOHHAA MPOMMWAGRHHOCTL 8 a7
X AONYATOBYMAXHARN MPOMUWARHIHOCTL P 1
xospacueTHan eanHnuya 6 6

xossiicTeedHan eanHvya 6 10

xossWic TBeHHAA oprarmaaunn G 4

xossiicTeeHoe npecTynHoe gesHuwe G 9

xoaslic TeeHroe Tomapvuwecteso M 129, 8 12, 6 18
Kosnic TeeHHue ycayrn G 17

xoagsic teeHHUA cyenexkT O 7

xoasfcTeeHHWA wrpas B 8

xonsocvoh N 79

nparveHne T 32

XPpaHaHNE AaHHuUX A 36

ApoHoNOTVHECKARA cpeaHast K 276

xyvop T 22

usBeTHaR MeTaaaypruna Sz 97

ueHa A 185

ueHa peasnsaynmn E 160

ueHa O 23

ueHiwe eymarn E 168

uveHoOEpasosaKkne A 201

ueHTpaansosaHHul “wnc TuM aoxoA rocyaapctea K 177
UeHTPaAbHAA TeseTadnHas cTaHuua T 60
UeHTpasbHan 4acTs ropoad B 68
UeHTpasbHO® KanuTasosaoxeHna K 249
LlexTpansHoe CraTicThnuwecxkoe Ynpasaserne K 281
ueHTpaseHuwh MetToa C 3

ueHTpassHuh momewT C 4

ueHTpanbHut TOoBapHWh Basamc K 248

ueHs peasnsaunn 8 npomswaeHsioctTyn 1 82
yenHas OoTHOCUTRAbHAR Bean-wviHa L 28
uenHas rnposa L 27

yenHaa yesRaKa L 26

yernHo’ nHaexc L 24

uex 0O 7

umka C 7
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umavecknt C 6
unepa Sz 40

HacTiHan swesopxka R 30
HACTUHHARA COBOKYNHOCTe R 32
Jac THOe oscaeaosarve R 48

HRCTHAR NPOMUMWARHHOC T M 3
“YacTHan cpegHnan R 44
“acTHas Toprosan M 4

yacTHan ¢apma E 24

wacTHoe H 19

HaCTHO® MEeAKOe NPeANPUHUIMATRALCTED M 1
YacTHO® NpeanpuHUMaT@ALCTEo E 23
vacTHoR npeanpusTne E 23

“acTHOo® pemecsao M ]

“acTHO® cTpouTeascTeso M 2

vacTHo®e xossficteo E 24

vacTHWA vHaexc R 47

Hac THW KOB¢oVUVEHT wkoppearnuu P -]
YacTHW KOBSOVUVEHT perpeccwn P 9
HACTHW KORHGOUUNEHT BAaCTUHHOCTH P 10
HacTHW cexTop M [

JacTorta Oy 41

“YacTOTa Sag0/eBaeMoOCTWN M 28

YacToTa sacosesaHVN M 28

“4acTOTa NMonasaHnAa 8 rpynny 0O 18
“YacTota ToN Man vrod eosesHn B 116

e roBeHO—HO-E@BKa V 80

wepHan meTasayprua V s7

“Unc A@HHOC T aeTeh Gy 96

“HNC AEHHOCTE XVBMX aAeTeMt E 63

HNC ABHHOC Th HACE/EHUA Ha oAMOTO Bpava O 12
HNC AGHHOC Th HACEABHUA HA cepeanHy roga E 181
YNC ABHHOCTh HACRAEHUR MO oueHke B 30
HNC AGHHOC TG MNOTOADBGLA CKOTa A 119
wnc o gasnos P 47

unc A0 aHen wopmaerun cxota T 12

“nc A0 KomHaT Ha 1000 zutesen L 23

“UC A0 NA@THUX KunasomeTpos R 42

HNCAD AETHMN BHCNAYATAUNOHHUX “macos R 43
“wc A0 naccaxvipos U 12

“WC A0 NepemeseHHUX naccaxupos S2 26
“NCAD TPaKTOPOB Ha eavnHudy rnarowagu T 193
“NCA0 4acos B cveHy M 1383

“wnC A0Ban TakcoHomnn N a7

unc roBoe ynpasaerne N 88

“ncTan npoaywums N 69

uncTan crtommocTts N 64

HNCTAR CTOUMOCTL UMywecTea T 1464
uncToe HakorseHne N 63

UMCTOTa ogwecTeeHHWX MecT K 298

uncTee asoxoaw T 163

uUNCTHE KanuTasosaroxarna N 63

GCcTHR HaAOTw Ha Tosapw T 114
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YucTUA BHy TpeHHW PPoAYKT N &6

uncTut wmopT B 43

HUC T KOPOGINUVEHT BOCNPOMABOACTEA HaCeMmHun N 68
HNC TUA HAUVOHA AbHUA NpoayKT M &7

qvcTuA oswecTeerHuh aoxoa T 41

yuncTudl axcropr K 108

YaaH woormepaTuesa Sz 133

“reH cembnn Cs 19

HARH C@MbN C HAMED AWM A0X0ADM F 119

warosan perpeccus L 31
weeMiHan npomMuwaeHHOCTL T 162
wseMroe visaeavie R 70
WeAKOBAS NPOMMWARHHOCTS S 7
WeRC TANAA NPOMUWARHHOCTL Gy 46
wupnotpesmaw F 48

wxana 8 8

wHaA2 nameperwst M &1

wiana pasHocTen K 3I07

wKana coorowerHut A 193
wHOAa B Teopun nHaexcor 1 31
(wuronuioe) ocpasoearmne I 103
wKOALHUM BOBpacT T ie

wrar L 60

wTaTHAN OCHOBHaRA ypynna A 148
wravyHoe Aamuwo A 108

wraTHuA paapsa A 143

wrpas B 160, K 2038

3BM gosbwoN mowHocTn N 2
axkansaseHt E 18

sxaoreHun E 1688

IHBOreHHw# Epaxk E 189

IO roTVHRCKUWE ¢axTOp O 1

PHOHOME TPU-IRCKAR MOARAL O 2
akoHOomvKa G 3

KoHOMUKA @anacos K 47
IKOHOMNHBCKAR Teorpasnn G 3
DHOHOMUHBCHAR ACSITEABHOCTL O 3
IHOHOMUHBCKaAR opravnsauna G 13
PUOHOMUHECHAR MNOAnTUKaE G 23
BHOMHOMN-IBCKAR CcTaTcTUKO G 24
aKoHOMNECKHaR ceepa B 16
BHOHOMNHEC KA P4PEKTUBHOCTL O 22
IUOHOMUHRC KN AKTUBHOE Hacesarue © 19
DHOHOMUIBC KN CaMOASATEALHMWY A 638
IKOHOMNYEC KR pecypcw 6 11
SHOHOMN-RCKO® peryavposavve 13 }
BHOHOMUNEC KO@ TOBaPUWEC TBO Npw npeasnpuatin V. 20
sKoHOMnRe M 43
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PHOHOMUA MaTephnasos A 180
DUOHOMCUHECHAR ABATEALHOCTL B 6
PHCNRPVIMEHTANLHAA paspasoTka K 81
PUCNEepTHaAN ouyeHKa 8z 10
BRCAAYATAUVOHHARN AAVIHA XE4e3HuMX aopor V 61
BHCNAYATAUVOHHME pacxoasw O 11
aKCNAyaTaunoHHul yxoa F 30
IKCNoHeHUna ALHan perpeccun E 190
PHCHOHRHUNaAALHUA Tpena E 191

sxcnopt K 104

BKCMOPT TOBapos., A 216

aKCTparoanuvna E 192

BUC TPEMAALHAN BeAvvviHa 82z 97
sxcuyacc Cs 41

PAaCTUHHOCTS R 68

IAACTUHHOCTL yeHn A 204
NexTpnenkaunn V101

anrekTpvitika H o4

DAGKTPOMOMTARHARA NpoMusseHHocTs V104
DASKTPOHHAR BHHNC MNTRALHAR Mawnida (8BM) E 89
BAEKTPOHHAR NpoMuwAeHHOC T E 33
zAekTpoTAra V- 103

BAGKTPOIHEPTE TUHECKARA NPOMUBASHIHOEC T V 99
IMEPNOHANABHAR CMEPTHOCTL M 10
smirpayms K 102, K 311

aMmMpuecKan perpeccva T 26
sMnnpuyeRcHne aarrsie T 24
aMpuvecuvit spemeHron pna T 29
PHAOTERHHUA E 120

PHepreTuxa E 121

sHepreTvvecKwt gasanmc E 1285
aHepreTuvecKoe xossicteo E 122
aHeproHocunTeas E 123

PeraUT Npoew P 36

B¢eRKTVBHOCTL H 40

FPHEKTUBHOCTL BaNWTIHON supyuwmun D 19

wxHue ¢pyHT™M D 8

WPVANHECHKARA KOHCY AbTauna J 17

wpnan-ecxkoe Aanuo J 15

VpUANHECKOe OFOCHOBAHVE MOAbaOBAHUA H 24
WPVANHECKOE2 OCHOBAHWE MNOALBOBAHNA KBapTwpod L
wpncnpyaeHuna I 37

Aaeserne J 9
seixka C 1
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FUGGELEK: NEMZETKUZI SZERVEZETEK
APPENDIX: INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
NPUAOXEHME: MEXJYHAPOAHHE OPTAHM3ALRKM






Agrarkbdzgazdaszok Nemzetkdzi TArsasaga
International Association of Agricultural Economists
MexayHapoaHas accounauvn arpapHux »KOHOMWUC TOS

Altalinog Vamtarifa- és Kereskedelmi Egyezmény
General Agreement on Tariffs and Trade, GATT
TenepassHoe coriraweHne o Tapusar w Toprosese, T'ATT

Amerikai Statisztikai Tarsasdg
American Statistical Association, ASA
AMEPUKAHCKAA CTATUC TUHECKARA ACCOUMAUN

Amerikakozi Statisztikai Intézet
Inter-American Statistical Institute, IAMSI
Me xaMepuxkaHCKNM CTaTVIC TUNEBCKNR VHCTUTYT

Egészrégligyl Vilagszervezet
World Health Organization, WHO
BcemnpHaf oprarnvsauvia 3apascoxpavernn, BO3

Egyesiilt Nemzetek Szervezete, ENSZ

-~ ENSz Statisztikai Hivatala

United Natjions Organization, UNO

~ United Nations Statistical Office, UNSO
OpraHngauvin DevaaviHeHHw: Hauwh, OO0OH

- CrartucTundecxkoe swpo OOH

ENSz: Afrikai GazdasAgi Bizottséga
Economic Commission for Africa, ECA
SkoHoMuHecKkan womnccus OOH ana Aspuikn, 3KA

ENSz Azsiai és Csendes-écedni Gazdasagi és SzociAlis Bizottséga
Economic and Social Commission for Asia and the Pacific, ESCAP
SkoHoMrHECKAR U CcOunanbHaR Komuccinst 00H aan Asvin u Tuxoro oxeaHa,

3CKATO

ENSz élelmezési és Mezlgazdasdgi Szervezete
Food and Agriculture Organization of the United Nations, FAQ
TPOADBOALC TBEHHAS W CeAaLCHOXO3ANC TeeHHan opraHnsaynn 00H, 4AD

ENSz Eurdpai Gazdasdgi Bizottsaga, EGP

~ Eurépai Statisztikusok értekezlete, ES&
Economic Commission ‘for Europe, ECE

- Conference of European Statisticians, CES
Esponelcxan axoHOMn-ecKasi womuccuna O0H, ESK
- KoHeepeHumn esponefickux craTucTukoe, KEC

ENSZ Fejlesztési Programja
United Nations Development Programme, UNDP
fiporpamma passutuna 00H, WPOOH

ENSz Bazdasdagi és Szocidlis Tanacsa

~ Statisztikai Bizottsag

United Nations Economic and Social Council, ECO0SOC
- Statistical Commnission

HSkoHOMMHEC KW N counansHuwi coeeT O0H, 3KOCOC
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- CTatTmcTecKans KOMICCVIA

ENSz Iparfejlesztdsi Szervezete
United Nations Industrial Development Organization, UNIDO
Oprarvsauma 00H no npomuwaeHHOMYy pasenTtviie, WHUAD

ENS8z Kereskedelmi és Fejlesztéasi Konferencidja
United Nations Conference on Trade and Development, UNCTAD
Koreeperunn O0OH no Toprosse n passntwe, KHKTAA

ENSz Kidrnyezetvédelmi Programja
United Nations Environment Programme, UNEP
Tporpamma OOH no ospyxawvwed cpese, HHETW

ENSz Latin-amerikai és Karibiai Gazdasdgi Bizottséga
Economic Commission for Latin-America and the Carihbean, ECLAC

SxkoHoMunuecKan Komvucewa O0H aan TlaTnHeKoA AMEpUKN W
Kapuecxkoro gaccevna, 3KNAK

ENSz Nevel ésilgyi, Tudomanyos és Kulturdlis Szervezete
United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization,

UNESCO
Opravnaauvn 00H NO BOoNpLCam OFPABOBAHVRA, HAYKN N KyaLTypu, NHECKD

ENSz Nyugat-ézsiai Gazdasagli Pizottsaga
Economic Commission for Western—-Asia, ECWA
BnoHomuecHan kommccuna OOH ann 3anaaroi Asun, BIC3A

ENSz Oktatési és Kutatasi Intézete
United Nations Institute for Training and Research, UNITAR
NHETuTY T OOH MO HAYSYHUM WCC ARAOBAHUSIM U NOATOTOBKE HaApoe

ENSz Vilégélelmezési Program
World Food Programme, WFP
BceMupHan NMPoOAOBO/AWC TBEHHAR Nporpamma O0H

Eurépai Atomenergia Kbzdsség, EURATOM
European Atomic Energy Community
Esporneickoe coocgwecTso nNo aToMmHONA IHeprwn

Eurdpai Beruhazdasi Bank
European Investment Bank, EIB
Esponedickuil HBEC TUUVDHHWA GaHK

Eurdpai Bazdasadgi Kbzisség, EBK, IKé=ils Piac
-~ Eurdpai Kdzbsség Statisztikai Hivatala

European Economic Community, EEC
- Statistical Office of the European Communities, SOEC, EUROSTAT

Esponeickoe skoHOMu-ecwkoe Couswecrso, ESC
- CtarncTurecwoe Bwpo Espornedickoro Suoromn-eckoro CooewecTea

Eurdpai Kbzvélemény—- és Piackutaté Tarsaséag
European Society for Opinion and Mairketing Reseparch, ESOMAR
Enponelickoe OSWeCTBO MO VCCASAOBAHNN OGWEC TBEHHOTD MHEHURN M PuHKa

Eurdépai Népességtudomanyi Kézpont

European Centre for Population Studies, ECPS
Epponefickvi UeHTP NO MNCCASAOGAHVII0 HAPOAOHACEARHVA"
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Eurépai Szabadkereskedelmi Tarsuldas
European Free Trade Association, EFTA
Espornedickan accounauva csos0AHOW Toproean, EACT

Eurépai Szén- és Acélkbzbssdég
European Coal and Steel Commnunity, ECSC
Esponeiickoe osnheavHeHne yras wn ctaan, EOYC

Gazdasagi Egylittmdkibddési és Fejlesztési Szervezet
Organization for Economic Co-operation and Development, OECD
Oprarmeaauns aHOHOMNHYECHOTO COTPYAHVUNECTDA W passuTna, 0SCP

Hivatalos Btatisztikéval Foglalkozék Nemzetkdzi Szervezete
International Association for Official Statistics, 1AO0S
MexayHapoaHas accounaunsn osnUNA AbHOM CTaTve TUKWN

Idegenforgalmi Viligszervezet
World Tourism Organizatlion, WTO
Becemupiana TypucTudeCKan opraHvsaunsn, RTO

Kormanyktzi Automatikus Adatfeldolgozési Tandcs
Inter-BGovernmental Council for Automatic Data Processing
MexnpaBnTe ALC TERHHUWA COBET NO ABTOMATMHECHON OEPAFDTHE AAHHWX

Kormdnykbzi Informatikai Hivatal

- Nemzetkdézi Szamitdkdzpont
Inter-Governmental Bureau for Informatics

- International Computation Centre, IBI, ICC
MexNpaBsnTeNsC TBRHHOE EI0P0 MO VHGOPMATUKE

= MexayHapoAHWA BU-INC AMTRALHWA UeHTP

Kélcsbnbs Gazdasidgi Segitség Tanacsa, KBST

- Statisztikai Egylttmilkidést Allandé Bizottmsdg

Council for Mutual Economic Assistance, CMEA

- Standing Commission on Co-operation in the Field of Statistics
CoseT Bkoromn-ecwol Bsavimonomoun, C8B

- TocTostHHas womvkccua CBB Nno COTPYAHVHECTBY 8 OFAACTU CTATWVC TVIKWV

K8nyvtari Egyesiiletek Nemzetl:bzi Szbévetsége
International Federation of Library Associations, IFLA
MexayHapoaHan ¢esepaunf EVEANOTEHHMX accounauwit

Kéolajexportadlé Orszagok Szervezete
Organization of Petroleum Exporting Countries, OPEC
Opratmaauna crTpaH—3KcNoOpTepos Hes4Thn, ONEK

Lakdsépitési és Tervezési Nemzetkbzi Szbvetség
International Federation of Housing and Planning, IFHP
MexayHapoAHaN ¢RARPAUNST RNANUHOTO CTPONTEALETBA U NAAHVPOBAHVS

Matematikai Statisztikai Intézet

Institute of Mathematical Statistics, IMAS
UHCTNTYT MaTeMaTyHRCKON CTAaTVE TUKN
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Meteorolégiai Vilagszervezet
World Meteorological Organization, WHMO
BcemMnpHan meTeopoaoruvHeckan oprarvwveauvn, BMO

Mintavételi Statisztikusolk Nemzetkbtzi Szévetsége
International Association for Survey Statisticians, IASS
MexayHapoaAHa® accouvaunn BHEOPO-HMX CTAaTUC TUKOS

Nemzeti Demogréfiai Kutatasok Nemzetkdzi Egyiittmdkbidési Bizottsaéga

Committee for International Co—operation in National Research in
Demography, CICRED

MexayHapoaHu/ KOMATET MO COTPYAHN-RCTBY B OSAACTW HALMOHE AbHUX
ABNOTPASVHECHNN UCC re A 0BaAHWN

Nemzeti Statisztikdk THkéletesitésénaelk Bizottsiga
Committee on Improvement of National Statistics, COINS
KoMnTeT no COoBepweHC TROBAHWIN HAUWNHAALHUX CTaTUC TUK

Nemzetkdzi Adéligyi Tarsasag
International Fiscal Association, IFA
MexayHapoaHan accouviauma no HaAOTraMm

Nemzetk8zi Atomenergia Ugyniblség
International Atomic Energy Agency, IAEA
MaxayHapogaHOE areHcTaso Mo aTouHok areprun, MATATS

Nemzetkdzi Beruhdzdsi Bank, NBR (KGST)
International Banlk for Investments
MexayHapoaHwi nHBeC TUUNOHHWA sFamx, MUB

Nemzetkdzi Csaladdtervezési Szdvetség
International Planned Parenthood Federation, IPPF
MexayHapoAHan 42APAUVNA MO MNAAHVIPOBAHUK CEMLW

Nemzetkézi Dokumentacidés Szdvetség
Federation Internationale de Documentation, FID
MexAyHapoAHAR AOKYMEHTAUNOHHASN $@aepauvn

Nemzetktzi Fejlesztési Tarsaség
International Development Association, IDA
MexayHapoaHas accouvauvs paesntTis, MNAP

Nemzetktzi Fizetések. Bankja
Bank for International Settlements, BIS
BaHK MO MEXAYHAPOAHMM NAATEXaM

Nemzetkdzi BazdasAgli Egyittmikédési Dank, NBGEPBP (KBST)
International Bank for Economic Co-operation
MexayHapoAHW BaHK IKOHOMUYSCKOTO COTpyaHu-ecTea, MEBBEC

Nemzetktzi GazdasaAgtérténeti Tarsasag

International Economic History association
MexayHApPOAHaA# ACCOUNAUMNSR MD VIC TOPUA SHOHOMUYRCHON ™MuC AN
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Nemzethkdézi Informécidfeldolgozasi Szdvetség
International Federation for Information Processing, IFIP
MezayHapoaHas 4eAepaumnn MO OFPAGOTHE NHEOPMAUWA

Nemzetkdzi J8vedelem— és Vagyonkutaté Tarsasdg
International Association for Research in Income and Wealth, IARIW
MexayHaposHas accouviauvs No VBYSHEHWO AOXOAOS N SOIaTCTBa

Nemzetkbzi Kereskedelemfejleszt6 Tarsasadg
International Trade Development Association, INTRADE
MexayHapoaHan dccouvauvia NO PassuTv® TOPTOS AW

Nemzetkdzi Kereskedelmi Kamara
International Chamber of Commerce, ICC
MexayHapoaHasn Toprosan naAarTa, MTUW

Nemzetk8zi Kereskedelmi Kbézpont
International Trade Centre, ITC
MexayHapoaruh Toprosuwi uenTp, MTU

Nemzetkbzi K8zgazdasagi Tarsasag
International Economic Association, IEA
MesayHapoaHas accouviauvnsa IUOHOMNC TOB

Nemzetkdzi Munkailigyi Szerve:zet
International Labour Organization, ILO
MexayHapoarasn opraHusauna rpyaa, MOT

Nemzetktzi Népességnyilvantartasi és Statisztikai Intézet
International Institute for Vital Registration and Statistics, IIVRS

MexayHapoAHWY WHCTUTYT NO PErnC TPAULW HACEARHNA N CTATUC TUIHE

Nemzetkbzi Népességtudomanyi Unié
International Union for the Scientific Study of Population, IUSSP

MexayHapoaHuM CONE MO UBYSHEHUID MNPOEAEHM HaPOAOHACE® AQHAN

Nemzetkdzi Pénziigyi Tarsasdg
International Finance Corporation, IFC
MexayHapoaHasn $nHaHCOBAA nopnopauvn, MK

Nemzetkdzi Fiackutatd Szivetség
International Marketing Federation
MexsyHapoaHas sesepauns MapHeTuHIa

Nemzetkdzi Polgari Replilési Szervezet
International Civil Aviation Organization, ICAO
MexayHAPDAHAST OPraHUsauna rpaxasaHcHol asuaumwm, WKAD

Nemzetkbzi RAdi4 és Televizié Szervezet
International Radio and Television Organization, OIRT
MaxayHaposHasi OPraHNBauMn PAAVIOBEWAHNA N TeARBVARHVA

Nemzetktdzi Statisztikai Intézet

International Statistical Institute, ISI
MazayHapoaHuil CTaTVC TUtMIRCKVA uHC TNTY T, MNCU
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Nemzetkbzi Bzociolégiai TArsasag
International Sociological Association, 18A
MexAyHapoAHaER ACEOUNALW MO COWID 0TV

Nemzetikdzi Tavkbzlési Unid
International Telecommunication Union, ITU
MexayHapoaHw) cows 21exTpocsssun, MC3

Nemzetkbzi Ujjaepitési és Fejlesztési Bank, Vildgbank
International Bank for Reconstruction and Development, IBRD, World

Bank
MexayHapoaHw/ BaHK pRKOHC TPYHUM v passwTun, MEPP,Bcemvipruit Bars

Nemzetktzi Valuta Alap
International Monetary Fund, IMF
MexayHapoaHuht 8aaTHWA ¢O0HA, MBRY

6konometriai Tarsasag
Econometric Society, ES
SKorHoOMER TPUHECHOR DOEWSCTRO

Statisztikai Szamitastechnika Nsmzetk&zi Sz bvetsége
International Association for Statistical Computing, IASC
MexXAYHAPOAHAR ACHOUVNAUVS MO CTATUC TUSRCKON BWHUC ANTEALHON TEXHUKE

Szellemi Tulajdon Vilagszervezete
World Intellectual Property Organization, WIPO
BceMnpHan OpraHnGaunsa VHTEANEKTYya ALHOM COECTeeH-HoC TW, BOUC

Terlleti és Varosi Statisztikusok Nemzetkdzi Szbvetsége
International Association for Regional and Urban Statistics
MexayHapoaHa® accouvauvs pervoHaAbLHON N TOPOACKOMN CTaTVUC THW

Varosi Statisztikusok Nemzetkiézi Tarsasaga
International Association of Municipial Statisticas, IAMS
Me XAYHAPOAHASR accounaumil I'OPpOACHWX CTaTC TUKOB

Vezetéstudomanyi Intézet

Ingtitute of Management Science, IMS
MHCTUTYT Haykwn ynpasaeHnst
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